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HIHBÜEARAT 
és egyenruha nemeket cs. kir. tábornokok, törzs-, fö- és altisztek, egyéves önkéntesek és legénység, 
nemkülönben a m. k. honvédség, népfelkelő valamint a m. k. csendőrség, pénzügyőrség, továbbá 
m. kir. posta-, vasút- és távirda-tisztek, erdészek, tűzoltók és hadastyán egyletek, minden egyen­
ruhás testület, megyei és városi huszárok részére elegáns kiállítás és gazdag választékban szállítanak 

T I I X E R MÓR É S T E S T V É R E 
udvar i száll í tók, Budapes t , Káro ly-kaszárnya . 

Megrendeléseknél a rang és szak megjelölése kéretik. — Vidéki megbízások utánvétel mel­
lett pontosan eszközöltetnek. — Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. 
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Ökniimtrcidjftc Comüimttton! 

15 Ziehungen in einem Jahre, 
bie niidjfteri fd)on 

^ aui 1. öeptetnbcr 1 fltutpttrcJTer 15.000 (Bitiben ö. 10. ~ 
• • mii 2. Hounnur r 1 íjnitptttcffcr 50 .000 (fmlucn ö- ül . H M 
^ aut % Hooembcr 1 fiatipttreffct 10.000 (Bulbcu ö BJ. ™ 
, Z Z nni % ilouriulicr 1 Ijmtpttrcffrr 100.000 Cirr (Bolb. _ 
Die grüsste Gewinnstchance bietet die iiachstehen.de von mis arrang. Losírii|i|ie: 

n 3 100 F r c s . I j S i n | E in Ein 

Serbenlos | ital. Krenzlos g DomuaÉu | österr.Krenzlos| 
Haupttreffer in den náchs ten Ziehungen: 

Am 14. November 
Frcs. 100.000 Gold. 

Am 14. J á n n e r 
Frcs. lOOlOOO Gold. 

Am 14. M á n 
Frcs. ÍOO.OOO Gold. 

A m 14. J t in i 
Frcs. 100.000 Gold. 

Am 14. Augrnst 
Frcs. 100.000 Gold. ! 

Am a. November 
Lire 100.000 Gold. 
Am 1. F e b r u á r 
Lire 50.000 Gold. 

A m 1. Mai 
Lire 15.000 Gold. 
Am 1. Ang-nst 

Lire 15.000 Gold. 

Am 2. N o v e m b e r Am 1. S e p t e m b e r 
Gulden 50.000 8. W. Gulden 15.000 ö. W. 

A m 1. Márz Am 2 . J á n n e r 
Gulden 20.000 5. W. Gulden 50.000 ö. W. 

Am 1. September Am 1. Mai 
Gulden 15.000 6. W. ! Gulden 25.000 6, W. 

3el>ea tfoé nrnft fletatottett. (gin goé fönn 2 5rcffer mmftett. 
iíiv erlajjen biefe oicr norjüqlidjm üojc gegen (5oj)o coulant nad) lagescours obev gegen 

Stf 18 m o n a t l . R a t e n á n . 5 .— ober gegen 2 3 m o n a t l . R a t e n a, fl. 4 . — " • S 
Sltleinigea ©pielrecbt naá) (írlag bet 4 S P O t P U l t i P r * " * e í , e"un9 erbitten toir bie erjtc State 
erften 3íate fdjon jur nad))'ten £,ietyma, *• PO|HvUIWQl« u n j , go fr_ ̂  ^jjjfnorto per gjoftanweijung. 

V e r l o s u n g s - K a l e n d e r u n d Z i e h u n g s l i s t e n f r a n c o u n d g r a t i s . 

Bank- und Wechslergeschiift 3725 

MB 4. 0UTH á COMP, 
W i e n , I., K o h l m a r k t N r . 5. 

(fkuminrcidj í tc (Comlmmtioi i ! 
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A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten, IV, egyetem-utcza 4. szám megjelent 
minden könyvkereskedésben kaphatók: 

(Csinos, zöld vászonkötésü kötetekben.) 

B o r o s a Mihály v á l o g a t o t t k i s e b b m u n k a i i 
1 frt.; 

F á j András e r e d e t i m e s é i á s a p h o r i a m a i . 
Negyedik kiadás. 1 frt 60 kr . 

G y ő r f f y Iván. T r é f á s v e r s e k . Humorgyön­
gyök gyönyörködtető gyűjteménye. 80 kr. ; 

H n f o l o n d Kristóf Vilmos dr. M a k r o b i o t i k a 
vagy hogyan hosszabbíthatják meg életün­
ket. Dr. Elencke átdolgozása nyomán, ford. 
Kemény Fülöp. 1 frt 60 kr. | 

J ó k a i Mór - v á l o g a t o t t b e s s é l y e i . Második 
kiadás. 1 frt 60 kr. 
Tar ta lom: I . A Bárdy család. — A jó öreg 
asszony. — A kalózkirály. — Petky Farkas ; 

leányai. — Bacsó Tamás. 
I I . A Hargita. — A khánok utódja. — Tör- \ 
ténetek egy ócska kastélyban. — Valdivia.! 

K a n é a s a r k n t a s ó . A második Grinnel-
expeditió sarkutazása Dr. Kané E . K. műve 
után. Bevezetéssel ellátva. 1 frt 60 kr. 

K i s f a l u d y Károly v á l o g a t o t t m u n k á l két 
kötetben. A költő arczképével. H-ik kiadás. 

1 frt 60 kr. 
Versek és elbeszélések. — Színmüvek. 

K i s f a l u d y Sándor ö s s s e s r e g é i . A költő I 
aesélmetszetü arczképével. 1 frt 60 kr. 
Tar ta lom: L Előszó. — Csobáncz. — Tátika. 
— Somló. — Dobozi Mihály és hitvese. — 
A szent-mihályhegyi remete. — A megbőszült: 
hitszegő. — Gyula szerelme. 
H . Kemend. — Döbrönte. — Szigliget. — A > 
somlói vérszüret. — Eseghvár. — Micz bán. 
— Frangyepán Erzsébet . — Balassa Bálint . 
— Viola és Pipacs vagy hamis barát. 

K n i g g e Adolf br . É r i n t k e z é s aa e m b e ­
r e k k e l . Fordította Nagy István. 1 frt 80 kr. 

K n l i f f a y Ede. M a g y a r o r s z á g t ö r t é n e t e . 
A legrégibb időktől korunkig. 1 frt 60 kr. 

K n l i f f a y Ede. A s z a b a d s á g b ő s e i é s v é r ­
t a n a i . Lapok a magyar történetből. 

1 frt 60 kr. 
L e g o u v é Ernest. A t y a é s fln a tizenkilen-

czedik századom. Fordította Feleki József. 
Gyermek- és serdülő-kor. Ifjn-kor. 1 frt 60 kr. 

M a t h e w s Vilmos dr. H o g y a n b o l d o g u l u n k ? 
Fordította és jegyzetekkel ellátta Poligen. 

1 frt 60 kr. 
N é m e t b e s z é l y e k . í r t ák : Ebers György, 

Heyse Pál, Spielhagen Frigyes, Stifter Adal­
bert, Storm Tivadar, Zschokke HeDrik. 2 frt. 

O r o s z b e s z é l y e k . Első kötet. í r ták Puskin S., 
Gogol M., Krylov J., Dosztojevszkij T., Tur-
genyev J . 2 frt. 

— Második kötet. í r t á k : Gogol Miklós. Kocha-
novszkyné, gróf Sollohub, gróf Tolstoj L. N. 

2 frt. 
— Harmadik kötet. I r t a : Turgenyev Szergejé-

vics Iván. 2 frt. 
P e s t a l o z z i Henrik. L é n á r d é s G e r t r ú d . 

Magyarította Zsengeri Samu. A szerző élet­
rajzával. 2 frt. 

T ü n d é r m e s é k . A legkedveltebb gyűjtemé­
nyekből összeállítva. Negyedik kiadás. 

80 kr. 
W i e l a n d . A a A b d e r l t á k . Ford . Farkas 

Albert. 1 frt 40 kr. 

EGYETLEN 
MAGYAR KÖNYVÁRUS, 

KI A Z 1 8 8 5 - I K I 

ORSZ. KIÁLLÍTÁSON 
A KEVÉS SZÁMÚ (110) 

LEGNAGYOBB KITÜNTETÉSSEL 
A NAGY 

DÍSZOKLEVÉLLEL 
LETT MEGTISZTELVE. 

RATH MOR 
KÖNYVKIADÓ-HIVATALA 
K Ö N Y V K E R E S K E D É S E 

B U D A P E S T , 
Gizella-tér, a Haas-palotában 

által mindazon 

EGYETLEfi-
MAGYAR KONYVÁBUí 

KI AZ I873-IKI 

VILÁGKIÁUÖisoj 
A KEVÉS SZÁKrj 

LEGNAGYOBB KITÜNTET! 
A LEGFELSŐBB 

ELISMERÉSSÉ! 
LETT MEGTISZTELVE 

TAN- ÉS SEGÉDKÖNYVEK, 
melyek az egyetemeken, jogakadémiákban, középiskolákban, tanítóképezde., 
ben, kereskedelmi- és polgári iskolákban, néptanodákban stb. használtatná 

g^F" a lehető legjutányosabban ""i^f 
beszerezhetők. — Nagyobb megrendelések tetemes előnyökben részesülnek' 

vidéki megrendelések postafordultával 

a legnagyobb figyelemmel bérmentve "̂ fc 
eszközöltetnek. 

FEHÉR MIKLÓS 
a m. kir. államvasutak gépgyárának vezérügy. 
nöke és több más elsőrangú gépgyár képviselő^ 

ajánlja leszállított árakon a kizárólag nála kapható, világhírű 

EREDETI MAYER TRIEURÖKET, 
továbbá kitűnő szerkezetű 

gabona - tisztító rostáit, 
valamint legjobbnak bizonyult, könnyű 

sorvetőgépeit és mindennemű ekéit, 
olcsó árak és kedvező fize­

tési feltételek mellett. 
K é p e s á r j e g y z é k e k 
I n g y e n é s b é r m e n t v e . 

• . - * í 

Iroda, raktár es javitó műhely Budapest, üllői ut 25-dik szám alatt „Köztelek' 

A tFranklin-Társulat» kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

A FOGÁSZAT 
É S M Ű T É T E I N E K R Ö V I D K É Z I K Ö N Y V E 

Orvostanhallgatók és gyakorló orvosok számára-

irta 

Dr. ABONYI JÓZSEF. 
104 fametszettel. Ara fűzve 1 öt 

A "Franklin-Társulat , kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

UJABB 

E M L É K B E S Z É D E K 
ÉS 

TANULMÁNYOK. 
IETA 

T R É F O R T Á G O S T O N . 
Ára fűzve 1 frt 20 kr. 

Tartalom: Emlékbeszédek. Lukács Móricz. — Gróf Lónyay Menyhért. -
Mignet Ferencz. — Thiers Lajos Adolf. — Guizot Ferencz és báró Eötvös 
József felett. — Tanulmányok. A felsőház reformjáról. — Elnöki megnyit 
beszéd a m. t. akadémia 1886 május 9- én tartott ünnepélyes közülésen. " 
Néhány szó a középiskoláról. 

Franklin-Társulat nyomdáia. (Budapest, egyetem nteza 4. szám. 
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a TSTRNAPI unrt 
36. SZÁM. 1888. BUDAPEST, SZEPTEMBER 2. X X X V . ÉVFOLYAM. 
möfiztteti feltetelek: VASÁRNAPI ÜJSAG és | egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / fé lévre . . . 6 • Csupán a VASÁRNAPI UJSÁO j egész évre 
l félévre ... 

8 frt 
4 • 

Csapén a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: f ff,82 e " e ® M 

\ félévre ... 3 « 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

A LEGELSŐ MAGYAR TŰZOLTÓ. 

i tűz a legnagyobb jóltevője, de egyúttal a 
j \ legnagyobb ellensége is az emberiségnek. 

X A - A polgárok nyugalmát, vagyonát és életét 
a leggyakrabban ez veszélyezteti. Orvul támad s 
félelmetesen, ép azért támadásaival szemben 
mindig készen kell állani az egyénnek és a társa­
dalomnak. 

Ez a szükségszerűség vezetett a rendszeres 
tűzoltóságok szervezésére és a tűzoltó-egyesüle­
tek alakítására. Meghaladott álláspont lenne ma­
napság igazolni a szervezett tűzoltóságok hasz­
nát, szükségét és jelentőségét. Hazánkban, hol 

fájdalom, oly fölötte gyakoriak a tüzesetek, 
mindez nem szorul bizonyításra. De lehetetlen 
megállanunk, hogy ez alkalommal rá ne mutas­
sunk az önkéntes tűzoltóságok nemzetgazdasági 
és ethikai becsére. 

A mai korban az emberbaráti intézmények a 
legmodernebb haladás jelei. Ezek közt első he­
lyen áll az önkéntes tűzoltóság, melynek egye­
düli czélja és vezéreszméje a felebaráti szeretet 
gyakorlása: segíteni a megtámadottakon, bizal­
mat önteni a csüggedőkbe, reményt adni a két­
ségbeesőknek. S míg tagjaiban folyton a jó 
érzelmeket tartja ébren, egyszersmind megte­
remti az összetartás és bajtársiasság érzetét. E 
tekintetben a demokráczia legkitűnőbb terjesz­

tője. Vész idején öreg és fiatal, szegény és gaz­
dag, magas állású és közrendű egyaránt s ugyan­
azon zászló alatt gyakorolja a felebaráti szerete­
tet. A mentés munkájánál nincs társadalmi kü­
lönbség, oda segítő karját s jó szivét viszi min­
denki el. 

Ez erkölcsnemesítő hatáson kivül az önkén­
tes tűzoltóságok a fegyelemhez, föltétlen engedel­
mességhez és önmegtagadáshoz való szoktatás, 
az egyén önbizalmának s józan bátorságának 
fölkeltése és fokozása által igazi derék embereket 
nevelnek a társadalomnak. 

Ez a jótékony intézmény, alig húsz éve, hogy 
meghonosult nálunk. Széchenyi Ödön gróf, a 
legnagyobb magyar fia, volt a megteremtője. 

AZ A L C S U T H I KASTÉLY UDVARA. Klösz György fényképe titán rajz. Ctema Károly. 
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Hanem az intézmény azóta óriásit fejlődött. 
Ezen a téren is évtizedek mulasztásait pótoltuk 
helyre. Fővárosi tűzoltóságunk ma már mintául 
szolgál nemcsak keletnek, de nyugotnak is. Vi­
déki nagyobb városainkban pedig önkéntes 
tűzoltó-testületek keletkeztek. Valamennyit az 
orsz. tűzoltó-szövetség kapcsolja össze, melynek 
védnöke József főherczeg, a legelső magyar tűz­
oltó, ki idestova egy évtized óta áll az intézmény 
élén. 

József főherczeg, bár nem vesz részt a szövet­
ségi üléseken, közvetve mindig érvényesíti befo­
lyását és nézeteit. A tüzoltó-ügy támogatása és 
fejlesztése ezernyi elfoglaltsága mellett is egyik 
főgondját képezi. És hogy a tűzoltósági intéz­
mények oly szép lendületet nyertek nálunk, 
ez első sorban a főherczeg érdeme. Az uralko­
dóház egyik legnépszerűbb tagja szívvel-lélekkel 
tűzoltó. 

Hogy mily hévvel ragad meg minden alkalmat 
a mikor e jótékony intézménynek használhat, s 
azt minden körökben terjesztheti, — mutatja az, 
hogy midőn a * Segítség* album szerkesztősége 
részéről fölszólítást nyert, hogy a leégettek fölse-
gélésére kiadott e diszmüvet néhány emléksorral 
tisztelje meg: akkor is a tűzoltó intézmény föl­
karolására és terjesztésére intézett lelkes fölhí­
vást Magyarország főuraihoz és nagybirtoko­
saihoz. 

S nemcsak elméletileg az, de a gyakorlatban 
is. A mellett, hogy szellemi és anyagi támoga­
tásban részesítette az összes hazai tűzoltóságo­
kat : legkedvesebb otthonában, Alcsuthon olyan 
önkéntes és pusztai tűzoltóságot szervezett, mely 
párját ritkítja nem csak nálunk, de Európá­
ban is. 

Az alcsuthi tűzoltóság alapítását egy szak­
férfiú látogatása alkalmával a következőleg adta 
elő a Jó'herczeg: «Először fizetett tűzoltóságot 
terveztem; hanem aztán meggondolva, hogy 
többet használok azzal, ha a lakosok érdeklődé­
sének belevonásával, velők is megértetem a közös 
erővel működés és a társulás nagy eszméjének 
üdvös voltát: az önkéntesi intézmény behoza­
talában állapodtam meg. Ily módon inkább ter­
jeszthető maga a szép eszme, s inkább válik le­
hetségessé a haza minden polgárának csak hasz­
nára lehető szakértelemre törekvés s a fegyel­
mezettség iránt való érzék általánosítása, meg­
gyökereztetése.* 

József Jó'herczeg 1882. július 28-án szervezte 
tűzoltóságát, melynek felállítására az első im­
pulzust ama nagy tűzvész adta meg, mely ke­
véssel azelőtt az egyik alcsuthi pusztán óriási 
pusztítást okozott. Az alcsuthi tűzoltóságnak, 
mint főparancsnok, József főherczeg lépett az 
élére s az alcsuthi tűzoltóság azóta jóltevője az 
egész környéknek. Minden tűznél ott van, közel 
vagy távol, s az egész vidék ez ujabb nemes 
intézményért is áldva emlegeti a főherczeg 
nevét. 

Az alcsuthi tűzoltóságot József főherczeg saját 
uradalmának tisztjeiből és alkalmazottjaiból to­
borzottá össze. Egymaga oktatta, gyakorolta be 
őket s az áldozatot nem kímélve, maga látta el 
fölszereléssel. S a főherczeg tűzoltói körében 
igazi atyai és bajtársi szerepet tölt be. Nyá­
jasan, barátságosan bánik velők s azok a szó 
szoros értelmében «követik a föherczeget a 
tűzbe is». 

Az alcsuthi tűzoltóság önkéntes és pusztai 
csapata is jelenleg mintegy 60—60 tagot szám­
lál s szervezete, fegyelmezettsége, akczióképes-
sége és fölszerelése a legkiválóbb, a mit e tekin­
tetben elérni lehet. József főherczeg bölcs elő­
relátásából legújabban létesült egy gyermek-
tűzoltó csapat is, mely hivatva van, munka 
vagy háború idején, a felnőtteket helyettesí­
teni Ma ez a gyermekraj is be van gyako­

rolva s vész esetén megbecsülhetetlen szolgála­
tokra képes. 

József főherczeg, a mióta alcsuthi tűzoltóságát 
magalapította, a hazai ós külföldi tűzoltói szak­
lapoknak is buzgó munkatársa. Derék tűzoltói 
működéséről maga küldi az orsz. szövetség köz­
ponti választmányának a jelentéseket, melyeket 
a szövetség minták gyanánt szentesített. Ezen­
kívül számos czikket ír a tűzoltó-ügyekről. 

A főherczegnek a tüzoltó-ügy iránt való ro­
konszenvében teljesen osztozik fenséges neje, 
Klotild főherczegnő is, ki nyáron családja kísé­
retében gyakran megtekinti az alcsuthi tűzoltók 
vasárnapi közgyakorlatait. 

Legújabban azzal adta jelét a főherczegasz-
szony legmagasabb érdeklődésének, hogy a múlt 
év József napján pompás piros selyem-zászlót 
ajándékozott fenséges urának névnapi ajándékul. 
Ezt a zászlót a főherczeg, átértve az ajándékozó 
nemes czélzatát, alcsuthi önkéntes és pusztai 
tűzoltóságának ajánlotta föl. Ez volt a legnagyobb 
öröm és kitüntetés, melyet kedves tűzoltóinak 
szerezhetett. Maga a főherczeg is el volt ragad­
tatva e kiváló figyelem által s elhatározta, hogy 
a zászlót ünnepélyesen fölszentelteti. Nagy elha­
tározás ez a főherczegnél, ki maga a megteste­
sült szerénység s óvakodik minden feltűnéstől 
és parádézástól. 

E közben a budapesti önkéntes tűzoltó-tes­
tület, le akarva róni háláját, tiszteletét a legelső 
magyar tűzoltó iránt, örökös tiszteletbeli főpa­
rancsnokává választotta meg a föherczeget. Erről 
szép kivitelű díszokmányt készíttetett, melynek 
ünnepélyes átadására a zászlószentelés napját, 
július 22-ikét tűzték ki. 

Ezen a napon ment végbe az a nevezetes ün­
nep, melyről már e lap is közölt leírást. 

Az ünnepély a Pálos-barátok egykori birtokán, 
a gőböljárási pusztán folyt le. Egy része abban 
a történeti emlékű hársfasorban, melyet még 
József nádor ültetett. Fényét és jelentőségét 
megadta az, hogy maga József főherczeg ren­
dezte ; de hozzájárult emeléséhez, hogy a fővá­
rosból és vidékről tömegesen jöttek a tűzoltó­
küldöttségek s ott voltak a magyar tűzoltóság 
legkitűnőbb vezérférfiai: Cziráky Béla gróf, Foll-
mann Alajos, Szczerbovszky Szaniszló, Bárány 
Nándor Ernő, Kempelen Imre, verebi Végh István, 
SeidelL&jos,Breuer Szilárd, Walser Ferencz, Kor-
ponay Ödön s még számosan a tűzoltóügy kipró­
bált bajnokai közül. S így ez ünnepnek valóság­
gal országos jellege volt. József főherczeg a legille­
tékesebb szakfórfiak előtt mutatta be tűzoltóságát 
s osztatlan elismerést és dicsőséget aratott vele. 

Az alcsuthi önkéntes tűzoltótestület, mely 
Hofhauser Ödön parancsnok s a pusztai tűz­
oltóság, mely Libits Adolf parancsnok vezetése 
alatt vonult föl, fényesen kiállották a tüzpróbát. 
Egyszerű s mégis festői megjelenésük, katonai 
tartásuk, gyakorlataik pontossága, jelképes tá­
madásuk sikerült befejezettsége a legkelleme­
sebb benyomást keltették mindenkiben. 

S a mellett, hogy a tűzoltóság ünnepe volt ez 
a nap, örökké emlékezetes marad hazafias szel­
leme által is. József főherczeg, ki tűzoltósága 
élén s tűzoltói közt megragadó példáját adta 
annak, hogy a jó ügy felkarolásában a társadalmi 
állás terén különbséget nem ismer, e napon 
megható jeleit adta igaz magyar hazafiságának. 
Első kijelentése az volt a budapesti önkéntes főpa­
rancsnok üdvözlésére, hogy a mint annak szavai 
'igaz magyar tűzoltó szívből fakadtak, ugy biz­
tosíthatja, hogy azok nála őszinte magyar tűz­
oltó szívből visszhangzónak.) Az a jelenet pedig, 
midőn a fölszentelt zászlót átadta * vitéz tűzol­
tói »-nak, örökké feledhetetlen lesz mindnyájunk 
előtt, kik e szép napon a főherczeg megtisztelő 
vendégszeretetében részesültünk. 

József főherczeg, mint egykor ősei a harczme-

zőn, kezébe vette a zászlót s azt fennen lobog­
tatva, büszkeséggel hivatkozott rá, hogy az fen­
séges nejének ajándéka. «Nem kívánom, — szólt 
lelkes hangon,.— hogy fölesküdjetek e szentjei-
vényre. Elég, ha szavatokat adjátok. Magyar 
embernél a kimondott szó szent s kötelezőbb min­
den eskünél!» 

Az ihletett beszéd hallatára könnyeket mor­
zsoltak szét a vitéz tűzoltók, a jelenvoltak lelke­
sedése pedig nem ismert határt. 

Betetőzte az ünnepiességeket az, hogy jelen­
volt azokon a fenséges zászlóanya, Klotild főher­
czegnő is, gyermekei: Mária Dorottya, Margit 
Klotild és Erzsébet főherczegnők, László és 
Józsi főherczegek kíséretében. A főherczegnő, a 
mint a tüzoltócsapatok előtt a zene hangjai s 
József főherczeg kalauzolása mellett elvonult 
igazán fejedelmi jelenség volt. 

Az alcsuthi ünnepet mindenha a magyar tűz­
oltóügynek egyik legszebb diadalaként fogják 
emlegetni. 

Dr. KOVÁCS DÉNES. 

A fentebbi közlemény kapcsán több alcsuthi 
képet mutatunk be olvasóinknak. Kettő ezekből 
Klösz György budapesti fényképész fölvétele 
után készült. A nagy csoportos kép a zászló-
szentelési ünnepen részt vett tűzoltó szakférfia­
kat, küldöttségi tagokat s az alcsuthi tűzoltókat 
tünteti föl. A középen a fölszentelt lobogó alatt 
József főherczeg ül. — A másik kép az alcsuthi 
kastély udvarának egy részét mutatja, a jobb­
oldalán József főherczeggel, a mint kedvencz há­
taslovát vezetéken tartja. 

Harmadik képünk Eli inger Edének egy más 
alkalommal történt fényképi fölvétele után mu­
tatja az alcsuthi kastély főbejáratát. 

BARÁTI KÖRBEN. 
Biztos hely e vadásztanya, 
Zuhoghat künn a fergeteg! 
Mint gyermekét a hű anya, 
Vidám kedvünk úgy védi meg. 
Hadd folyjon szó, csengjen pohár 1 
Bár az idó' éjfélre jár! 
Ki tudja, lesz-e még napunk, 
Mikor megint találkozunk ? 

Sok éve, hogy nem láttatok, 
Én is, ti is, megvénülénk ; 
Úgy múlnak évek, mint napok 
S már életalkony int felénk. 
Hadd folyjon szó, csengjen pohár! 
Az elhanyatló napsugár 
Még gazdagabban szórja szét 
Utolszor fényét, melegét. 

Eszünkbe jut, mi volt, mi múlt; 
Emlékké vált minden remény. 
Oh hány reményünk sirba hullt 
Az élet küzdő mezején ! 
Hadd folyjon szó, csengjen pohár! 
Mi elmúlt nem tér vissza már, 
És azt, ki küzdött, szenvedett, 
Enyhíti az emlékezet. 

Híven szerettük a hazát, 
Küzdöttünk érte emberül; 
Virrasztottunk sok éven át 
A sebzett haldokló körül. 
Hadd folyjon szó, csengjen pohár! 
Ismét derült a láthatár, 
S mert nem hiába áldozánk, 
Te élsz és élni fogsz hazánk! 

Nem egy társunk kidűlt korán, 
Áldás lebegjen sirjokon! 
Mellettök a végső tusán 
Nem állott nő, gyermek, rokon. 
Hadd folyjon szó, csengjen pohár! 
Ha minket a végóra vár, 
Szelíden fvgja bé szemünk' 
Hű nőnk vagy kedves gyermekünk. 

A •Budapesti Szemlén legújabb füzetéből. 
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A fergeteg immár elül, 
A tiszta ég pirkadni kezd ; 
Éltünk is igy borul, derűi, 
Egy testvér a hajnal s az est. 
Hadd folyjon szó, csengjen pohár, 
Ha busán is, búcsúra bár I 
lm búra fordul örömünk, 
Legyen, de el nem csüggedünk. 

GYULAI PÁL. 

OROSZ ÉLETKÉPEK. 
Arany és petróleum. 

Gogol M. után. 

Az orosz közmondás szerint «ostoba örményt 
és zöld lovat senki sem látott» még. 

A mi a «zöld lovat» illeti, megengedem, hogy 
e fajtára még rá nem akadtak; de az örmény 
kizárólagos bölcseségének már régen kiesett a 
feneke. 

Balangarian Nikolai Nikolajevics, telivér ör­
mény létére nagyon restelte, hogy minden fur-
fangossága mellett sem bír semmire sem menni. 

Éjjel-nappal azon törte fejét, mi módon le­
hetne egy csapással más ember rovására meg­
gazdagodnia, a nélkül, hogy ezért felelősségre 
vonhatnák. 

Felelősség alatt pedig nem értette a lefőzött 
emberek többé-kevésbbé lármás kérdőre voná­
sát, hanem azon kellemetlen érzést, mely rajta 
gyakran erőt vett, midőn valamely ügyesen ke­
resztülvitt kereskedelmi egyezség után nemcsak 
hogy börtönbe került, s ott verést kapott, de még 
a biztosnak vélt prédát is elvesztette. 

Feltette magában, hogy ezentúl legalább az 
utolsó csapást ki fogja kerülni. Szent-Pétervárott 
rossz hire volt; a városnegyed rendőrmestere 
éber figyelemmel kisérte üzletét, s ha tiz helyen 
nyitott is boltot, a fatális végzet mindenütt 
utói érte. 

Moszkvában sok az örmény, Odesszában pedig 
a zsidók tökéletesen elrontották a helyzetet. Te­
hát csakis vidéken lehetne valamihez jutni, és 
pedig oly helyen, hol jómódú, de ostoba embe­
rek laknak. 

Emberünk hamar kifürkészte, hogy Kazán 
körül tejjel-mézzel folyó vidék terül el. 

Mindenekelőtt túladott tulajdon üzletén és 
pedig potom áron: tiz rubelt lopott kopékákban 
kiosztott az utczabeli koldusok közt, maga aztán 
kopott, rongyos kaftánjában elment a rendőr­
mesterhez, kinek bejelentette, hogy valamely 
anachoreta klastromba beáll koldusbarátnak. 

— No, hallod Nikolai Nikolajevics, — kiáltá 
fel röhögve a törvény embere — mindent elhi­
szek, hanem hogy te koldusbarátnak beállnál, 
azt még akkor sem fogom elhinni, ha a fekete 
csuklyát fejeden látom. Egyébiránt te tudod, 
mit csinálsz. Menj, isten hírével. 

Kazánban épen országos vásárt tartottak, mi­
dőn Balangarian oda ért. Nagy ámulatára, szá­
mos honfitársat látott különféle álruhákban, kik 
fellépésük után Ítélve, a terepet tökéletesen is­
merhették. 

Ezekkel nem volt szabad érintkeznie, mert a 
veszedelmes konkurrenczia vajmi hamar kitudó­
dott volna. 

A sokadalomban járva-kelve, neszét vette, hogy 
Kazántól néhány verstnyi távolságban terjedel­
mes nádasok vannak, melyeket potom áron meg 
lehetne venni. 

Balangarian, kinek agyában e hír hallatára 
különféle tervek támadhattak, elhatározta, hogy 
a helyszínén körülnéz. 

— Uram, kezdé a becsületes, de rendkívül 
buta muzsik, kinek szekerén az ígéret földje 
felé utazott — tán csak nem azért akarod a 
takorói nádast megvenni, hogy vadludakra, ré-
ezékre és szárcsákra vadászhass benne? Mert 
egyebet ott nem tehetsz, s ha télen a mocsár be-
agy, legfeljebb róka-lesre járhatsz ki a tóhoz es­
tenként. Az igaz, nem kérnek valami sokat a ná­
dasért, de még azt a keveset sem éri meg. 

Az orosz paraszt informácziója helyesnek bi­
zonyult, mert a nádas körül elterjedő süppedő mo­
csáron kivül, egy talpalatnyi mivelhető földet 
8 e m ehetett látni, de annál több vadlúd és egyéb 
szárnyas vad kavargott ide-oda a levegőben. 

Az alku hamar létre jött, mert a tulajdonos, 
epén semmi hasznát sem vehette a feneketlen 

a ktk* n a Sy° n megörült, midőn magánál még 
agyobb bolondra akadt, ki pénzt is ígért hegyibe. 

Legtöbbet ért a tó szélén épült kunyhó, mely va­
lamikor vadásztanya gyanánt szolgálhatott, most 
azonban üresen állt. 

Balangarian mosolyogva kifizette a vételárt, 
sőt annyira ment széles jó kedvében, hogy a régi 
tulajdonossal kompániában földig leitta magát 

— Tudod batuska, dadogá nehéz fővel a jám­
bor orosz — most már még jó tanácsot is adok 
pénzedért. Ne mondhassad, hogy rászedtelek. Tél­
nek idején egész nap ezer meg ezer vad lúd szo­
kott a nádas körül legelészni. Ha nem restelled 
a fáradságot, naponként könnyen lőhetsz 25—30 
darabot; miután pedig ilyenkor még jó húsban 
szoktak lenni, Sz.-Pétervárott darabját akár 
40 kopékáért is eladhatod. Tudod, nekem rossz 
már a szemem, de azonfelül még a köszvény is 
bánt, fel kellett hát a vadászattal hagynom, és 
legfeljebb böjt-időn lőttem magamnak néhány 
fekete lábú réczét. Nálad egészen máskép áll a 
dolog, te ép, egészséges ember vagy. 

— Én is erre gondoltam — viszonzá Balanga­
rian, — csakhogy nem vad, hanem szelíd 
ludakat akarok tenyészteni, melyeknek, még ha 
soványak is, jó ára szokott lenni a sz.-pétervári 
vásáron. 

Másnap reggel emberünk a szomszéd faluk­
ban összevásárolt vagy harmincz pár ludat a 
parasztok nagy ámulatára, kik valóságos Kolum-
bus-tojásnak nézték most a ludtenyésztés dolgát. 

Öt hét múlva Balangarian, sovány gebéjét 
szánba fogva, néhány pár luddal Sz.-Petervárra 
koczogott, hol portékáján hamar túladva, egy 
ujabb küldeményt jelentett be minden vevőnek 
a legközelebbi vásárra. Ezalatt folytonosan so­
vány ludakat vásárolt és hire már annyira elter­
jedt a vidéken, hogy minden parasztasszony, már 
csak a csekély távolság kedvéért is, Takoróba 
vitte eladó ludjait. 

A második szent-pétervári expediczió alkal­
mával már a vevők várták Balangarian meg­
érkezését a kijelölt helyen, nevezetesen pedig 
ugyanazon vevők voltak, kik először vették meg 
az örmény ludjait. 

Az üzlet fél évig tartott a leirt módon, azzal 
a különbséggel, hogy Balangarian nem 10—15, 
hanem kétszáz pár ludat adhatott volna el egy 
negyedóra alatt, annyira kapósak lettek. 

Egy szép napon, midőn a tó partján sétál­
gatott, a vígan gágogó ludseregben gyönyör­
ködve, úri trojka állott meg házikója előtt, mely­
ből mosolygó arczczal egyik sz.-pétervári vevője 
szállt ki. 

— Nos, nem csudálkozik azon, hogy Takorón 
keresztül utazva felkeresem önt ? Szenvedélyes 
vadász lévén, nem állhattam ellent e gyönyörű 
nádas csábjainak. Hiszen ez nagyszerű hely récze-
lesre! S ha megengedi, estére és hajnali lesre itt 
maradok, magától értetődvén, hogy az általam el­
ejtett vad árát sziveeen megfizetem. 

— Nagyon sajnálom, — veté közbe komoly kép­
pel Balangarian, midőn vendégével orosz szokás 
szerint az első pohár teát elköltötte volna, — de 
a nádasban szelíd ludjaim tartózkodnak, ha most 
kegyed itt lövöldözne, ijedtökben kirepülnének, 
és bottal üthetném nyomukat; át fogja tehát 
látni, hogy kívánságát nem teljesíthetem. 

A szent-pétervári vevő azonban nem tágított, 
hanem rövid beszélgetés után kijelenté, hogy a 
kitűnő vadászhelyért az érte fizetett vételár há­
romszorosát megadja, ha Balangarian az alkut 
azonnal megkötni hajlandó lenne. 

— Hová gondol uram ? — jegyzé meg a fur­
fangos örmény — én 3000 rubelt adtam csak, 
az igaz, de a ludtenyésztésnél eddigelé kétszer 
annyit elvesztettem: egészségem oda van, s ha 
nem remélném, hogy idővel üzletem javulni 
fog, egy rossz kópékat sem fektettem volna bele. 

— No hát mondja meg egy szóval, mit kíván ; 
tudja, engem csak a vadász szenvedélye vezet, 
nincs más élvezetem, gyermekeim már önállók, 
én pedig élni s mulatni akarok, a míg csak lehet. 

— Nem tehetem, — volt Balangarian állandó 
válasza. 

— De talán mégis — folytatá a fővárosi ur. 
— Jó, hát megmondom az árát, de csak azért, 

hogy átlássa az alku lehetetlenségét. En negyven­
ezer rubelt kérek; ebből aztán egy fél kópékat 
sem engedhetnék. És pedig negyvenezer ezüst 
rubelt. 

A sok szónak az alku végleges megkötése lett 
a fináléja. Asakoff ur, — így hívták a vevőt — 
kivette vaskos tárczáját és rögtön leolvasta a 
pénzt. 

— Most meg én ajánlok önnek egy nagyon elő­
nyös alkut; én ezelőtt két hónappal Perm vidé­

kén egy rendkívül gazdag petróleum-forrást vet­
tem meg 50,000 rubelért. Már80,000-et is ígér­
tek, de én kerek 100,000-et akartam, ezt pedig az 
illető uri ember látszólag sokalja. Látszólag, 
mondom, mert ezelőtt négy nappal harmadik 
kéz által 95,000 rubelt kináltatott. Ha tehát ört 
nem 95 ezret, hanem csak 80-at ad, illetőleg a-
birtokáért most kapott 40 ezret még 40-el pó­
tolja, átengedem az egész telepet. Magától érte­
tődvén, hogy elébb a helyszínén mindent megnéz. 

Balangarian kapva kapott a jó alkun, de azt 
a világért sem mutatta, sőt olyan formán be­
szélt, mintha a már megtörtént eladást is meg­
bánta volna. De azért másnap korán reggel a 
két férfiú Permbe utazott, hol Asakoff ur igaz­
gató mérnöke fogadta őket. 

A telep csak készülő félben volt, de a petró­
leum penetráns szagát mindenütt lehetett érezni, 
sőt a telep körüli földön a láb nyomása alatt 
azonnal kibuggyant az értékes anyag. 

Estve gazdag lakomához ültek, mely alkalom­
mal Asakoff úgy tele beszélte Balangarian fejét, 
annyi tiszta petróleum-mustrát mutatott be neki 
apró üvegekben, hogy örményünk alig várta az 
adás-vevési szerződés megkötését, mely szerint 
az Asakoff ur permi petróleum-telepe, minden 
jogokkal és terhekkel, 80 ezer rubelért átment a 
Balangarian korlátlan tulajdonába. 

Az igazgató főmérnök bemutatta munkásait, 
számra valami 80 ó-orosz parasztot, új gazdájától 
a havi bér kifizetésére 1000 rubel előleget vett 
fel, és a miként monda, a megrendelt fúró gépek 
átszállítása végett, a legközelebbi vasúti állo­
másra utazott. 

Asakoff a reá következő napon szintén vissza­
sietett uj birtokára. 

Míg Balangarian a főmérnök visszaérkezésére 
várt, a következő lakonikus tartalmú levelet vette 
Asakoff-tól: 

• Uram! 
Ön nekem tulajdonképen aranytartalmu 

homokot akart eladni, vagyis inkább közön­
séges homokot akart 40,000 rubelért nya­
kamba sózni. Ha eddigelé még nem látott 
volna ostoba örményt, úgy bámulja meg tulaj­
don becses arczát a tükörben. A «zöld lovat» 
ezúttal elengedem, hanem a petroleum-bánya 
kiaknázásához sok szerencsét kívánok. 

Asakoff.* 
És most lássuk, mily módon esett Balangarian 

a másnak ásott verembe. 
A furfangos örmény vásárra vitt lúdjainak 

gégéjébe egy-két szemnyi termés-arany darab­
kát csúsztatott, mintha azokat a szegény állatok 
a nádas körül fekvő homokon legelészve nyelték 
volna el. A csel nem volt épen ügyetlenül kigon­
dolva, csakhogy az aranymives, kihez Asakoff 
az apró aranydarabokat értékesítés végett elvitte, 
rögtön felismerte a csalást, a mennyiben ily alakú 
tiszta termésarany kizárólag az Ural bányái­
ból kerül elő. 

Viszont Asakoff petróleum-telepe tulajdon­
képen úgy keletkezett, hogy a még sokkal fur­
fangosabb orosz alattomban vagy két tuczat 

j hordó petróleumot ásott el az állítólagos bánya 
helyén, mikor aztán a legcsekélyebb kapavágás 
után természetesen petróleumnak kelett a talaj 
alul előbuggyannia. 

így járt tul a furfangos örmény eszén az 
ó-orosz szédelgő. 

Magától értetődik, hogy Balangarian nem tar­
totta czélszerünek bíróság elé vinni a dolgot, 
hanem azóta soha sem mondja többé, hogy nem 
látott ostoba örményt. 

Hátra van még ezután a zöld ló felfedezése, 
mely eseményről annak idején olvasóimat azon­
nal értesíteni fogom. 

Oroszból —a. 

KATONAI TUDÓSÍTÓK. 
Egy állam sem nélkülözheti ma már még a 

legcsendesebb békeidőben sem a szomszéd álla­
mok hadi készenlétéről, erőditéseiről, fegyverei­
ről, harczászati módjáról, hadilétszámáról és 
mozgósításáról való folytonos híradást. Minden 
európai hadvezénylet igyekszik magát még 
béke-időben tájékozni más hadseregek viszonyai­
ról, hogy minden meglepetés ellen biztosítva 
legyen s a támadás ne érje készületlenül. Ez az 
alapja azoknak az óriási fegyverkezéseknek, me­
lyek annyi milliót nyelnek el, s ha komolyan vesz-
szük a dolgot, lehetetlen eltagadni messzeható 
fontosságát Tudjuk, hogy Nagy Frigyes is ily 
utón értesült a Bécsben, Parisban és Pétervártt 



I 

588 VASÁRNAPI UJSÁG. 36. SZÁM. 1888. xxxv. ÉVFOLYAM 

ellene szőtt tervekről s ezáltal sikertilt Szász­
országba való hirtelen betörésével, 1756-ban, 
szövetséges ellenségeit visszaverni. Különösen az 
ellenséges erődök fogyatkozásainak ismerete 
könnyíti meg lényegesen az ostrom feladatát, úgy 
hogy ha azoknak féltve őrzött tervei egyszer 
nyilvánosságra jutnak, okvetlenül szükségesnek 
tartják átalakításukat, mint a hogy ujabban 
Metzen, Strassburgon is lényeges változtatásokat 
eszközöltek, a mikor kétségtelenül bizonyossá 
lettek a felől, hogy a franczia hadügyminisz­
tériumnak ügyes kémek elárulták s tudomására 
hozták e határvárak erődítési rendszerét. 

Viszont ily utón jutott tudomására a német 
hadvezénylet is a franezia-német háború idejé­
ben az ellenség megközelítő haderejének és 
«ordre de bataille»-jának, a mi annál nehezebb 
volt, mert 1870 előtt a franczia hadseregben bé­
keidőn még nem léteztek magasabb taktikai egysé­
gek, a szétszórtan állomásozó ezredparancsnokok 
a hadügyminisztériumnak közvetlenül voltak alá­
rendelve, s a tábornokok nagyobb része nem birt 
vezénylettel. Ez okból csak felettébb nehezen 
lehetett az egyes csapatrészek békelétszámát s a 
háború esetén rendelkezésre álló tartalékot a 
berlini táborkarnak közvetlen a hadüzenet után 
kiszámítani. 

Méltán kíváncsi lehet az ember, melyek tehát 
azok a források, melyek nyomán egyik állam a 
másik legfontosabb katonai titkainak birtokába 
juthat, hogy azokat a maga hasznára értéke­
sítse. Első sorban természetesen a parlamenti 
tárgyalások, a napilapok és a katonai irodalom 
szolgáltatnak erre nézve legtöbb anyagot; de a 
mi az elsőt illeti, azok rendesen kényesebb tár­
gyak szőnyegre hozásánál bizonyos tartózkodást 
követnek s különösen a hadügyminiszterek na­
gyon jól tudják, hogy sokkal fontosabb az, a mit 
el kell hallgatniuk, mint az, a mit a kamarákkal 
közölni megengedhetőnek tartják. Ezért okoznak 
nekik sok gondot ilyenkor az ellenzék kifakadá-
sai, tapasztalatlan honatyák naiv interpellácziói 
s malicziozus képviselők támadásai, mert tud­
ják, hogy a szomszéd államok Árgus szemekkel 
figyelik a gyorsírói jegyzetek legapróbb részle­
teit. Ép azért a legdiskrétebb kérdések nem is 
a plenumban, hanem külön e czélra választott 
bizottságok előtt kerülnek tárgyalásra, sőt volt 
eset, hogy ily bizottság is egyetlen egy bizalmi 
férfiút választott, a ki előtt a hadügyminiszter 
ressortja legkényesebb titkait bevallja ós előter-
jeszsze. 

A mi a parlamenti nyilvánosság utján nem 
juthat a szomszédos állam tudomására, arra 
nézve fontos forrásul szolgál az ellenséges or­
szág és a semleges államok sajtója, melyet ren­
des katonai levelezők látnak el pontos hírekkel. 
E tekintetben még becsesebb szolgálatokat tesz­
nek az idegen hatalomnak a kisebb vidéki és 
helyi, mint a nagy politikai lapok. Utóbbiak és 
a jelentékenyebb katonai folyóiratok ugyanis 
rendesen oly óvatossággal vannak szerkesztve, 
hogy ritkán követnek el indiskrócziót. Ellenben 
a kisebb lapok csacska helyi hirei, sok valótlan 
vagy túlzott adat mellett, néha egy-egy nagy 
horderejű tény felemlítését is tartalmazzák, me­
lyekből a legmesszebb menő következtetések 
vonhatók. így olvassuk például, hogy X vagy Y 
szorosban egy uj erőd építését kezdik meg rövid 
idö alatt, vagy hogy N. N. város valamelyik elő­
kelő hoteljében ez s ez a mérnökkari magas-
rangu katonatiszt szállott meg, hogy ilyen s ilyen 
építkezéseket megszemléljen. Majd valami épít­
kezési anyag szállításának árlejtés utján való 
bérbeadásáról hallunk hirt, vagy hogy Z. város 
egy vadászzászlóalj távozása alkalmából bucsu-
bankettet rendezett, mely alkalommal B. tábor­
nok mondott nagy fontosságú felköszöntőt. Mind­
ezek a mozzanatok magokban véve bármi jelen­
téktelenek legyenek, egymással összevetve, egy­
másba illesztve, hü képét tárják fel a hadsereg 
készülődéseinek. 

Mindez azonban még nem elég; az idegen 
államok katonai állapotáról ekkép nyert kép még | 
korántsem volna teljes; ennek kiegészítésére 
szolgálnak a követségeknél alkalmazott katonai 
attachók s az idegen hadseregek őszi hadgyakor­
lataira évenként kiküldetni szokott tisztek, a kik 
közvetlen szemléletből merítnek meggyőződést 
az idegen államok hadügyében eszközölt javítá­
sokról és tökéletesítésekről. Ezek a követi jog 
sérthetetlenségét élvezik s értesüléseik szerzése 
teljesen loyális módon történik, a minthogy álta­
lában a tiszti állással nem tartják összeférőnek, 
oly megbízatások adását, vagy oly szolgálatok 

követelését, melyek a vendégjog oltalma alatt 
élvezett állás bizalmi természetével nem egyez­
nek meg. 

Ámde épen ebből foly másfelől, hogy az ily 
katonai meghatalmazottak hivatalos értesülései 
sem korlátlanok, velők sem közlenek mindent, a 
mit megtudni szeretnének s csak azt mutatják 
meg nekik, a minek megmutatását nem tartják 
aggályosnak. Legfeljebb ha még az történik, 
hogy külföldre utazó tiszteket alkalmilag egy­

el ezt a szolgálatot, s ezeknek rendelkezésére a 
'legérdekesebb fajta egyéniségek állanak, a tulaj, 
donképeni kémek, kik vagy olyan külföldön élő 
alattvalók, a kik csupa hazaszeretetből s jutalom 
nélkül vállalkoznak kényes feladatok végrehaj­
tására, vagy magok is az elárult állam polgárai, 
kik sértett becsvágyból, vagy gazdag jutalom fe­
jében hagyják magokat felhasználtatni. A társa­
dalom legkülönbözőbb elemeiből toborzódnak 
ezek; vannak köztök adótisztviselők, vasúti vagy 

SZÍM. 1888. XXXV. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI UJSÁG. 
nálásában. Hiszen már Homérnál a hadicsel je­
lentékeny szerepet játszik, s Mózesről és Jó­
zsuáról is tudjuk, müy ügyesen használták fel 
hadjárataikban a kémszolgálatot. I. Napóleonnak 
is nagy hasznára volt a bureaux d'espionnage, s 
főkémének, a hírhedt Schulmeisternek nevét is 
fönntartotta az emlékezet. Igaz, hogy e mester­
ség régen is oly meggyalázónak s veszélyesnek 
tartatott, mint ma, s a ki ráadta magát, fejével 
játszott. Liviusnál olvassuk, hogy a második pun 
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a czélból alkalmazvák, hogy czélzatosan hamis 
híreket terjesszenek el az ellenséges táborban. 
De azért kitalálták a módját ellenőrzésüknek is, 
olyanformán, hogy két vagy több ügynököt bíz­
nak meg ugyanazon feladattal, kiknek egymás­
ról nincs tudomásuk s kiknek jelentéseit aztán 
összehasonlítják, vagy pedig egyelőre egészen is­
meretes dolgot biznak rajok kifürkészós végett. 

Egy ilyen kém vagy ügyuök rendesen mint 
kereskedő, házaló, fényképész, festő, marhake-
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egy uj vasútvonalnak, a katonák magatartásának 
stb. tanulmányozásával bíznak meg. De ezentúl 
aztán sohasem terjed feladatuk annyira, hogy 
kétes jellegű szolgálatokban jöjjenek összeütkö­
zésbe a katonai becsülettel. 

Ott, a hol ily természetű feladatok megoldá­
sáról van szó, egészen máskép járnak el. Minden 
európai hadseregnél van egy oly központ, mely 
egy tiszt vezetése alatt egyenesen az ily tudósí­
tások megszerzésére van berendezve. Egyiknél 
a táborkar, másiknál a hadügyminisztérium, 
vagy egészen önállóan szervezett hivatal látja 

rendőrhivatalnokok, kereskedők, sőt nők is, éa 
volt már eset, hogy egyszer egy ellenséges tiszt­
nek egy édes légyott szolgáltatott alkalma4 

arra, hogy egyfontos erődben körülnézzen, máskor 
pedig egy magas állami hivatalnok neje szolgál­
tatta kedvese kezeibe a kivánt okmányokat bizo­
nyos miniszteri konferencziákról. 

Bármilyen véleménynyel legyünk is az uy 
irányú szolgálatokról s azok terjesztőiről, a ké­
mekről, tény az, hogy a háborúban nemcsak az 
erő, de a csel is jogosult tényező, s a mai hadvi­
selés sem talál kifogásolni valót a kémek felhasz-
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állókat nevezi meg, s a 3-ik sorból kettőt 
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háborúban a római vezérek az elfogott kémek­
nek mindkét kezét levágták s Karthágóba visz-
azaküldték, s ma is golyó és lőpor az a halálnem, 
melyet a hadi törvényszék az elfogott kémre ke­
gyelem nélkül ki szokott szabni. 

Azóta ugyan a kémek a tisztességesebben 
hangzó «ügynök» nevet vették fel, de jellemök, 
működésük ma is csak a régi. Valósággal az 
^szes kémeknek kétharmada úgynevezett kettős 
fcem, a kit mindkét fél megfizet s a kik a fizetés 
mertekéhez képest hajtanak egyiknek vagy má­

nak több hasznot s gyakran egyenesen abból 

reskedő, stb. szokott utazni, de álruhája mögül 
gyakran kiüti magát valódi hivatása, figyelmet 
ébreszt fehérneműjének finomsága, kezeinek fe­
hérsége, vagy hajának, szakállának nyírása s 
ilyenkor a legnagyobb mértékben fenyegeti a 
veszély, hogy letartóztatják. Ezért nagy súlyt 
fektet rá, hogy semmi Írásbeli megbízást ne 
hordjon magánál a mit csak lehet, emlékébe 
véssen, vagy legfeljebb kézelőjére, zsebkendőjére 
és kabátja béllésére tegyen észrevehetlen jegy­
zeteket. Ha azonban mégis postára vagy távir-
dára kell hogy bizza észleletei eredményét, arra 

is oly módot választ, mely legkevósbbé gyanús 
és esetleg előre megállapított értelmű szavakból 
áll. így az 1813 évből a cs. kir. hadtestparancs-

i noksághoz intézett egy bizalmas jelentés Trieszt-
: bői a következőképen referál a helyzetről. Jelen­

tést tesz a következő áruk megvételéről:«1 mázsa 
! fahéj (annyi mint: vár), középminőségü, 2 láda 
j czitrom (ágyú), középnagyságú, dtto 60 láda 
j czitrom (ágyú), kissebb faj, 4 láda narancs 
i (sáncz), van a tengerparton raktáron, továbbá 

450 hordó mandula (lovas-vadász), egy hordó 
füge (dandár-parancsnok), 300 font gesztenye 
(voltigeur) s egy hordó finom olaj (hadosztály­
parancsnok) váratik a legközelebbi napokban. 
Erre a mai napig 700 lira (gyalogos legénység) 
fizettetett ki. Az egész összegről, — végzi a jelen­
tós — a legközelebbi napokban nem mulasztan-
dom el értesíteni.» 

Magában a háborúban ellenben manapság a 
kémeknek nem jut többé oly fontos szerep mint 
egykoron. Az események ma már sokkal gyor­
sabbanjátszódnak le, semhogy túl ne szárnyalnák 
a legügyesebb kém jelentéseit. Legmegbízhatóbb 
jelentéseket ma már az ellenséges területen 
messze bent portyázó lovasság szolgáltatja. A 
semleges hatalmak sajtójából meríthető értesü­
lések értéke is ujabb időben nagyon csökkent. 
1882-ben az angolok az egyiptomi hadjárat alatt 
lényegesen megszorították a hirlaptudósítók ér­
tesüléseit, s nálunk, ha a jövőben háborúra ke­
rülne a dolog, el van végezve már, hogy a hű-
laptudósítókat távol tartják a hadseregtől s 
magából a hadsereg tisztjeiből szerveznek külön 
osztályt a sajtó hivatalos értesítésére. V. S. 

FÜRDŐK MA ÉS BÉGEN. 
Egy tekintélyes orvos az egészség egyik első 

rendű követelményének jelenti ki, hogy a kiknek 
módjuk nincs fürdőkre menni, legalább minél 
gyakrabban költözködjenek, hogy ily módon ré­
szesüljenek olcsón és nagyobb pénzbeli meg-
terheltetés nélkül levegöváltoztatásban. Van 
ebben valami s legalább is túlzóan egyoldalú 
álláspont a fürdőket csupán a betegek használa­
tára korlátozni. Igaz, hogy a fürdők eredeti ren­
deltetése, mely a keleti népeknél még elválaszt-
hatlan a közegészségügy fogalmától, a nyugati 
czivilizáczió hatása alatt mindjobban a szórako­
zás és fényűzés czélpontjaivá minősül, de ettől 
eltekintve, nem lehet mondani, hogy a modern 
fürdőhelyek még a tökéletesen ép és egészséges 
ember életében is fontos és hasznos szolgálato­
kat tenni ne volnának hivatva. 

A fürdők használata legrégebbi időkben bizo­
nyos vallásos cselekményekhez volt kötve. A né­
pek nagy törvényhozói az ókorban érdeme sze­
rint tudták méltatni azt a fontos szerepet, me­
lyet a fürdők egészségügyi okokból a nemzet 
physikai fenntartásában játszanak, s azért jónak 
látták ezeket némi vallásos intózményszerü jel­
leggel ruházni fel. így tette kötelességévé Mózes 
az izraelitáknak a fürdést bizonyos esetekben, 
így állapította meg azt Mohamed, vagy a budd-
hismus mint istennek hozott hódolatot. 

De azért a fürdés módja nem épen maradt 
mindig ugyanaz, s a régi idők rendesen tulnyo-
mólag a hideg fürdőknek adtak elsőséget. A gö­
rögöknél a testi neveléshez tartozott a hideg fo­
lyó és tengeri fürdők általi edzés, s egyes szek­
ták, mint p. o. a pythagoreusok az újszülött 
gyermeket is hideg vízbe merítették. A tudomá­
nyos balneológia megalapítója is a görög Hippo-
krates volt, ő tárgyalta először a fürdés előnyeit 
és hátrányait orvostudományi szempontból. Ké­
sőbb, a gymnaziumokkal és palaestrákkal kap­
csolatban, a meleg fürdők, sőt izzasztó és gőz­
fürdők is divatba jöttek. Az üy fürdők rendesen 
boltozatos, felső világítással ellátott épületek 
voltak, melyeknek oszlopmenetekkel körülvett 
udvara üdítő, árnyékos sétahelyeket nyújtott. Sőt 
ismeretes volt már a görögök előtt az ásványos 
gyógyvizek hatása is s a lemaei, patraei kench-

raei és koronáéi gyógyforrások csodás hatásuk 
miatt szenteknek tartattak, közelükbe templomo­
kat emeltek, a hová csoportosan zarándokol­
tak el. 

Átvették a fürdők használatát a régi görögök­
től a rómaiak is és még nagyobb tökélyre fej­
lesztették. Ekkor még nem ismerte Bóma népe 
a sybaritismusnak azt a lélekölő mérgét, mely 
később romlását idézte elő; fiai ép, életerős 
emberek voltak, a kiknek eltitotta Scipio Africa-
nus a meleg fürdőket; ellenben hathatósan aján­
lotta a Tibensben való fürdést. De a Bómában 
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élő görög orvosok rajta voltak, hogy hazájuk 
fürdő-rendszerét csakhamar arómaiakkal is meg-
ösmertessék s ebben az igyekezetben Asklepios 
fejtett ki nagy buzgalmat. Ez időben jöttek létre 
a híres nyilvános thermák, a fényesen berende­
zett magánfürdők s csak Konstantin császár 
alatt kezdtek ismét használatból kimenni. Pli-
nius, Palladius és mások ránk hagyták e fürdők 
leírásait, melyekben a római művészet minden 
pompája egész teljességében ragyogott, úgy hogy 
még romjaik is az ókori művészet legbecsesebb 
kincseinek lőnek leihelyeivé. Ily thermák romjai 
alól kerültek napvilágra: a Laokoon-szobor, 
a farnézi Herkules és még sok egyéb. 

Valóban a régi fürdők fényéhez képest a leg­
divatosabb^ modern fürdők is szegényeknek ne­
vezhetők. Értékes festmények s szobrok díszítet­
ték a fürdő helyiségét körülfogó tágas oszlop­
csarnokokat, ritkafaju virágokkal beültetett 
parkok és kertek szolgáltak sétahelyül, mig az 
üdítő friss tavak kristály-tüköré mellett márvány-
pavillonok és kéjlakok kínálkoztak pihenőül. 
Szórakozásról is bőven volt gondoskodva; nem 
hiányoztak a játszóhelyek, gymnasztikai gyakor­
latokra, s a verseny-pályák és labdázó termek, 
sőt a szini előadások sem. Titus, Diocletián és 
Caracalla fürdőinek fennmaradt romjai s a 
pompeji ásatások fogalmat nyújtanak a régi 
római fürdők minden képzeletet túlhaladó ké­
nyelméről, valamint a belső helyiségek berende­
zéséről, czéljáról is. Oly nagy volt a fürdők nép­
szerűsége a régi rómaiak előtt, hogy még idegen 
földön is, a hol hadjárataik alatt tábort ütöttek, 
első dolguk volt fürdőket állítani fe], a mit bi­
zonyít az is, hogy sok elsőrangú fürdőhelyünk, 
mint a mehádiai Herkules-fürdő, már a rómaiak 
alatt létezett. 

A hideg fürdő iránti előszeretetben a rómaiak­
kal és görögökkel a régi germánok és scythák is 
osztoztak. Emezekről tudva van, hogy gyerme­
keiket télvíz idején is a jéghideg folyókba már­
tották; amazokról pedig Július Caesarnál, és 
Tacitusnál olvassuk, hogy oly vasegészségük 
volt, hogy télen át is hideg fürdőt vettek folyók­
ban és tengerekben. 

Különös, hogy a kereszténység kevésbbé ked­
vezett a fürdőknek, mint a keleti vallások rítusa, 
legalább tény, hogy a papság sok tekintetben 
aggályosnak tartotta a közerkölcsiségre. Ezért 
van, hogy pl. Szent Ágoston csak havonként 
egyszer engedélyezte a fürdést, szent Jeromos 
pedig egészen eltiltotta a felnőtteknek, s csak 
gyermekeknek engedte meg. Hanem Nagy Károly 
nem sokat respektálta ezt a tilalmat, mert fölis­
mervén saját tapasztalásából a fürdés hasznát, 
általánosan elterjesztette azt, s maga is Aachen­
ben léte alatt naponként látogatta az ottani j 
meleg forrásokat. Példájára a papság is kibékült ' 
a fürdéssel, sőt kolostorokban és kórházakban i 
is mindjobban meg kezdték honosítani. 

Ez időben még a fürdés napjait a felsőbbség 
határozta meg s ugyanaz állapította meg a für­
dési dijat is. Hogy a fürdők jövedelme minda­
mellett igen tekintélyes volt, az több adatból 
kiviláglik. De kiviláglik az is, hogy ennek da­
czára a fürdőkereset nem tartozott ekkor meg j 
általában a tisztességes iparágak közé, s körül­
belül egy rangban állott a bakóóval; csak ké­
sőbb, mikor már egyes vallásos és humanitárius 
rendek is, mint a szent János-, szent Lázár-rend, 
fürdőintézeteket létesítettek, hogy a szentföld­
ről visszatérő elbetegesedett, küteges zarándo­
koknak gyógyulást és ellátást nyújtsanak, kez­
dettek a fürdők is több méltánylásban része­
sülni, a mivel egyidejűleg hol egész kórházakká 
bővítették ki magokat, hol pedig egyes községek 
vagy maga az állam birtokába mentek át. 

Hogy a múlt századokban már a fürdőzés ! 
nemcsak Magyarország, de a külföld előkelőbb j 
köreiben is mennyire el volt terjedve, mutatja i 
memoire-irodalmunk, s benne a felvidék nem j 
egy, ma is hírneves fürdője s mutatják a külföld j 
legelőbbkelő fürdőinek százados hagyományai is. 

A legrégibb fürdőhelyek közé tartozik, hog7 j 
csak a vüághírüekről szóljunk, a fejedelmi ta- j 
lálkozások ismert színhelye is, Ems, a mit j 
bizonyít az, hogy közelében már a római kor- | 
ból találtak pénzeket, fürdők maradványait, sőt 
egy castellum alapfalait is, melyek a mellett 
szólnak, hogy itt a hódítók egykor katonai tele­
pet alkottak. Meleg forrásairól már a 10-dik 
században történik említés s az első gyógyház 
1382-ben jött létre. Híres forrását ma évenként 
13.000 ember keresi fel s világtörténeti szerepet 
is nem egyszer játszott, mert több ízben futottak I 

össze benne a magas politika szálai s itt történt 
"Vilmos király és Benedetti követ híres találko­
zása is 1870 jul. 13-án, melynek eredménye a 
franczia hadizenet s IH. Napóleon bukása lön. 

Wiesbaden hőforrásait is ismerték már a ró-
í maiak s Plinius «Fontes Mattiani* néven említi. 
: A mostani fürdőhely is, melyet évenként több 
i mint 60,000 vendég látogat, a rómaiak kezdemé­

nye, a kik itt összefutó három nagy katonai ut-
| jok csomópontján várat építettek, mely magvát 
; képezte a későbbi fürdőtelepnek, s falait e szá­

zad elején találták fel. Ma már Wiesbaden a leg­
elegánsabb és legfényesebb külföldi fürdőhelyek 
egyike s erős hőforrásai miatt felettébb kedvelt. 

i Még a hetvenes években rendes vendégei közé 
| sorozhatta a német császári családot, s az idén 
! is Natália szerb királyné ott tartózkodása adott 

Wiesbadennek politikai jelentőséget. 
Ujabb keletkezésű ezeknél a vüághirű csehor­

szági fürdő-trifolium: Karlsbad, Marienbad és 
Franzensbad. Amannak nagyhatású gyógyforrá­
sait, melyeknél már százezrek nyertek gyógyulást 
és üdülést, a monda IV. Károly császár nevével 
hozza kapcsolatba, ki azokat 1347-ben egy 
szarvasvadászat alkalmával fedezte volna fel, s 
később Crécynél kapott sebeit is itt gyógyítgatta. 
Mindamellett még a múlt században Karlsbad 
látogatóinak száma nem haladta meg a 134-et, 
holott ma évenkint 18—20 ezer körül áll. Pedig 
Karlsbad nem szoros értelemben vett mulató­
hely, daczára a berendezés tökéletes komfortjá­
nak, s főjelentősége kitűnő hatású Sprudeljában 
áll, mely a földből buzog elő, s valódi gyógy-
helylyé teszi a májbajok ellen. 

Még ifjabb nálánál Franzensbad, ez a kiválóan 
női fürdőhely, kilencz bő ásványos forrásával, 
melyet csak 1790-ben alapított H. Ferencz csá­
szár, kinek érczalakja is föl van itt állítva. Hír­
neves glaubersós vizei szakkörökben és páczien-
seknél egyaránt el vannak ismerve, s évenként 
több száz ezer palaczkkal küldenek ki belőle 
a világ minden részébe. Még nagyobb kincscsel 
bír kitűnő vaslápjában, női bajok ellen, melynek 
azonban most már nemcsak egyenrangú, de sőt 
diadalmas vetélytársa akadt, külföldi orvosi te­
kintélyek véleménye szerint is, az erdélyi Vásár­
telkén Zsigmond Lajos által fölfedezett vasláp­
földben, melynek összetétele ugyanazon gyógy-
tulajdonokat még fokozottabb mértékben mu­
tatja. Franzensbad alig 150 házból álló helység, 
melynek tiszta és friss levegője is kitűnő. 

Legifjabb a cseh fürdők közt Marienbad, mely 
voltakép csak 1807-ben állott be a gyógyfürdő­
helyek sorába, de oly gyorsan emelkedett, hogy 
ma már a legelsők között foglal helyet s bizo­
nyos bajokban az egyedüli reményhorgony. Ás­
ványvíz-kereskedése is kétszerte akkora mint 
Franzensbadé. Érdekes megemlíteni, hogy Ma­
gyarország majdnem legnagyobb kontingensét 
szolgáltatja Marienbad elhízott, kövér üdülőinek. 

A cseh fürdők közé sorozandó még Teplitz is, 
melynek talaja szintén historikus. 1813-ban itt 
jöttek össze Ausztria, Orosz- és Poroszország 
uralkodói, hogy előkészítsek az október 9-iki 
alliance megkötését I. Napóleon ellen. A Biela-
völgy bájos fürdőhelye azóta' is több ízben szol­
gált koronás fők találkájául, s ez a múlt jogot 
adott arra, hogy Európa legelőkelőbb fürdőhelyei 
közzé számittassók, melynek gyönyörű fekvését 
évenként 12 ezernél több fürdővendég keresi 
fel, s különösen sok elaggott vagy sebesült har-
czos. Teplitz szintén a régibb fürdőhelyek közé 
tartozik, mert már 1862. augusztus végén ülte 
meg nem ugyan alapítása, de forrásai felfedezé­
sének 1100 éves fordulóját. 

A mi a tengeri fürdőket illeti, ezeknél nem a 
sótartalom, nem is a hullámcsapás a tulajdon-
képeni gyógyerejü tényező, a mint sokan hiszik, 
hanem sokkal inkább a tengeri levegő, melynek 
oly hatalmas befolyása van az anyagcserére, 
hogy a tengeri fürdő hatását, a rendkívülivé fo­
kozott étvágyat és súlygyarapodást, rendesen a 
vízfürdő használata nélkül is előidézi. Hogy a 
tenger mellékén lakó népek már a hajdankor-
ban is használták a tengeri fürdőt, elég megczá-
folhatlanul kitűnik Tacitus egy helyéből, hol 
Germanicus tengeri utazása alkalmából fölemlíti, 
hogy a hadjáratban részt vett tengerparti népek 
úszási ügyességöket bebizonyították a közelgő 
dagálynál, mely alkalommal az e miatt felbom­
lott utóhad legénysége tengerbe fuladt. 

De akármi volt is a tengeri fürdők szerepe az 
OKorban, annyi tény, hogy utána hosszú ideig 
letűntek a szereplés színpadáról s csak a leg­
utóbbi időkben nyertek ismét jelentőséget, főkép 

a hadi tengerészet ujabb felvirágzása követkéz-
tében, és pedig első sorban a keleti-tengeren & 
18. század végén, a doberani és travemündei 
tengeri fürdők által, majd az északi tengeren is 
a norderney-i (1801), cuxhafeni (1811), wangero-' 
gei és föhri (1819) tengeri fürdők megalapításá­
val. Ma ma az északnémet, holland és belga 
tengerpartot egész sora lepi a szebbnél szebb 
tengeri üdülőhelyeknek; de az éles megkülön­
böztetés ma is fennáll a keleti és északi tenger 
partvidékei közt, mennyiben amaz inkább csak 
nyaralóhelyi jelleggel bir, de a víz- és légmérsék 
a hullámverés és sótartalom tekintetében messze 
mögötte marad az északi tengernek. 

A tengeri fürdők gyógyhatása nagyon egy­
szerű három tényezőn sarkallik; ezek: a víz 
a levegő és a helyváltoztatás. Különösen a mi 
az utóbbit illeti, nem lehet kicsinyelni az ellen­
tétet, melybe egy tengeri fürdő felkeresése eddigi 
életviszonyainkkal szemben h elyez. A fa itt csak 
ritkaság, a lombos sétányok helyét a csillogó 
homokpartok foglalják el; ember- és állatvilág 
egészen idegenszerű, s a láthatárt nem korlátozza 
a végtelen tenger. A mi ebben a részben Osten-
dét ma is minden más tenger fölébe helyezi, 
az nemcsak az a körülmény, hogy hozzánk, 
Európa keletén lakókhoz legközelebb fekszik, 
bár most az új vasúti csatlakozások következté­
ben ismét távolabbra esett, de főleg az, hogy nem 
kell tengeri utat kiállanunk, hogy hozzájussunk, 
a mitől a magyar ember legjobban irtózik. E 
mellett a tenger Ostendénél legsósabb, a fövény 
legpuhább, a levegő legózondúsabb. S végre 
talán az is, hogy az összes elegáns fürdőhelyek 
közt leginkább hasonlít Trouvillehoz. A négy­
kerekű fürdőbódéknak lovaktól vont hosszú 
ütegei, a mint sorban vonulnak fel a tenger­
partra, s ajtajokból kaczéran öntik bájos tartal­
mukat a hullámtorlódásba, a fürdőző nők le 
és fölmerülése, fecskendezése és kergetőzése, 
mindez nagyon elüt az angol tengerparti fürdők 
egyhangú, unalmas életétől. ^ # g. 

ADATOK AZ 1849IKI OROSZ BEAVATKOZÁS 
TÖRTÉNETÉHEZ. 

Frolov orosz katonai iró művéből. 
VII. 

Nem csekély érdekkel észleltem azon benyo­
mást, melyet az orosz hadsereg bevonulása a 
Magyarországon lakó különféle nemzetiségekre 
tett. Nagyon csalódik a ki azt hiszi, hogy a szláv 
elem jó szemmel nézett bennünket, sőt majdr 
nem bizonyos, miszerint e részről rokonszenvre 
épen nem találtunk. Mind azok a meseszerű 
előadások a felső-magyarországi ruthének, és az 
erdélyi oláhok tüntetéseiről, — nem tőlünk 
eredtek. A föld népe mindenütt ugy fogadott, 
mint fegyveres kézzel benyomult idegeneket'; 
városokban a lakosság nagyobb része egészen 
félrevonult, a többi pedig legfeljebb kiváncsiság-
ból közelített hozzánk. Nagyon természetesnek 
találtam, hogy elvétve orgyilkosságok nyomára 
jöttünk, a menyiben egyes eltévedt őrjáratok 
elvesztek, vagy pedig őrszemek helyeiken állva 
megölettek. Ilyesmi minden háborúban elő szo­
kott fordulni, a nélkül, hogy valakit felelősségre 
lehetni vonni, s midőn a csapatoknak megha­
gyatott, hogy kisebb különítmények, őrjáratok s 
elővédek kirendelésénél nagyobb óvatossággal 
járjanak el, a baj majdnem végképen megszűnt. 
Kémeket, tudósítókat nagyon ritkán kaphattunk, 
pedig e részben a legnagyobb bőkezűséggel jár­
tak el egyes alvezérek, kiknek érdekében állott 
volna az ellenség mozdulatairól biztos híreket 
szerezni. 

A varsói herczeg, Miskolczon, német részről 
történt ajánlatra, három egyént bizott meg egy 
tudósítói iroda felállításával, de már az első na­
pokban kitűnt, hogy az illetők nem annyira ne­
künk, mint inkább a lázadóknak szolgáltak 
megbízható hírekkel és tudósításokkal; miután 
azonban alapos bizonyítékokkal ellenük fel nem 
léphettünk, csakis a főhadiszállásról való eltávo­
lításuk iránt kellett intézkedni. 

Ezentúl majdnem vaktában történtek a had­
sereg működései, miből aztán egyéb hátrányokon 
kívül még az a baj is eredt, hogy a hadtestek és 
dandárok, illetőleg kisebb csapatrészek közti 
együttes működés majdnem lehetetlenné téte­
tett. E körülménynek tulajdonítható leginkább 
a váczi vereség. 

Ugyanis itt-ott elfogott utazók vagy az elővéd. 
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öriáratai által feltartóztatott egyének tudósí­
tásaiból azt lehetett következtetni, miszerint a 
magyar csapatok minden áron oda fognak ipar-

odni hogy az ország déli részeiben álló had­
erővel' egyesülve a Tisza és a Maros közti tere­
pet hatalmukba keríthessék, még mielőtt az 
orosz sereg zöme útjukat állja, illetőleg az 
osztrák csapatok a Duna bal partjáról átcsapva, 
a Temesvár alatt táborozó hadtestet tökéletesen 
széjjel nem verik. Ezen feltevés annyival is in­
kább egyszerűnek látszott, mivel a peredi és 
zsigárdi ütközetekből a lázadók tisztán megért­
hették, hogy ezentúl már az orosz haderővel is 
leend dolguk. 

Ámde ezen feltevés csak részben bizonyult 
valónak, mert a magyarok korántsem ugy mo­
zogtak, mintha a fennemlitett czelon kivül mást 
nem ismernének, és azt még a legnagyobb áldo­
zatokkal is el akarnák érni, hanem leginkább 
mozdulatainkhoz alkalmazkodva tőlünk várták a 
kezdeményezést. Váczról ugy voltunk értesülve, 
hogy legföljebb a magyar utóvéd maradékával 
lehet dolgunk, mely a nekie szánt feladatnál 
fogva, harczolva ugyan, de azért minél gyorsab­
ban fog visszavonulni. Bebutov herczeg nem 
várta be Sass tábornok utasításait, hanem szo­
kott hevességével megrohanta Váczot, honnan 
véres fővel kiveretett. Ezen magában véve nem 
annyira jelentékeny, mint inkább jellemző 
eset, a legnagyobb óvatosságra intette a varsói 
herczeget, ki, mellesleg legyen mondva, ez alka­
lommal végképen kiábrándult becsmérlő nézetei­
ből, melyeket leginkább a német főtisztek ver­
tek volt fejébe. Még a hadjárat befejezése után 
sem tudta elfelejteni, hogy a magyarok őt meg­
támadták és nemcsak hogy megtámadták, ha­
nem derekasan meg is verték, habár visszavo­
nuló félben lévő, s így némiképen nyomott han­
gulattal biró csapatok voltak. 

Miként a nyugodtan pihenő oroszlán dühösen 
az ellen fordul, ki őt háborgatja, ugy iszonyú 
erővel és elszántsággal rohantak meg bennünket 
a magyarok, midőn csendesen visszavonuló utó-
védüket Bebutov oly ügyetlenül megtámadta. 
Ezen jelenetet sohasem fogom elfelejteni; em­
bereink azonnal megérezték a veszély nagysá­
gát, és körömszakadtáig védelmezték magukat, 
de mindjárt az első roham oly ellenállhatatlan 
erővel történt, hogy még legbátrabb embereink 
is megijedtek; A magyar lovasság hadi foglyait 
Vácz utczáin felkonczolta. Szalatov atamán 
hulláját három utczában kellett összeszedni, még 
lován is meglátszottak a dühös harcz nyomai. 
Láttam kardvágásokat kozák hullákon a kopo­
nyacsonttól majdnem a mellig érőket; tisztán 
levágott karokat. 

A templom körül, egy sarokház udvarában, 
tizenkét cserkesz lovas szorult meg. Puska- vagy 
pisztolylövés egyikükön sem látszott, csupán 
irtózatos kardvágások. Kardjaik hiányoztak, 
szintúgy tőreik is, melyeket alkalmasint a ma­
gyar katonák vettek el tőlük. A hullák közt nem 
találtunk ellenséges katonát, pedig alig hiszem, 
hogy a cserkeszeken könnyen lehetett volna erőt 
venni. Rudiger tábornok feltette magában, hogy 
az elesetteknek emléket állíttat a temetőben; 
nem tudom, valósult-e szándéka, vagy sem. Ha 
Paniutine tábornok a helyett, hogy Varsóba a 
kitüntetendő tisztek ós katonák névsorát küldi, 
arra figyelmeztetett volna bennünket, hogy ezen­
túl ne bízzuk magunkat a jó szerencsére, hanem 
vigyázva és óvatosan nyomuljunk előre, sok száz 
orosz katonának nem kellett volna Vácznál 
hiába elesnie. 

Ez alkalommal nem mulaszthatom el kato­
náink dicséretére felemlíteni, miszerint a hiányos 
vezénylet daczára, sohasem vesztették el fejüket, 
sőt egyes esetekben kitűnő bátorságot fejtettek 
ki. így például Eumjanczin alezredes a 17-ik 
nehéz gyalogüteget és három szotnya kozákot 
a Dunaparthoz rendelt, még mielőtt a magyar 
csapatok visszafordultak volna, hogy ilyformán 
jobb oldalékunk némileg fedezve legyen. Mire a 
lovasság védelme alatt álló tüzérség helyet fog­
lalhatott volna, két magyar zászlóalj oly öldöklő 
sortüzet bocsájtott reájuk, hogy az ágyuk majd­
nem végképen tüzérek nélkül maradtak. Ekkor 
bzosialcin hadnagy felhívására a kozákok lo­
vaikról leszállva, ugy vontatták vissza az ágyu­
kat, míg a többiek, arczczal az ellenség felé, en­
nek támadását bevárták. Mindez magában véve 
n e m valami különös dolog, de ha tekintetbe ! 
veszszük, hogy sem a tüzérek, sem pedig a kozá- ' 
kok azelőtt sohasem voltak tűzben, hadjá- j 
ratban még soha sem vettek részt, a cselek- | 

meny legalább is nem közönséges bátorságra 
mutat. 

A part védelmére későn érkeztek volt ugyan 
már az ágyuk s ezek fedezete, mert az ellenség 
jóval előbb ott állást foglalt, de a kis csapat me­
rész fellépése nem mulasztotta el hatását, a 
mennyiben az ellenség ott többé nem nyomult 
előre, s így a megkerülés veszélye végképen 
megszűnt. Ezen jelenségnek a varsói herczeg 
igen megörült, mert azon körülmény, hogy az ez­
redek nagyobb része tapasztalatlan ujonczokból 
állott, nem csekély aggodalmat keltett benne, 
míg másrészről a «lázadók csőcseléke» — a mi­
ként a németek elnevezték — harczedzett, bátor 
férfiakat küldött ellenünk. 

A mi most az egymást követő nagyobb ese­
mények végeredményét illeti, úgy hiszem, elfo­
gulatlan ember nem vonhatja kétségbe, hogy azt 
még akkor is elérjük, ha a magyar fővezér a 
fegyvert önként le nem tette volna. Német rész­
ről ezen eredmény elérésére közvetlenül semmi 
sem történt. — A temesvári ütközet sokat len­
dített ugyan a dolgon, de miután ott a magyar 
sereg zöme csakugyan nem volt elfoglalva, ha­
nem a lehető állapotban még elegendő lett volna 
a német csapatoknak fékentartására, részemről 
az augusztus 13-iki fegyverletételt nem tartom 
és nem nézem a temesvári elveszett ütközet kö­
vetkezményének. — Ha a lázadók nem ütköznek 
meg Temesvár alatt, hanem a várostrom felha­
gyásával a Maros völgyében összpontosítják ere­
jüket, hiába tartotta volna kezében Haynau 
báró a várat. 

A német vezérkari munka ugy írja le a te­
mesvári ütközetet, mint a fővezér ügyes hadmi-
veleteinek eredményét, s egy szóval sem emlé­
kezik meg rólunk, holott megfordítva azt kellene 
mondania, hogy közbenjárásunk nélkül Haynau 
báró soha sem juthatott volna Temes vár alá. Nem 
akarom a most nevezett tábornok érdemeit meg­
rövidíteni, de viszont jogosan megkövetelhetem 
tőle, hogy ha nem is hivatalos jelentéseiben, de 
legalább a sajtó utján mondja meg az igazságot. 
Jelenleg, a távírdák és hírlapi tudósítók korsza­
kában nincs eset reá, hogy valamely nagyobb 
horderejű esemény okozatai és tényezői ezerféle­
képen meg ne beszéltessenek. Lám, daczára 
annak, hogy a plevnai főhadiszállásban egyetlen 
egy hírlapi tudósító sem volt látható, minden 
egyes roham eredménye, annak érdekes mozza­
natai, egyszóval a cselekmény egész lefolyása ti­
zenhat óra múlva már a londoni napi sajtóban 
olvasható volt, s mire a hivatalos szentpétervári 
bulletin-ek megjelentek, már a helyszínén elké­
szült rajzok díszelegtek minden kirakatban Paris­
ban ép ugy, mint Londonban vagy Brüsselben. 
Schilder-Schuldner tábornok hibáit és mulasztá­
sait tüzetesebben taglalták a párisiboulevardok-on 
mint a téli palotában, s ha valaki azon csudál-
kozott, miként juthattak veszteségi kimutatá­
saink a «Figaro »-ba vagy a «Times»-ba, legfel­
jebb kinevették. Most tehát a bátor hazugságok, 
misztifikácziók és elferdítések ideje végképen le­
járt, mig 1849-ben még a tiszta igazság is elfer­
dítve látott világot. 

Jól tudjuk, hogy Lüders tudósításai Erdélyből 
csak tized napra értek a varsói herczeg főhadi­
szállására, ha valahol útközben a futárt agyon 
nem verték. Tény az is, hogy 24 tábori vadász 
közül kik a herczeg körül futári szolgálatot tet­
tek, a hadjárat végével csak hat maradt életben, 
mig a többi nyom nélkül elveszett. Pedig müy 
fontos és életbevágó sürgönyök küldettek gyak­
ran Varsóba, melyeket a legkiterjedtebb teljha­
talom daczára végleges elintézés végett mégis 
fel kellett terjeszteni. 

Másképen lett volna ez most; eddigelé az 
1849-diki beavatkozás minden részleteiben és 
adataival százféle munkában a nagy közönség bí­
rálata alá kerül. Nekünk erre most is szüksé­
günk van, nem mintha az orosz hadsereg eféle 
utón elérendő dicsőítésekre szorult volna, ha­
nem leginkább azért, hogy a cselekmény ódiuma, 
mely negyven év óta rajtunk száradt, helyesen 
megbiráltassék. 

Nagy lármát ütött akkoriban a világ minden 
részeiben az a hamis hir, hogy a magyar hadi 
foglyok, kik a vüágosi fegyverletétel alkal­
mával hatalmunkba kerültek, általunk Gyulán 
a németeknek leginkább azért lettek kiszolgál­
tatva, mintha élelmezésükről gondoskodni nem 
akartunk volna. Igaz ugyan, hogy a varsói egyez­
mény szerint a hadi foglyokról való rendelkezés 
nem volt egyenesen kikötve, hanem magától ér­
tetődött, miszerint a szövetséges hadak foglyai­

kat további intézkedésig megtartják, a miként az 
valósággal meg is történt, nem lévén rá eset, 
hogy Gyuláig, illetőleg Nagyváradig csak egyet­
len egy hadifoglyot kiadtunk volna, habár erre 
számtalanszor fel lettünk szólítva. 

A mint tudjuk, a varsói egyezményben nem 
volt előre gondoskodva 20—30 ezer hadifogoly 
sorsáról és midőn csakugyan beállott az eset, 
hogy e részben intézkedésre lett szükség, a 
Bécsből érkezett utasítások nyomán Haynau 
báró arra hívta fel a varsói herczeget, miszerint 
hadifoglyait néki azonnal kiszolgáltassa. 

Az a körülmény, hogy a lázadó sereghez 
utóbb a forradalmi kormány összes hivatalnokai 
(sokan családjaikkal) csatlakoztak, nem csekély 
aggodalmat okozott Paskievits herczegnek, ki a 
czár legfelsőbb utasítása nélkül ezen teljhatalma 
keretén kivül eső kérdés elintézését nem akarta 
magára vállalni. Távírda hiányában egyik futár 
a másikat érte Szent-Pétervár felé, de miután 
Bécsben a dolgok állásáról aránylag sokkal előbb 
értesülhettek, az onnan Szent-Pétervárra küldött 
futárok előbb is érkeztek meg a válaszszal, mely­
nek értelmében minden néven nevezendő hadi 
és politikai foglyok az osztrák fővezényletnek 
kiadandók. 

A határozott czári ukáz nem tud kivételt és 
nem engedett kételyt a legfelsőbb akarat végre­
hajtásáról, miért is Haynau báró folytonos zak­
latásai folytán az átadás Gyulán meg is történt. 
Azonban az illető német biztos nagy ámulatára, 
a magyar fővezér neve nem fordult elő az áta­
dási lajstromokban, sőt a mi több, a varsói her­
czeg határozottan kijelentette, hogy Görgei-t 
semmi szín alatt ki nem szolgáltatja s a czár 
parancsa szerint fog személyével rendelkezni. 
—«De hol a parancs ? Kérem annak hiteles má­
solatát velem közöltetni. A czár parancsa hatá­
rozottan oda szól, hogy minden hadi és politikai 
fogoly rangkülönbség nélkül.» Ily formán hang­
zottak Haynau báró sürgönyei, melyek úgyszól­
ván éjjel-nappal folyvást érkeztek Nagy-Váradra; 
de Paskievits herczeget el nem tántorították. A 
herczeg személye körül tartózkodó német főbiz­
tos semmit sem mulasztott ugyan el arra nézve, 
hogy az ügy kedve szerint elintéztessék, de utóbb 
megnyugodott abban mi már megtörtént, s avval 
vigasztalta magát, miszerint előbb-utóbb ezen 
egyetlen ember is hatalmába kerül, kár lenne 
tehát a látszólagos jó egyetértést egy lázadó 
miatt megrontani. 

Vájjon történtek-e Paskievits herczeg részéről 
lépések a hadifoglyok érdekében s azok javára, 
azt nem tudom, s e részben csakis az állam 
titkos levéltára nyújthatna felvüágosítást, mivel 
a tábornagy magábazárkózott ember lévén, a 
czárhoz intézett sürgönyeinek tartalmát bizo­
nyára senkivel sem közölte. Görgeit illetőleg 
bizonyos, hogy Paskievits egyelőre önhatalmúlag 
járt el, mig végre a czár azon parancsát vette, 
mely szerint a lázadó fővezért további rendeletig 
ki ne szolgáltassa. Valószínűleg innen eredhetett 
az a hamis feltevés, hogy Görgei haszonlesésből 
tette le a fegyvert, mig többi alvezéreit a néme­
tek kivégeztették. A hadseregben sem előbb, sem 
utóbb, e részben alig hallottam idevágó nyüat-
kozatokat, sőt ellenkezőleg, magasabb tiszti körök­
ben mindenki csakis a legnagyobb elismeréssel 
említette a magyar csapatok tartását elejétől 

1 v é g i g ' 
Miklós czár betegeskedése egyrészről, más­

részről pedig a hadjárat folytán hozzá érkezett 
különféle kellemetlen hirek okozhatták azon 
apathiát, melyet a császár utóbb az egész ügy 
iránt mutatott. Meglátszott rajta, hogy szeretné 

| a dolog végét látni, feltünöleg kevés kitüntetés 
érte a hadsereg magasb tisztjeit, s nem volt va­
lami különös ajánlat, ha egyik-másik tábornok 
alkalmüag azzal állt elő, hogy ö az 1849-iki had­
járatban részt vett. Ez idő szerült senki sem be-

I szél róla, mintha 500 éve múlt volna a do-
; lógnak. 

Még elég nyomorék aggastyánunk van, kik 
! az 1849-iki érmet viselik mellükön; azóta tiz-
| szeresen megszaporodott azok száma, kik Orosz­

ország dicsőségéért harczolva hasonló szegény 
j sorsra jutottak. Eszmecseréikben bizonyára meg-
I említik viselt dolgaik közt a különbséget; hiszen 
! az bennünket is bánt! . . . 

Lazarev tábornok munkájában azt állítja, 
hogy az 1849-iki fegyveres beavatkozás több em-

I bérébe került Oroszországnak, mint az I. Napóleon 
ellen viselt összes hadjáratok, de részben szám­
szerinti kimutatásokat is közöl. Szerinte a kü­
lönféle tábori kórházakban 26.000 ember halt 
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el, többnyire typhusban és kholerában, habár 
az utóbbi betegség akkoriban sehol sem mutat­
kozott az országban. A csatatereken elesett 
7875 ember; mint nyomorék 2684 ember került 
haza. A sebesültek számát nem említi fel. 

így tehát összesen 33.875 orosz katona van 
eltemetve Magyarországban. Én e számot kissé 
túlzottnak tartom, habár nem merném állítani, 
hogy Lazarev tábornok adatai hiányosak, mert 
annyi bizonyos, miszerint különösen a bevonulás 
első heteiben ezredenként naponként 150—180 
ember betegedett meg, ugy hogy a zászlóaljak 
létszáma majdnem 60%-kal csökkent. — Pót­
csapatok két izben küldettek Magyarországba a 
betegségek által megtizedelt ezredek kiegészíté­
séül, B mivel ezen pótlások számát nem tudtam, 
nincs alapom arra nézve, hogy a kivonulás al­
kalmával meglévő létszám iránt magamnak tá­
jékozást szerezhettem volna, miért is Lazarev 
adatait komolyan kétségbe nem vonhatom. Kí­
vánatos lenne, ha valahára e tekintetben hiteles 
kimutatások látnának napvilágot. A milliókról, 
melyek 1849-ben kiadattak, a legutolsó kopékáig 
láttunk számadásokat, melyek senkit sem érde­
kelnek, de a véráldozat nagysága még mindég ti­
tokban tartatik. 

Különösen angol lapok annak idején sokat em­
legették, hogy az 1879-iki beavatkozás után szá­
mos lengyel szökevényt vittünk volna magunk-

Tan eljön az idő, midőn a levéltárak nem 
lesznek többé hozzáférhetetlenek s akkor nap­
fényre kerülnek mindazon levelezések, melyek a 
beavatkozás politikai részére vonatkoznak. 

Miklós czár még a krimiai háború előtt közzé 
akarta tétetni mindazon okmányokat, melyek 
eljárása és magatartása helyes voltát kiderítik, 
de idegessége folytán az üdvös szándék elma­
radt. De különben méltán elvárhatnék, hogy az 
eddigelé általunk közzétett történelmi adatok, 
melyek bizonyos tekintetben az ellenünk felho­
zott vádak visszautasítását is magukban foglal­
ják, bárki részéről erélyes és szigorú bírálat alá 
vétessenek. 

De ugy látszik, mintha erre senki sem akarna 
vállalkozni. Az igazság elébb-utóbb utat tör ma­
gának, s minél jobban elnyomták, annál bizo­
nyosabban kerül napfényre. 

Paskievits herczeget utolsó óráiban is ama 
gondolat gyötörte, hogy katonai pályáját Magyar 
országban kellett befejeznie és ha nem csalódom, 
leginkább azt fájlalta, hogy emlékiratait egész 
terjedelmükben ki nem adhatta. A mennyire 
tudom, bizonyos egyének halála után az is meg 
fog történni, sőt tán még előbb, ha a körülmé­
nyek megváltoznának s a mcst szemmel tar­
tandó tekintetek ezt kívánatossá tennék. — Ez 
pedig, ugy hiszem, nem sokára be fog követ­
kezni ! 

második csúcs nagyon megrendült s a rajta lévő fiik 
mind elpusztultak. A harmadik csúcsról hatalmas 
nagyságú sziklatömbök dobattak le a völgybe, a 
csúcs lejtője tele vau kékes fzinű földdel; a negye­
dik csúcs, a hol a láva kitört, teljesen szét van rom­
bolva, a csúcsot az eruptio mintegy szétfútta. A 
kisebb kövek a szomszédos hegyekre repültek, mig 
a nagyobbak a Bandái- sau lábánál, mely tele van 
kövekkel és lávával, nagy halmazt alkotuak. Harmad­
éve is a csendes Oczeán ezen vidékén történt az a 
hatalmas eruptio, a Krakatoa vulkán működése 
mely a Bandai-sau kitöréséhez hasonló katasztrófát 
idézett elő. 

* A melinit-kartács. Parisban már betek óta 
egymást követik a melinit-golyókkal történő kísér­
letek. Most a kartácsokon van a sor. Mint a párisi 
lapok irják, e golyók hatása irtózatos. Minden egyes 
melinit-kartács 5—600 kisebb-nagyobb darabra rob­
ban szét azon a helyen a hol leesik s egész kis felbőt 
képeznek körülötte a legapróbb töredékek, melyek 
körülbelül lencse nagyságúak. Az aczél ágyngolyók 
szétrobbant részei oly éles sebeket okoznak, mintha 
óriási késsel történnék a vágás. Sebességük oly nagy, 
hogy a szétrobbanás helyétől 900 méternyi távol­
ságban előre és 300 méternyire hátra repülnek egyes 
golyórészek. A szétrobbanó golyó közelében levő 
emberek és lovak alaktalan vérző tömegekké változ­
nak egy pillanat alatt, de a szétrobbanás helyéfői 
500 méternyi távolságban is képesek a golyórészek 
halált okozó sebeket ejteni. A belforti arzenálban 
néhány héttel ezelőtt történt felrobbanás irtózatos 
katasztrófát idézett elő. Tizenhét tüzér halt meg, kik 
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kai, kik aztán Szibériába kerültek. Ebből egy 
szó sem igaz. Német részről még a hadjárat 
alatt tudtunkra adatott, hogy a lázadók sorai­
ban szolgáló úgynevezett lengyel legiobeli hadi 
foglyokat azonnal ki fogják nekünk szolgáltatni 
(ha t. i. ilyenekre szert tennének), a mennyiben 
többnyire orosz alattvalók. Ugy látszik azonban, 
hogy a szándék nem volt teljesíthető, mert a 
lengyelek idejekorán kereket oldottak. A Nagy-
Váradon kivégzett Simbirsk ezredbeli katona 
szökevény volt. Ezt a fegyverletétel alkalmával 
átvettük, a ugy hiszem, mindenki tudja, hogy az 
ellenség előtt átszökött katonákat másutt is ha­
lállal büntetik. Magyar nemzetiségű hadifogoly 
egy sem lépte át velünk a határt s igy határozot­
tan visszautasítom ama vádat, mintha még évek 
múlva is Szibériában magyar emberek lettek 
volna. 

Egyáltalán még legnagyobb ellenségeink is el­
ismerik, hogy a Paskievits herczeg vezénylete 
alatt álló orosz hadsereg Magyarországon a leg­
kisebb befolyást sem gyakorolta a politikai ügyek 
lefolyására. Az egyes hadtestekhez beosztott né­
met biztosok lépten-nyomon kísérték a csapato­
kat és az elfoglalt részekben azonnal visszahe­
lyezték a törvényes hatóságokat, melyeket a 
szükséges utasításokkal elláttak. Mit tettek e 
részben egyes német tábornokok, az bennünket 
nem terhelhet, s csakugyan rágalomnak mond­
hatom mindazon kósza híreket, melyek annak 
idején a sajtó utján közzé tétettek. 

EGYVELEG. 
* A nevetés mint jellem-kifejező. Némely tudó­

sok észlelete szerint oly emberek, kiknek nevetésé­
ben az «a» magánhangzó uralkodó, nyíltak és be­
csületesek, szeretik a lármát, és mozgást s néha igen 
könnyen ingadoznak. Az «e» magánhangzó tulnyo-
mósága a flegmatikus és melanchoLkus egyének sa­
játsága. Kiválóan «i» magánhangzóval nevetnek a 
gyermekek, valamint a naiv, szolgálatkész, félénk s 
bátcrtalan emberek. Az «o» magánhangzó nemes 
gondolkozásra s bátorságra mutat. A kiknek neveté­
sében végre az t«» betű irányadó, azok rendesen 
embergyűlölők. 

Egy tűzhányó pusztítása. A Yokohama közelé­
ben (Japánban) levő Bandai-saú vulkán kitörése ál­
tal okozott pusztításokról Yokohamából most már 
bővebb tudósítás is érkezett. A vulkán legutóbbi, 
váratlan kitörése valóságos forradalmat idézett elő a 
Bandái saú környékén. Hegyek emelkedtek, hol az 
előtt síkság volt és a nagyterjedelmű rizsföldek ta­
vakká alakultak át. Virágzó falvak húsz láb vastag 
láva alá vaunak temetve. Öt falu teljesen elpusztult. 
A megtalált holttestek oly állapotban vannak, mintha 
óriási gőzkazán robbanása ölte volna meg őket. Leg­
iszonyúbb hatású volt az a jelenet, midőn a segítségre 
menők a csonka holttesteket kormos vagy elégett fák 
gályáira dobva találták. A Bandai-saunak öt külön­
álló csúcsa van, a legmagasabbat Nagy-Bandai-nak 
nevezik. A második csúcs teljesen lapos felül; a har­
madik majdnem oly magas, mint az első, a negyedik, 
a, kozepso csúcson keletkezett a kráter, az ötödik 
közvetlen a negyedik mellett van és alacsony. A 
Nagy-Bandai teljesen lávával és hamuval borított, a 

meglehetős távolságban voltak a szétrobbant golyók­
tól. A tüzérek testébe huszonöt méternyi távolság­
ból köles nagyságú golyó-részecskék hatoltak be, 
melyek 15 cméternyi mélységig fúródtak a testbe. A 
franczia hadügyminisztérium részletes jelentéseket 
kap ,úgy a történt kísérletek, mint ily szerencsét­
lenségek alkalmával a melinit-golyók által okozott 
sebekről és azok rombolási képességéről. 

A rablóvezér lakodalma. A török banditák hely­
zetét ugyancsak irigyelhetik más nemzetiségű kar­
társaik. Hogy milyen gyöngyéletük van, bizonyítja 
ezt a következő történet, melyet Konstantinápolyból 
jelentenek. Guebzek falu közelében a napokban ün­
nepelte meg lakodalmát a rettegett török bandita, 
Beit-Ullah. Szép menyasszonyát, Aishát, török módra 
törvényes nejévé tette, ott voltak a lakodalmon czin-
kosai is, talpig fegyverben. Természetesen a vőlegény 
öve is ragyogott a sok handsártól, aranyveretű pisz­
tolytól. Lakodalom után irt a kajmakánnak, hogy 
szíveskedjék az esküvőt bejegyezni, mert azt akarja, 
hogy ne hiányozzék annak semmi törvényes forma­
sága. Be is jegyezték a vőlegény s a menyasszony 
nevét, s a vőlegény neve mellé odaírták a •foglalko­
zás* rovatba: «rablóvezér» 

* Nemzetközi női kongresszus lesz a jövő év­
ben Parisban a világkiállítás alkalmából, s erre a 
kongresszusra hír szerint mintegy 25,000 nőt hív­
nak meg. 

* A bambusz Európán s Ausztrálián kivül min­
den világrészben el van terjedve, de csak egyetlen 
faj (Bambus vulgáris) fordul elő mindenütt. Dél-
Amerika 72 fajjal és India 56 fajjal leggazdagabbak 
a bambuszt illetőleg. 
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BÁRÓ FEJÉRVÁRY GÉZA JUBILEUMA. 
Ugyanazon a napon, melyen Trefort Ágoston, 

a közoktatásügy minisztere, kiterítve feküdt a 
ravatalon: fényes tisztelgő küldöttséget fogadott 
egy másik miniszter, báró Pejérváry Géza, a 
honvédelem minisztere. 

A magyar honvédség törzs- és főtisztjeinek deli, 
fényes csapatja tisztelgett a miniszter előtt, hogy 
katonai szolgálata negyvenedik évének betöltése 
alkalmából kifejezze neki szerencsekivánatait. 

Ha már ennyi derék, magyar hazafit ily szép 
alkalomból összegyűlve látni sem közönséges do­
log : mennyivel emelte még ez ünnep jelentősé­
gét az, hogy a magyar honvéd-tisztikar csapatát 
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a bajtársi érzelmek ily összhangja fejezi ki; ott 
annak a testületnek minden tagja buzdítást, ösz­
tönt meríthet, hogy egész lelkét, mmden erejét 
és tehetségét hivatásába öntse, mert tudja, hogy 
a pálya nemcsak szép, de hálás is. 

A jelenet meleg fénye azonban nem csupán 
a honvédségre árad el, hanem az alkotmányra 
is, melynek egyik előkelő szolgája az, a kit így 
ünnepelnek. A haderőnek nem mindenütt tarto­
zik legfőbb erényei közé az alkotmány iránti 
tisztelet. A hadseregekben megvan az a hajlam, 
hogy magát úrrá tegye, s nem szívesen tűri, 
hogy magát egy rajta kivül álló polgári hatalom­
nak kelljen tartania. Az alkotmány a legtöbb 
hadsereg előtt csak akadály, mely akarata ér-

pet meg lehetett volna ülni oly módon is, mint 
más jubiláló katonánál szokás s az alkalomnak 
csupán katonai jelentőségét emelni ki. 

Itt másként történt. A magyar alkotmányos 
törvényhozás által megalkotott katonai intéz­
ménynek, a honvédségnek katonai főparancs­
noka, a ki a mellett főherczeg is, jelenik meg a 
jubiláns előtt, őt üdvözlő beszédében nem altá­
bornagy urnák, hanem miniszter umak szólítja 
meg s noha az alkalom természetéhez képest 
kiterjeszkedik az ünnepeltnek katonai pályájára 
is; de a mire a legtöbb súlyt helyezi, az a 
honvédség intézménye körül kifejtett ama te­
vékenysége, melyet semmiféle altábornagynak 
nem, hanem csak egy alkotmányos minisz-

s^/.&í'Pí'T* éj** 

BÁRÓ FEJÉRVÁRY GÉZA. 

"em kisebb egyéniség vezette a magyar alkot­
mányos miniszter elé, mint maga az uralkodó 
háznak egy előkelő tagja, a magyar honvédség 
főparancsnoka, József főherczeg, a ki ez alka­
tomra a tisztelgő küldöttségnek nemcsak vezeté­
k e , hanem szónokául is vállalkozott. 

A jelenet szép volt, a minőhöz hasonlót rit-
m v a n alkalom följegyezni. A kitüntetés ugy 

y°lt jelenetezve, hogy annak értékét már fokozni 
18 alig lehet. A kitüntetés e rendkívüli formája 

gy erkölcsi jelentőségű, mely szétsugárzik az 
g é p e l t személyéről az egész honvédségre. A 
°1 a testületi szellemet ily jelenet példája jut-

8 V R e z e s r e , a hol a Habsburg-ház egyik 
ujától halljuk büszkén ejteni ki aszót : «mi 

^ a r honvédek», a hol az érdem elismerését 

vényesülésének sokszor útjában áll. Erejének 
tudatában nem örömest ismer el maga fölött 
nagyobb tekintélyt. S ha most látjuk, hogy fé­
nyes tábornokok élén a magyar nemzet előtt 
oly népszerű főherczeg megy elől példát mu­
tatni, miként kell az alkotmányos minisztert, a 
kit a nép bármely képviselője kérdőre vonhat az 
országgyűlésen, méltóképen megtisztelni; lehe­
tetlen, hogy be ne lássuk, miszerint itt voltaké­
pen maga az alkotmányos princzipium van meg­
tisztelve a miniszter személyében. 

Mondhatná valaki, hogy hisz ez alkalommal 
nem a miniszter, hanem a negyven év óta hűsé­
gesen szolgált katona, az altábornagy vala az, a 
kit megtiszteltek. Pedig a negyven évi szolgálat 
csak alkalma volt az ünnepnek. S azt az ünne-

ternek lehett kifejteni s annak is csak a többi 
alkotmányos tényező akaratával és hozzájárulá­
sával. 

A főherczeg elismerését fejezte ki a fölött, a 
mit báró Fejérváry miniszter a magyar királyi 
honvédség kifejlesztéseért a múltban tett. De 
még sokkal fontosabb, sokkal nagyobb horderejű 
beszédének az a része, mely a jövendőre vonat­
kozik. • Nagyméltóságod, — monda, — fölis­
merve a kor haladását és igényeit, még most 
sem szűnt meg működni és már is kilátásban 
vannak ujabb és ujabb, de a mi életképességünk 
által követelt javítások, melyek aztán a honvéd­
ség szervezetére a koronát fogják föltenni. Az 
a bizalom, mely az országban fölül és alul 
Nagyméltóságod iránt nyilvánul, biztosit ben-
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nünket arról, hogy azok sikeresen lesznek ké­
rész tülvihetők.» 

Biztató igéret ez a jövőre, tudjuk, hogy a ma­
gyar honvédség, bármennyire fejlődött, a fejlett­
ségnek még nem áll azon a fokán, a melyen a 
nemzet látni óhajtaná. Sajnálattal nélkülözzük 
a magyar honvédségnél a tüzérséget, a műszaki 
csapatokat, melyek a honvédséget harezra tel­
jesen kész nemzeti hadsereg színvonalára emel­
nék. A főherczeg szavaiból nem is merjük azt 
következtetni, hogy azok a nemzet abbeli óhajai­
nak mielőbbi teljesülésére akartak czélozni. In­
kább azt sejtjük, hogy említett újítások az 
annyira kitűnőnek bizonyult honvédlovasság 
kereteinek teljes kiegészítésére s arra vonatkoz­
nak, hogy a magyar ifjúságnak jelentékeny része 
hadkötelezettségét ezentúl a honvédség kereté­
ben szolgálhassa le. 

Bizonyára az is előrevitele lesz a magyar 
honvédség intézményének. Nem gondoljuk azon­
ban, hogy akár a honvédség főparancsnoka, 
akár a honvédelem minisztere ezzel már bekoro-
názottnak tekintenék a magyar honvédség szer­
vezetét. Nem ! Reméljük, hogy ha nem is azon­
nal , de idők multán, kedvező alkalmak és 
körülmények fölhasználásával, az intézmény két 
oly lelkes barátjának, a minő a honvédség főpa­
rancsnoka és a honvédelem minisztere, kikben 
az uralkodó és a nemzet bizalma egyforma nagy 
mértékben egyesül, sikerülni fog teljesedés elé 
vezetni a nemzetnek a honvédségre vonatkozó 
minden jogos óhajtását. 

Mi is avval a kívánsággal rekesztjük be a le­
folyt szép ünnep alkalmának szentelt e megemlé­
kezést, hogy az ünnep két kimagasló személyi­
ségét tartsa meg a gondviselés a magyar nem­
zetnek és annak a féltett ós szeretett intézmény­
nek, melynek ők most a legfőbb gondozói s 
melyet a tökély elérhető fokán látni bizonyára 
senkinek sem lehet forróbb óhajtása mint ö 
nekik. 

TREFORT ÁGOSTRÓL. 
Ügyvédi oklevéllel jöttem 1835. őszén haza 

az országgyűlésről s a szüreten a mádi bálban 
megismerkedtem egy fiatal emberrel, kinek mű­
veltsége érdeklődésemet felköltötte. Ez Trefort 
Ágost volt, gróf Csáky Petronella gyámsága alatt 
levő fia a meghalt varannói orvosnak. 0 is 
Eperjesre jött jogi tanulmányainak folytatására 
s épen a velünk szomszédságban levő háznál bé­
relt lakást Megbarátkoztunk s miután épen akkor 
angliai utamra készültem, mindennap együtt 
olvasgattuk Moore Tamás költeményeit, hogy 
magunkat az angol nyelvben gyakoroljuk. 

Azon időben szokásba jött a gentry-ifjúság 
komolyabbjainál a külföldi utazás, az udvari 
kanczelláriánál nem csináltak többé annyi ne­
hézséget mint az előtt, ha a fiatal ember kül­
földre utazott s könnyebben adták meg útlevelét, 
mely nélkül nem lehetett túllépni a monarchia 
határát. Akkor utazott Szemere Bertalan Német­

országba, Gorove Parisba, Báró Eötvös József 
Svájczba és Francziaországba, én Angolorszagba, 
a kultúrnépek életét és társadalmát, a nyugati 
czivilizáczió csudáit akartuk legalább felületesen 
megismerni, Trefort azonban, ki már akkor 
megszokta, hogy maga fejével gondolkodjék, 
oda ment. hová kortársai nem vágyódtak, Moszk­
vába és Pétervárba, oly nemzethez, mely mint 
mi magunk, a czivilizácziónak csak küszöbén ál­
lott s ugy mint mi, arra törekedett, hogy euró­
paivá váljék. 

A mint visszajöttünk, mindegyikünk közétette 
tapasztalásait, Trefort az Árvízkönyvben. Ezen 
időben barátkozott meg báró Eötvcs Józseffel, 
kinek elválaszhatatlan társa maradt az életben 
és irodalomban, a «Budapesti Szemle »-nél és 
«Pesti Hír lapinál ; ő volt az ifjabb nemzedék 
nemzetgazdásza, ki a bankügyről is alaposan 
tudott irni akkor, midőn mi csaknem kizárólag 
szépirodalommal, történelmi tanulmányokkal és 
politikával foglalkoztunk. Midőn báró Eötvös 
Ignácznak, a tárnokmesternek, financziális bajai 
az 1840-iki nagy válság következtében bekövetkez­
tek, Eötvös József lemondott minden várható 
atyai örökségről, elhagyta atyja házát, s könyvtá­
rával átköltözött barátjához, Treforthoz, kivel har­
madfél évig együtt lakott. A barátság még szo­
rosabbra fűződött, midőn vőtársak lettek s báró 
Eötvös József a szép és magas míveltségü Eosty 
Ágnessel 1842-ben, Trefort annak húgával, Iloná­
val, néhány évvel később egybe kelt. Szép napok 
voltak azok, midőn velők én is nyári délutánon­
ként a Margit-szigetnek akkori vadonjaiba fel­
eveztünk s ott sétálgattunk. Trefort szívesen 
emlékezett azon időkről, ha velem ujabb időkben 
a Duna ezen most legszebb gyöngyében talál­
kozott. 

Az ipar kifejlesztése hazánkban már akkor is, 
a Kossuth-féle iparegyesület s a védegylet napjai­
ban, erősen érdekelte Trefortot, úgy szintén a 
képzőművészet is. 0 volt az első, ki épen ötven 
évvel ezelőtt megpendítette a képzőművészeti 
társaság eszméjét. Feleségével együtt bejárta 
többször Olaszországot s a nyugati államokat, 
mindig tanulmányozva egy részről a művészet 
csudáit, más részről a nemzetgazdasági kérdé­
seket és viszonyokat. Mi azalatt a politikába 
merültünk belé, de midőn a márcziusi napok 
után az első független magyar minisztérium 
megalakult, ő lett Klauzál minisztériumában az 
államtitkár, az ipar-, kereskedelem- és földmive-
lési tárczában fiatalsága daczára őt tartották a nél­
külözhetetlen államférfinak. Forradalmi idők 
voltak azok, s Trefort nem volt forradalmár, 
épen oly kevéssé mint barátja, Eötvös. Szeptem­
berben mind a ketten elhagyták az országot, 
midőn látták az összeütközés kikerülhetetlen-
ségét s a véggyőzelem lehetetlenségét, mert 
európai széles látkörüknél fogvást tudták, hogy 
a szomszéd nagyhatalmak soha sem engedik 

TREFORT RAVATALA AZ AKADÉMIAI PALOTA 

ELŐCSARNOKÁBAN. 

meg Magyarország függetlenségét s az osztrák 
monarkhia végelgyengülését. 

Eletutaink ekkor elváltak egymástól, de mi­
dőn tizennyolcz évvel később a száműzésből 
visszakerültem, senki sem fogadott oly szívélyes 
barátsággal, mint a két akkor is elválhatatlan 
barát, Eötvös és Trefort. 

Nemsokára, Eötvösnek, a nemes idealistának 
halála után, midőn Pauler lemondott a vallás- és 
közoktatási tárczáról, Trefort lett barátja nagy­
szerű eszméinek praktikus végrehajtója, a ma­
gyar közoktatás nagy organizátora. Mint a Nem­
zeti Múzeum igazgatójának, mint a kormánypárt 
buzgó tagjának a képviselőházban, s mint régi 
barátnak sokszor volt alkalmam a miniszterrel 
találkozni s bámulni természetének idegessége 
mellett is következetes szívósságát, melylyelmind 
a mellett, hogy a közoktatási költségvetést a 
budgetben elég szegényen látták el, mégis ké­
pes volt a közoktatást széles alapon szervezni, s 
mindazon épületeket emelni, melyek most a 
főváros diszei s a tudománynak méltó lakhe­
lyei. Munkaereje csudálatos volt, s mig mások­
nak, kik agyukkal dolgoznak időnként szük­
sége van szórakozásra, s társaságra, melyben 
tudják, hogy okos szót nem fognak hallani, 
s azt legkönnyebben a kártyaasztalnál kere­
sik, Trefort még azok közé tartozott, kik, mint 
gróf Széchenyi István, mint báró Eötvös Jó­
zsef, mint Szemere, mint Szalay, mint Csen-
gery, s mint irodalmunk legkiválóbb műve­
lői, soha kártyához nem nyúltak. Baráti társal­
gásban, sétálgatásban, oly erős léptekkel, hogy ne­
héz volt vele lépést tartani, főleg pedig a nyugati 
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k dtur-nemzetek irodalmának olvasásában, meg 
találta mindig a szükséges üdülést. Sokszor be­
szélgettem vele, hol terveiről, hol a napi esemé­
nyekről s a közönség nézeteiről. Egyszer a pro-
tékczió jött szóba, melyről főleg azok szoktak 
panaszkodni, kik arra nem érdemesek. Trefort 
azt találta, hogy azon száz meg száz kinevezés­
nél mely minden évben előfordul, a miniszterek 
állása csakugyan nehéz, minden állásra találko­
zik legalább tiz-tizenöt versenyző, bizonyítvá­
nyaik mind jók, mert a kinek nincs ilyen, hogy 
merne folyamodni ? a miniszter pedig egyikét sem 
ismeri. Természetes, hogy ott, hol a bizonyítvá­
nyok egyenlők, inkább azt nevezik ki, a kit a 
miniszternek ismerőse ajánl. De ez azután a leg­
nagyobb nehézség; az egyik barát, a másik is a 
harmadik s negyedik is ajánlgatják pártfogoltjai-
kat, miután pedig csak egyet lehet kinevezni, 
hárman neheztelnek s vádolgatják a minisztert, 
a ki senkit sem akarna megsérteni ismerősei 
közül, s egynek is, másnak is megígéri hogy 
pártfogoltjai tekintetbe veendi. 

Mindenki ismerte Trefort jó szívét, ezereken 
segített, hol hivatalos állásánál fogva, hol mint 
magánember, de hálára nem talált mindig, ő 
figyelmeztetett engem egyre Turgenyev azon szép 
meséjére, a nagy bankettről, melyre mind az 
erények meg voltak híva; midőn megjelentek, 
mind jól ismerte egymást, csak kettő volt az egész 
fényes társaságban, ki most legelőször találko­
zott s kiket egymásnak be kellett mutatni, a 
jótékonyság és a háládatosság. 

PuLSZKY F E R E N C Z . 

TREFORT TEMETÉSE. 
Az akadémia palotájának oszlopos előcsarnokát 

egész gyászpompával rendezték be, hogy méltó 
helye és egyszersmind az akadémia gyászának ki­
fejezője legyen, elnökének, Trefort Ágostnak teme­
tésére. A falakat fekete posztó borította, a padoza­
ton fekete szó'nyegek ; köröskörül babérfák, déli nö­
vények. A ravatal alacsony volt, s 50 gyertyatartó 
vette körül, négy kandeláberben pedig borszesz lán­
golt. A koporsó lábánál két párnán fölrakva az el­
hunyt érdemrendéi. A koporsó maga, valamint a 
ravatal s a falak körös-körül szebbnél-szebb élővirág-
koszorukkal elhalmozva. A ravatalhoz egész a temo-
tés órájáig seregestül özönlött a résztvevő közönség. 
A nagy tolongásban díszruhás rendőrök tartották 
fenn a rendet. 

A koporsót aug. 23-ikán este vitték a halottas 
házból az akadémiába, már leforrasztva. A temetés 
másnap délután 5 órakor történt meg, a főváros 
impozáns részvéte mellett. A lánczhid és akadémia 
közti tér el vol lepve s innentől kezdve mindazok az 
utczák, melyeken a gyászmenet elhaladt. Három 
órakor kezdődött az egyletek, küldöttségek felvonu­
lása, melyek számára az akadémia előtt a rendőrség 
külön kordont állított föl. A pazar pompával ékített 
előcsarnokban pedig lassanként összegyülekeztek az 
ország méltóságai s a magyar közélet kitűnőségei. 

A koporsó fejénél mély gyászban foglaltak helyet 
a család tagjai. A család mellett a főhelyen József 
főherczeg állott, ki egyúttal király ő felségét is kép­
viselte. 

Körülötte foglaltak helyet: Fejérváry Géza br., 
Baross Gábor, Széchenyi Pál gróf, Fabiny Teofil, 
Bedekovics Kálmán miniszterek, Khuen-Héderváry 
Karoly gróf horvát bán, Pejacsevics gr. hadtest­
parancsnok, az államtitkárok, a közoktatási minisz-
tetium tisztviselői, az akadémia tagjai, a belvárosi 
választók, a bíróságok, a tanári és tanítói testületek, 
stb. Békésmegyét külön küldöttség képviselte, me­
lyet Belinczey István főispán vezetett. 

A gyászszertartást Schlauch Lőrincz nagyváradi 
püspök végezte fényes segédlettel. Közben a temp­
lomi énekkar megható gyászdalokat énekelt. Beszen-
telés után Fraknói Vilmos apátkanonok az akadé­
mia nevében a következő beszédet mondotta : 

•Nem engedhetjük, dicsőült elnökünk, hogy fen-
költ szellemed porhüvelye örökre távozzék csarno­
kainkból, mielőtt bucsut vennénk tőled mi, az aka­
démia tagjai. Az egyház áldástrebegő fohászai után 
is megilleti a szó még a mi fájdalmunkat és kegye­
letünket. Mert habár nagy kiterjedésű tevékenysé­
gednek csak kis töredéke az, a mely körünkben 
találta színhelyét: egész életed azon eszményeknek 
volt Bzentelve, melyeknek szolgálatára létesült inté­
zetünk. A magyar nemzetiség erősítése, a nem­
zeti kultúra színvonalának emelése által, ifjúságod 
ábrándjainak, férfikorod küzdelmeinek, öregséged 
alkotó munkásságának állandó tárgya vala. Es erő­
feszítéseidet a gondviselés gazdag áldása kísérte. 

"Mig azon dicső férfiúk, kik előtted ugyanazon 
ezelokért hevültek, e«ak a tért készíthették elő, vagy 
az alapköveket rakhatták le: Néked megadatott, 

hogy a nemzeti műveltség nagy építő mestere lehet­
tél. Mert emelkedett eszméidnek és lángoló buzgal­
madnak rendelkezésére állottak szokatlanul hosszú 
evek során át a hatalom eszközei. Ezekkel a csüg­
gedést nem ismerő bátorságod, a te pihenést nem 
igénylő tetterőd oly intézményeket létesített, me­
lyek százados mulasztásokat pótolva, százados élet­
képesség föltételeit birják. 

"•Ezért mig örökre lezárt ajkaid néma ékesszólása 
megrendítően hirdeti, hogy mit vesztettünk benned, 
az elválás kínos órájában is hálát adunk a nemzetek 
sorsa fölött őrködő isteni gondviselésnek azért, hogy 
téged bírhattunk. 

«Az élet törvénye szerint a halál elragadott téged 
körünkből. De te nem szűnsz meg hatni és működni 
eszméidben, alkotásaidban. Rád szószerint alkalmaz­
hatjuk a nagy római történetíró nemes szózatát, me­
lyet Agricola emlékének szentelt. Mindaz, a mit ben­
ned szerettünk, mindaz, a mit benned csodáltunk, 
él és élni fog az emberek lelkében, az idők örökké­
valóságában. 

«Mig e haza területén a magyar nyelv hangzik az 
iskolák tanszékein, a tudomány és művészet csarno­
kaiban, mig a szentegyházakban, melyek régi fe­
nyőkbe visszaállításukat neked köszönhetik, magyar 
nyelven száll az áhitat imája ég felé : késő nemzedé­
kek körében visszhangra fognak találni szavaink, 
melyekkel fájdalomtelt szivünk bucsut vesz tőled : 

Áldás emlékedre!» 
A beszéd után a ravatalra tett kétszáz tizenkét ko­

szorút két kétlovas díszkocsira, a koporsót pedig a 
hatfogatú üvegtetős gyászszekérre helyezték B a 
menet elindult a temető felé. A Ferencz-József téren, 
fürdő-utczán, váczi- és Károly-köruton s a kerepesi 
utón ezrekre menő néptömegek álltak sort. A mene­
tet a papság nyitotta meg, nyomukban járt egy sza­
kasz lovasrendőr. A koszorúk csak két külön kocsin 
fértek el. A koporsó előtt két gyászruhás szolga vitte 
párnákon a miniszter érdemrendjeleit. Legvégül jött 
a koporsót vivő halottas kocsi, melyet aztán a gyá­
szoló család tagjai s a közoktatásügyi minisztérium 
tagjai követtek. A menetet a magánfogatok és ko­
csik beláthatatlan sora zárta be. A menet nyolczad-
fél órakor harangzugás közt ért ki a kerepesi-uti 
temetőbe, hol a Deák-mauzoleumtól jobbra külön 
sirhely volt kijelölve. A halottat Schlauch püspök 
még egyszer beszentelte s azután leeresztették a ko­
porsót a sírgödörbe. Felhantolás után az összes ko­
szorúkat ideiglenesen a sirra tették. 

LONKAY ANTAL. 
1827—1888. 

LONKAY ANTAL. 

A magyar hírlapirodalomnak egy egészen kü­
lön, elszigetelt irányát művelő munkása hunyt 
el múlt hó 28-án Lonkay Antalban Balaton-Fü­
reden, hova súlyos betegségében enyhülést ke­
resni ment. 

Lonkay a «Magyar Állam* nevű klerikális 
lapnak volt a szerkesztője, ki az ecelesia mili-
tans szolgálatába állva, harczias irányban szer­
kesztette lapját s engesztelhetetlen háborút viselt 
minden oly szabadelvű haladás ellen, melytől 
az általa képviselt egyház érdekeit féltette. Foly­
ton támadott, s támadásaiban fáradhatatlan 
vala, a mivel természetesen ő maga is nem ke-
vésbbé kíméletlen támadásokat vont magára. 
A nagy közönség előtt nem volt népszerű. Mind­
azáltal voltak követői s előkelő támogatói is, a 
kik azt hitték, hogy valamely ügynek jó szolgá­
latot tenni ily módon is lehet. Egyébiránt épen 
ebben a modorban rejlett a közérdek szerencséje, 
mert a klerikális érdekek túlbuzgó harczosa 
valamenyire elfogadható más modor mellett sok 

kárt is okozhatott volna épen a felekezetek 
közti béke terén, melyet Magyarországon za­
varni senki nem akar s valószínű, hogy ö maga 
sem akarta, ámbár sokszor ilyen színe volt 
czikkeinek, melyekben nem hiányzott a gyakor­
lott toll nyoma s nem a publicistái. tehetség 
bizonyos neme. 

Lonkay Antal 1827-ben Bocskón, Máramaros-
megyében született, hol atyja uradalmi erdész 
volt. A vallásos szülők számos gyermekkel vol­
tak megáldva, s Antal fiokat lelkésznek szánták 
s ő elvégezvén Máramaros-Szigeten a gimnáziá-
lis tanfolyamot, a kegyesrendiek kötelékébe lépett, 
tanárrá képezte magát B mint növendókpap 
Nagy-Becskereken kezdett a tanári pályán mű­
ködni, mikor a szabadságharcz kiütött. Mint az 
egyháznak sok más hazafias tagja, ő is letette a 
reverendát ós kardot ragadott s azt becsülettel 
forgatta is. A honvédség közt hamar magára 
vonta a figyelmet 8 közhonvédből gyorsan lépett 
elő tisztté s előbb hadnagy, majd mint főhadnagy 
Perczel Mór tábornoknak segédtisztje lett. A 
temesvári csatában súlyosan meg is sebesült. 

A szabadságharcz után sok zaklatást szenve­
dett, rejtőznie, bujdosnia kellett s végre a fővá­
rosba jött, hol egy ideig visszavonultan élt, majd 
dolgozgatni kezdett a szépirodalmi lapokba, úgy­
szintén a "Pesti Napló »-ba, «Uj magyar mú­
zeum »-ba, ez utóbbi számára Pliniust és Demos-
thenest fordítgatva. Összeköttetésbe jutott a jobb 
nevű írókkal s nőül vette Tóth Kálmán nővérét, 
Jolánt, ki most mint özvegye gyászolja. Ez idő­
ben végzett egy olyan munkát is, mely minden­
kor értékes marad irodalmunkban : lefordította 
a Cantu Caesar «Világtörténelem» czimü nagy és 
szép müvét, Bartakovics Béla egri érsek támoga­
tása mellett. Azután 1855-ben tanár lett a budai, 
majd a pesti főgimnáziumnál, irt magyar-német 
nyelvtant s megalapította az 1871-ig fenállott 
«Tanodai Lapok» czímü-közlönyt. 

Már akkor főtörekvése volt egy katholikus na-
püap alapítása s 1859-ben Szcitovszky bibornok-
herczegprimás támogatása mellett sikerült tervét 
megvalósítania. Lapja 1860 január 1-én indult 
meg «Idők tanuja» czimmel s oly irányzattal, 
hogy alig pár nap múlva a fiatalság már nyilvá­
nosan elégette. Ez azután még sokszor megesett 
vele, de Lonkayt nem hozta ki sodrából. Meg­
gyült a baja az akkori helytartótanácscsal is, 
bírságot fizetett, fogságban is ült. 1870-ben lapja 
összeolvadt a Török János által szerkesztett 
«Pesti Hirnök»-kel s a «Magyar Állam* czimet 
vette föl. Magyar és nem magyar katholikus 
ügyeknek szenvedélyes védője volt, gyűjtött 
péterfilléreket, rendezett zarándoklásokat Ró­
mába, Lourdesba, maga is kétszer járt Ró­
mában s útjáról több kötetnyi leírást adott 
ki. Általában a katholikus egyház bajnokául, 
védnökéül lépett föl, sőt mint ilyen elismerést 
is aratott; a pápa a Szent Gergely és a Szent 
Szilveszter rendek középkeresztjeivel tüntette ki. 
Választmányi tagja volt a Szent István és Szent 
László-társulatoknak is. 

Már több év óta betegeskedett, vese-és ideg­
baj gyötörte. A nyáron Karlsbadban keresett 
gyógyulást s onnan haza térve, balaton-füredi 
villájába vonult. Ott érte utói a halál aug. 29-én. 
Hűlt tetemeit az arácsi temetőben helyezték 
nyugalomra. 

Sokat küzdött, harczolt életében, nyugodjék 
békével! 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Petőfi életrajza németül. A nagy költőnek élet­

rajza, költészetének jellemzése, szóval oly mü, mely 
Petőfi egész költői egyéniségét kiemelje, még hiány­
zik magyarul. Több érdemes iró foglalkozott vele, de 
nem eléggé behatón és részletesen. A költő világából 
nagyobb kört ölel föl most egy német munka: 
• Petőfi's Lében und Werke, melynek szerzője, Fischer 
Sándor, magyar ember, ki jól ismeri a magyar viszo­
nyokat, az irodalmat, a nyelvet. A munka terjedel­
mes, hatvan fejezetre oszlik, több mint 600 oldalt 
foglal eL s lelkiismeretes kutatás, körültekintés 
müve. Fischer kiterjeszkedik a magyar irodalomnak 
Petőfi előtti állapotára, kifejti Petőfi föllépésének 
eddig még alig méltatott jelentőségét, részletesen 
leirja élete történetét, felhasznál minden kútfőt s 
még sem vész el az életrajzi adatok tengerében. Fe­
jezeteket szentel a költő egyes müveinek méltatá­
sára, behatóan foglalkozik Petőfi demokratikus for­
radalmi eszméivel, s a szabadságharcznak ia egész 
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képét nyújtja. Petőfi egy eddig ismeretlen német 
önéletrajz vázlatát is nyilvánosságra hozza. Az ere­
deti kéziratnak, mely azelőtt Beck Károly tulajdona 
volt s most Fischeré, fac-similéjét adja a könyv. 
Petőfi néhány sorban élete főbb mozzanatait jegyezte 
össze ebben. Fischer közli Petőfinek Barabás által 
rajzolt arczképét, neje arczképét, Petőfi három raj­
zát, s a szabad sajtó első nyomtatványának — a 
pesti ifjak proklamácziójának, a hires • Tizenkét 
pontnak* — hasonmását. A külföld egész belső vilá­
gában, élete küzdelmeiben megismerheti e monográ­
fiából a nagy költőt, s Fischer e nagy gonddal, fárad­
sággal készült bemutatással a magyar irodalomnak 
nagy szolgálatot tett. A könyv Lipcsében jelent meg 
s Jókai következő előszava nyitja meg : 

'Petőfi élete és miivei* Fischer Sándornak ezen 
czím alatti müvét, szabad korszakalkotónak nevez­
nem a honi irodalom történetében. Petőfinél, épen 
ugy, mint Byronnál, Heinénél, sőt Puskinnál is, nem 
lehet külön választani a költőt az embertől: csak 
együtt lehet megérteni mind a kettőt. A mit Petőfi, 
mint költő, megálmodott: azt mint ember, végig is 
élte. Jóslatokat mondott s azokat megvalósítani tö­
rekedett. Dicsőségről, szerelemről, szabadságról éne­
kelt és erős lélekkel, mind azt ki is vivta: hős halál­
ról ábrándozott, s addig járt utána, mig megtalálta. 

Egész sziwel tudott szeretni, hölgyet, hazát, jó 
barátot. A kit egyszer a szivébe fogadott, azzal meg­
osztotta mindenét, még a dicsőséget is. Hanem gyű­
lölni is épen olyan egész sziwel tudott, s a hogy 
szerelmében nem, ugy gyűlöletében sem ismert el­
érhetetlent. 

A magyar irodalomban egy egész uj világot te­
remtett meg, mely kezdetben meglepett, aztán dia­
dalmaskodott, végre eltakarta a régit. A magyar nép­
költészetet juttatá aesthetikai tökélyre. A magyar 
költészet nemcsak kifejezéseiben, de humorában, 
borongásában, képleteiben is sajátszerű önalkotta 
jelleggel bir. Ez támadt fel Petőfi költeményeiben. 

Csak huszonhat éves volt. mikor meteorfutását 
bevégezte; de a tüzes ut. melyet az égre rajzolt, még 
most is ott van. 

E csodaszerű költői élet rajzát találjuk fel e kitűnő 
munkában, mely gondosan összegyűjté mindazon 
apró részleteket, melyek Petőfi szellem alakját 
egészszé tömörítik, költészetét kimagyarázzák: he­
lyesen ítélve meg annak egyes fázisait, fordulatait; s 
mindenütt feltalálva a költőben az annyiszor változó, 
mégis összetartozó egyedet: a fiút, a szeretőt, az 
apát, a jóbarátot. a prófétát, a nép fiát, a szabadság 
hősét, a boldog embert, a könnyelmű czimboiát, a 
hü férjet; és anDyi végleteit az emberi kedélynek, 
elkezdve a bohó fiún, a ki a földön ülve kavicsokkal 

játszik, az égvivó titánig, a ki csillagokat szór alá az 
égből. Negyven éve már,, hogy az utolsó accord el­
hangzott a lantjáról. És még egyre hangzik az. I 
Alakja mentül távolabb tűnik, annál magasabbnak | 
látszik. 

A jelen mű ugy mutatja be Petőfit, a milyen való­
ban volt, a milyennek én ismertem. Szerzője az iro­
dalombarátok hálájára érdemes, mind hazánkban, 
mind a külföldön. Budapest, 1888. 

Jókai Mór. 

A Budapesti Szemle szeptemberi száma is dus-
tartalmu kötet, megválogatott és a változatos közle­
ményekkel. Mindjárt első czikke oly tudománynyal 
foglalkozik népszerűen, melynek nálunk kevés a 
mívelője. «Más világok, czím alatt Nendtvich Károly 
a csillagászatba vezeti be az olvasót, s a tudomány 
mai álláspontja és a legújabb vizsgálódások után fej­
tegeti azt a kérdést, hogy a világ egyetemének 
csillagjain élhetnek-e szerves lények, olyféle szerve­
zetek, mint a földön. A tanulságos fejtegetésnek 
még folytatása következik. Károlyi Árpád .Metter­
nich és a Napoleomdák I. Napóleon haláláig* czí-
men Schitternek Bécsben megjelent művéről ád át­
tekintő képet, a Napóleon család tagjainak a császár 
bukását követő sorsát, s Metternich politikáját emel­
vén ki. Vendrei Ferencz tábornok Gelich Bikhárd 
• Magyarország függetlenségi harczának. első kötete 
egyik részét kiséri figyelemmel és helyreigazgatások­
kal ; azt, mely a pákozdi csatáról szól, a hol Vendrei 
(akkor Aschermann) maga is jelen volt, s a történ- j 
tekre személyes befolyást gyakorolt. «Nagy-Becske- | 
rektől Pákozdig» czím alatt mondja el a pákozdi j 
csata történetét és előzményeit, helyreigazítón Ge- j 
lich-csol szemközt. A szépirodalmi közleményeket 
Pálffy Albert regényének («Egy leány mint özvegy \ 
asszony.) folytatása, Gyulai Pálnak a megnyugvás í 
érzésével irt .Baráti körben, czímű szép költeménye ; 
ós Longfellow .A híd. költeménye, Szász Béla szép 
fordításában képviselik. Mudrony Pál .Papíriparunk 
emeléséről, czikkezik ; Simonyi Zsigmond .Ártatlan 
vádlottak, czímű nyelvészeti csikké oly kifejezéseket 

védelmez, melyeket többen helytelennek, vagy ma­
gyartalannak mondtak. Az .Értesítő.-ben több 
könyv bírálatát olvassuk ; igy a Fiók K. fordításá­
ban megjelent .Sakuntalá.-ét, Greguss .Kendszeres 
széptanának, móltatását. Verne .Sándor Mátyás, 
regényéről, mely lapunkban jelent meg magyar for­
dításban, sok elismeréssel nyilatkozik az ismertető. 
A .Budapesti Szemle, előfizetési ára egész évre 
12 frt, félévre 6 frt. 

Szemelvények Sujánszky Antal költeményei­
ből. A magyar vallásos líra általában nem mond­
ható gazdagnak. Sujánszky Antal egyike azoknak, a 
kik katholikus egyházi költészetünket évtizedek óta 
képviselik. Előttünk fekvő kötete, melyet arany­
miséje s több mint félszázados irodalmi működése 
emlékéül tisztelői adtak ki s látták el előszóval, — 
mintegy 100 költeményt tartalmaz és kifejezések­
ben, formákban, eszmékben, érzésekben egészen a 
harminczas évek szellemét hozza magával; az 1836-
ban írt versek e részben keveset különböznek az 1886-
ban, tehát 50 évvel később írottól. Ugyanaz a csín, 
ugyanaz a technikai könnnyedség, az összetett és 
akkor divatos szóknak ugyanaz a halmozása költői 
recipe szzrint, mely a kor költőit és köztük Sujánszky 
példaképeit, mestereit jellemezte. Irodalomtörté­
neti adalék ez a gyűjtemény; irodalmunk histo­
rikusára nézve becsesebb és érdekesebb, mint az 
aesthetikusra, a ki absolut értéket keres. Minden­
esetre érdemes volt kiadni; megjelenése csak növel­
heti azt a tiszteletet, mely Sujánszky Antal érdemes 
irodalmi működését méltán megilleti. Egészben hű 
tükre e kötet egy időnek, mely a költészet zsenge 
kora volt nálunk; de a könyv nem egy darabja az 
igazi ihlet, a vallásos bensőség, a hazafiúi lelkesedós 
szárnyaló közvetlenségével hat. Szívesen üdvözöljük 
az aranymisés papot a költészet áldozó papjai közt; 
és elég sok élvezhetőt nyujtő, gonddal s Ízléssel vá-
logatdtt gyűjteményét annál inkább időszerűnek 
tartjuk, mert a katholikus egyházi költészet ujabban 
annyira lehanyatlott, hggy a 30-as évek költőjének, 
Sujánszkynak költeményei még ma is jobbak, szeb­
bek, értékesebbek, mint a milyeneket a ma élők Ír­
nak és olvasnak. A kötet Esztergomban, Buzárovits 
Gusztávnál jeh nt meg csinos kiállításban és zsoltá­
rokat, Szűz Mária dalokat, ájtatotos zengeményeket, 
balladákat és himnuszokat és hazafiúi dalokat tar­
talmazó öt részre van osztva. 

A könyv régen és most, irta Szana Tamás. A 
díszesen kiállított kötet a könyvkedvelésről szól ; 
nem az olvasásról, hanem arról a szenvedélyről, me­
lyet az amateurök nyilvánítanak egy-egy könyv mű­
vészi szépsége, Ízléses és stylszerű kötése, vagy leg­
régibb kiadása iránt, avagy ha valamely könyv rit­
kasággá s ereklyeszerűvé lett. Ilyen könyvkedvelő 
nálunk nincs sok, de van elég finom izlésü gyűjtő 
és Szana könyve talán fejleszteni fogja ezek számát! 
Átalában pedig a könyv történetét vázolja, onnan 
kezdve, mikor a könyveket irták, festették, s nagy 
értéket képviseltek, olykor egész vagyont. Szorgal­
masan gyűjtött és előszeretettel, könnyed modorban 
felhasznált adatokat találunk Szana művében, mely 
első munka magyarul a könyvkedvelés gyöngéd, de 
olykor egész pazarlásig menő hajlamáról. Nyolcz fe­
jezetben ismerteti a klasszikái és középkor könyvésze­
tet, a könyvnyomtatás történetét és haladását, a 
XVH. és XViU. század gyűjteményeit, a jelen szá­
zadban mindinkább terjedő könyvkedvelést, a könyv­
kötés és könyvdiszítés mesterségét, a régibb és ujabb 
könyvjegyzékeket és végre a könyvgyűjtés szenvedé­
lyét, a bibliophileket és bibliomaniát. Nemcsak az 
idegen, a külföldi könyvekre terjed ki, hanem szem 
előtt tartja a magyar könyv történetét is; megem­
lékszik a régi magyar könyvnyomdászatról, Mátyás 
király könyvtáráról, a régi és ujabb könyvkedvelők­
ről stb. Mint közművelődési adalék érdekes a mű, 
s ezenkívül jellemző adomák is élénkítik, ugy hogy 
nemcsak a bibliophilek olvashatják érdeklődve, ha­
nem a nagy közönség is. Az elegánsul kiállított kö­
tet, melyet könyvtáblák rajza, magyar kódexek fac-
szimiléi díszítenek, Hornyánszky Viktor nyomdájá­
ból került ki. 

Gvadányi .Benyovszkija.. Buzárovits Gusztáv 
esztergomi kiadó .Mulattató zsebkönyvtár, czímű 
vállalatának legutóbbi kötetét Gvadányi József elv­
kor oly népszerű, s ma is jóizű verses elbeszélése 
Gróf Benyovszky Móricz élete foglalja el. Kiegészítő 
része ez a híres .Rontó Pálnak., melyet Buzárovits 

szintén kiadott már. Jókainak Benyovszkyról irt 
életrajza, a híres utazónak Ráth kiadásában most 
megjelenő útleírásai és emlékiratai, alkalomszerűvé 
teszik Gvadányi e művét, melynek különben máig ia 
sok jó tulajdona épen tartotta magát. Az uj kiadás 
az 1793-iki után készült, s dr. Kőrösy László látta el 
bevezetéssel. A 446 oldalt tevő kötet ára 72 kr. 

A csillagászat elemei, a középiskolák felsőbb 
osztályai számára és magán használatra irta Inczédv 
Dénes zircz-cziszterczi-rendi főgymnasiumi tanár. 
Kiadta Taizs József Pécsett. Hosszas tanári tapasz­
talatai szeiint szerkesztette a könyvet, annyit véve 
föl a széleskörű s nagy számításokon alapuló tudo­
mányból, mennyit a gymnasiumok 8-ik osztályában 
az ifjak megérthetnek addig szerzett természettudo­
mányi és mathematikai ismereteikkel. Forrásul szá-
mos jó művet használt, s törekvése volt, hogy egy 
régebben érzett hiányon segítsen, mert ily tankönyv 
eddig nem volt. Ara 1 frt. 

Akadémiai értekezések. A tud. akadémián tar­
tott felolvasásokból közelebb a következők jelentek 
meg: "Szórend és accentns*, Brassai Sámuel nyelvé­
szeti fejtegetése, melyben a magyar szórendet és mon­
dat hangsúlyozását tárgyalja, s polemizál Joannovics 
Györgygyei, ki az akadémián több felolvasást tartott 
a magyar szórendről. Ara 40 kr. — «Három franczia 
hellenista és a volapük* értekezés dr. Télfy Iván 
lev. tagtól, ára 40 kr. — «Az electrodynamometer 
általános elmélete, adalék az electrodynamicus in-
ductió dífferentiál-egyleteinek alkalmazásához és 
integrátiójához.. dr. Fröhlich Izor lev. tagtól, az 
akadémia által 1887-ben a Bézsán-dijjal koszorúzott 
pályamű kivonata, (három táblával); ára 1 frt. 

Kereskedelmi szakkönyvtár. Stampfel Károly 
kiadásában Pozsonyban megjelentek : A kereskedelmi 
levelezés kézikönyve, irta Jónás János a pozsonyi ke­
reskedelmi akadémia igazgatója. Ez a munkának 
második része (az első már megjelent) mely a váltók 
és folyószámlák körül előforduló levelezéseket tár­
gyalja a gyakorlati életből merített tételekkel, vilá­
gos irománypéldákul. A terjedelmes füzet (ára 2 frt) 
«A kereskedelmi szakkönyvtár, czimü vállalatban 
jelent meg, s annak a másik darabja a Kereskedelmi 
és politikai számtan, irta Havas Miksa, a pozsonyi 
kereskedelmi akadémia tanára. Első rész, s a keresk. 
akadémiák alsó osztályának tananyagát nyújtja, és 
az üzleti életből sok számítási feladatot ad, megfej­
téssel együtt. Ara 1 frt 60 kr. Mind a két munka 
a kereskedelmi szakirodalom fejlődésének figyelemre 
méltó műve. 

Zsebbe való naptárak. A pozsonyi Stampfel Ká­
roly könyvkereskedő czég, mely egyike a vidék leg­
mozgékonyabb kiadóinak, az 1889-iki évre már kibo­
csátotta naptárait. Mindenik úgynevezett zsebnaptár, 
kemény kötésben, jegyzetekre való lapokkal. E nap­
tárak ezek: Tanári zsebkönyv, Berzeviczy Albert 
közoktatásügyi államtitkár arczképével, a középis­
kolai rendtartással, a középiskolák névsorával stb. 8 
kalkulus-könyvvel. Ára 80 kr. Jegyzéknaptár tanító­
nők számára, Gönczy Pál államtitkár arczképével. 
Tartalmát teszik a tankerületi főigazgatóságok, tan­
felügyelők, tanítóképző intézetek, szakiskolák, fel­
sőbb leányiskolák s más iskolák feltüntetése, s egyéb 
tudnivalók, jegyzéklapok. Ára 60 kr. Zsebnaptár 
tanítók szamara, kevés változtatással ugyanazzal a 
tartalommal, s ára szintén 60 kr. Tanulók naptára, 
ismeretterjesztő közleményekkel, az iskolákra vonat­
kozó tájékoztatásokkal és jegyzéklapokkal, ára 40 
kr. Lányok naptára, mely a leányiskolákról, női kézi 
munkáról szóló czikkekkel van bővítve, s ára 50 kr. 
Kereskedelmi tanulók naptára, gr. Széchenyi Pál 
kereskedelmi miniszter arczképével, s a kereske­
delmet illető kisebb czikkekkel; ára 50 kr. Jegyzék-
könyvecske tanulók számára, Vörösmarty arczképé­
vel, hazafias költeményekkel, köszöntőkkel, s főleg 
különböző alkalomra följegyzésekre üres lapokkal; 
ára 16 kr. 

Egy öreg szabadkőműves hattyúdala, írta Besze 
János, a múlt évtizedekből ismert országgyűlési kép­
viselő. Nem könnyű megmondani, hogy mi minden­
ről szól e 174 oldalra menő kötet, melyet Nagy-
Szent-Miklóson nyomattak. Az öreg urat sok gondo­
lat nyugtalanítja, s a mint jött, le is írta vastag tol­
lal, nem épen kifogástalan ortografiával. A pápaság, 
a papság van előtte mindig, azok ellen forgatja tol­
lát, s a szabadkőművességet hirdeti ellenök a világ 
iskolájának. A kiket netán — az öreg úrra való visz-
szaemlékezésnél fogva — érdekel a könyv, azok szá­
mára megemlítjük, hogy egy írtért kapható szerző­
nél, Aradon. 

Előfizetési felhívások. «A szerelem örvényei' 
czimű két kötetes regényre hirdet előfizetést Tábori 
Adolf, az .Esztergom és vidéke, kiadója. A regényt 
Kőrösy László irta, kitől már több mű látott nap­
világot. Előfizetési ára a két kötetes regénynek "2 
frt- — Isten országa czimen Benke István eepsi-szt.-
györgvi ref. tanár'a gyermekek és ifjak istentisztele­
tére és vallástanitísára szolgáló beszédek és prédi-
kácziók gyűjteményére hirdet előfizetést. Egy kötet­
ben Vaughan Jakab brightoni híres angol hitszónok; 
nak beszédeiből; egy másikban Molenkamp hollandi 
vallástanitónak és Stanley Arthur westminsteri dé­
kánnak prédikáczióiból válogatja össze a legjavát 
A két kötet ára 2 frt 20 krajczár s az előfizetés vagy 
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inegre: 
űdelés szeptember 15-ikéig intézendő a szer-

"TS\ népszínmű. Abonyi Lajos jeles irónk, a ma 
gyár élet egyik legigazabb rajzolója, kinek a .Betyár 
kendője, népszínműve folyton a mű>-oron van, 
.Magduska öröksége, czimű regényét átdolgozta 
épszínművé, s a népszínház igazgatósága már ki is 

tűzte előadásra. 
Belga festők az őszi mű tárlaton. Több év óta a 

műcsarnok kiállításain rendes és tekintélyes részt­
vevők a belga festők. Vérhas, Verstraete, Abry nép­
szerű nevekké váltak a műcsarnok látogatói előtt, s 

kitűnő és poétikus kedélyű Verstraete tájfestő 
befolyása észrevehető fiatalabb tájfestőink fejlődé­
sén A belga művészek fostményeiből a nemzeti 
múzeum számára is többet vásároltak, azonkívül, 
hogy magánosak is szívesen vettek tőlük. A múlt 
évben pedig Vei has «Egyedül, czímű festménye az 
állami aranyérmet nyerte el és a múzeumi képtár 
számára szerezték meg a festményt. E fogadtatás 
igen kedvező hatással volt a belga művészekre, s az 
őszszel nagy csoportban fognak megjelenni a legjobb 
művekkel. 

A képzőművészeti társulat eddig egyes belga mű­
vészek utján tartotta fent az érintkezést, most azon­
ban az összeköttetést állandó szervezetre alapította, 
részletes javaslatot küldött Rousseau Jeannak, a 
beliza művészeti ügyek főfelügyelőjének, ki e napok­
ban tudatta a képző művészeti társulat elnökével, gr. 
Károlyi Tiborral, hogy a belga kormány fölhatal­
mazta őt a javaslat föltétlen elfogadására. Melegen 
emlékezik meg magyarországi látogatásáról, a belga 
művészek itteni fogadtatásáról, s igéri, hogy mielőbb 
megalakítja a bizottságot belga művészekből, kik az 
érintkezés állandó fentartásáról gondoskodnak. A 
bizottság tagjai mind előkelő művészek. Rousseau 
egy lajstromot is küldött, mely az őszi tárlatra Bel­
giumból küldendő festményeket és szobrokat sorolja 
föl. Ötvennél több ezek száma. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A nemzeti múzeum régiségtárában most haj­

tották végre azokat a változásokat, melyeket az an­
nak idején a múzeum ügyeinek megvizsgálására ki­
küldött bizottság elrendelt. Az ujabb rendezés által 
a kiállított tárgyakat a közönség kényelmesen tekint­
heti meg. Az első teremből néhány szekrényt eltá­
volítottak, miáltal az azelőtt szűk hely jelentékenyen 
megnagyobbíttatott. A hatodik teremben a Liszt 
Ferencz hagyatékából származó emlékeket helyezték 
el. Az éremgyüjteményt áttették a nyolczadik te­
rembe. A többi termekben kevesebb áthelyezést esz­
közöltek. E változtatások azonban nem érintették a 
tárgyszerinti és kortörténelmi felállítást, a mennyi­
ben az egy kategóriába tartozó műtárgyak lehetőleg 
egy csoportban vannak elhelyezve. Legújabban ismét 
két érdekes emléktárgy jutott a régiségtár birtokába, 
nevezetesen egy gyönyörű ezüst tentatartó, melyet 
Ghyczy Kálmán 1843/44-iki követtársaitól kapott 
emlékül. A második értékes tárgy egy modern ho-
moeopathikus gyógyszertok, mely Mészáros Lázár 
1848/49-ik évi honvédelmi miniszter tulajdonát ké­
pezte. A csinos tárgyat dr. Róth M. Londonban élő 
hazánkfia ajándékozta a múzeumnak. 

Az orvosok és természetvizsgálók vándorgyű­
lése aug. 27-ikén ért véget Tátra-Füreden. A jövő 
'évi vándorgyűlést Nagyváradon tartják. A tátrafü­
redi vándorgyűlés kirándulásokkal, társas összejöve­
telekkel volt összekötve, s nagy élénkséggel töltötte 
el a kies és regényes helyet. Aug. 26-án Császka 
György szepesi püspök a saját költségén épült csinos 
templomot szentelte föl, s az ünnepélyen megjelent 
József főherczeg családja is. 

Az orvosok és természetvizsgálók gyűlésének első 
napjára (melyről már szóltunk) következett az egyes 
szakosztályok értekezése, melyekben közérdekű és 
szakbeli kérdéseket vitattak. — Az orvosi szakosz­
tály ülését aug. 24-én, dr. Scltwartzer Ottó elnök na­
gyobb beszéddel nyitotta meg, az orvosi kamarák 
szervezését sürgetve és ajánlva. Fejtegette, hogy a 
kamara mint egy családi fórum védené az orvosi 
rend érdekeit; de egyúttal szigorú birói széket is 
ülne azok fölött, kik a kar méltóságán csorb t ejte­
nek. De még ennél is nagyobbnak tartja azt, hogy a 
kamara hathatósan fejleszthetné a nemzeties orvosi 
szaktudományt. A tagok helyesléssel fogadták sza­
bi t , és dr. Kovács József egyetemi tanár indítvá­
nyára ki is mondták, hogy az orvo i kamarák esz­
méjét a nagygyűlés elé viszik, s csatlakozásra hívják 
tol az ország összes orvos-egyleteit, hogy tegyenek 
fölterjesztést a kormányhoz. A szakosztály érdek­
lődve nézte az ásványvizek kiállitását, s a megbirá-
Jast dr. Chyzer Kornélra és dr. Dubay Miklósra biz-
wk- Szakelőadásokat tartottak : dr. Tauffer Vilmos 
^ e t e r n i tanár, Vidor Zsigmond, Jelenffy Zoltán, 
?ako Sándor, Ónodi A., Poór Lnre, Báron Jónás és 
•Jarmay László orvosok. — A társadalmi szakosztály 

Uj-Tátra-Füreden ülésezett. Első előadó Gerlóczy 
Gyula elnök volt, ki a szocziáldemokráczia hatását 
és tanait fejtegette, Putsch Tóbiás pedig a méhészet 
múltjáról s jelenéről szólt. — A természettudományi 
szakosztályban az elnöklő dr. Szabó József a nemzet­
közi kartográfia állását ismertette; Hanusz István 
a sótermő vidékek flórájáról értekezett; Platzer Fe­
rencz pedig a földrengésekről. — E4e népszerű föl­
olvasások voltak, melyre a gyógyterem egészen meg­
telt a három Tátrafüred nri népével, sőt Poprádról 
is többen rándultak át. Nagy figyelemmel hallgatták 
dr. Schwartzer Ottót, ki a .Szerelem fiziológiája, 
czimen tartott érdekes felolvasást. 

A befejező közülés aug. 26-án volt s ezen is Császka 
püspök elnökölt. A jövő évi közgyűlésre Nagyvárad 
város meghívását fogadták el, s e gyűlés elnökévé 
Schlauch Lőrincz püspököt, társelnökévé báró Dőry 
József biharmegyei főispánt; alelnökeivé Sal Ferencz 
nagyváradi polgármestert és Késmárszky Tivadar 
egyetemi tanárt választották meg. A többi tisztvise­
lők mejívála-ztásáról a központi választmány fog 
gondoskodni. Ezután a közgyűlés tárgysorozatának 
pontjai következtek: Schechter Miksa előadása az 
emberi akarat szabadságával foglalkozott s tetszéssel 
fogadták. Szontagh Miklós kitűzött előadá-a az idő 
előrehaladottsága miatt elmaradt. Császka püspök 
elnöki zárbeszéde fejezte be a közgyűlést. Szabó 
József meleg szavakban köszönetet mondott «z 
elnöknek ós a helybeli rendező bizottságnak. Szavait 
a közgyűlés lelkes éljenzéssel fogadta. Délben száz 
terítékű bankettre g\ ültek össze a vándorgyűlés 
tagjai, s aztán megkezdődtek a kirándulások. 

A szepesmegyei történelmi társulat közgyűlése 
aug. 26-ikán ment végbe Tátra Füreden. Császka 
György püspök nyitotta meg, majd Demkó Kálmán 
titkár terjesztette elő évi jelentését a társulat tavalyi 
működéséről. Szóba került a szepesmegyei múzeum 
létesítése is, melynek tárgyában meg fogják tenni a 
szükséges lépéseket. Aztán Demkó Kálmán érteke 
zett «Szepesmegye lakosságának történeimé.-ről. 

Az országos tornaünnepély, melyet szeptember 
elején Aradon rendeznek, a vásártéren megy végbe. 
Az ottani tornaegylet nagy nyitott sátrat fog e 
czélra fölállítani, a mely 36 méter széles, 56 méter 
bosszú lesz. Ide jönnok az elnöki emelvények, körül 
pedig a közönségnek tribüne-ök és állóhelyek. A 
hely közepén 20 méter széles és 30 méter hosszú 
versenyteret csinálnak. A versenytér s az ülőhelyek 
közt köröskörűi öt méter szélességben a versenyben 
részt nem vevő tornászoknak t irtják fenn a helyet. 

EGYHÁZ ÉS ISKOLA. 
A veszprémi püspök fölszentelése. Báró Hornig 

Károly veszprémi püspök fölszentelése e hó 8 ikán 
megy vei ;be. 

A felszentelést Simor lie>ezegprimás fogja végezni, 
kivel egyidejűleg Zalka győri és Hidassy szombat­
helyi püspökök érkeznek Veszprémbe. Az uj püspök 
szeptember 5 én érkezik székvárosába, de csak 7-én 
tartja meg ünnepélyes bevonulását, midőn a fölszen-
telésére érkező prímást a pályaudvaron fogadja és 
vendége gyanánt a püspöki rezidencziájába kiséri. 
Ekkor vonul ki fogadására Esterházy Móricz gróf 
főispán vezetése alatt Veszprémvármegye fogadó 
bizottsága. 

A női középoktatás országos szervezése nem­
zeti alapon. De Gerando Antonina úrnő, a magyar 
nőnevelés nagy buzgalmu előmozdítója, a kolozsvári 
felsőbb leányiskola vezetője, a női oktatás ügyében 
emlékiratot intézett a képviselőházhoz, s az már 
nyomtatásban meg is jelent, és élénken foglalkoz­
tatja a sajtót. 

De Gerando Antonina éles kritikával kiséri a női 
oktatás ügyét, s fölhívja a törvényhozás figyelmét a 
leánynevelés hiányaira, és czélszerű közópkotatást 
kér a nők számára. A jelenlegi felsőbb leányiskolákat 
czéltévesztettnek tartja, s azt mondja, hogy a kik az 
iskolák szervezetére befolyással voltak, soha nem 
utaztak tovább Németországnál. .Ha egy nemzet — 
ugy mond — már oly sajnos állapotban van, hogy 
nem birja saját talajából nőve zteni azon intézmé­
nyeket, melyekre szüksége van, legalább oly fajoktól 
kérjen utasítást, a melyek lehetőleg megfelelnek az 
övének, vagy pedig mindeniktől sajátít-a el a leg­
jobbat, de ne utánozza szolgailag épen azt, mely 
saját nemzetiségére, nemzeti szellemére megsemmi-
sítőleg hat.. Azt akarná, hogy szerveztessenek női 
középiskolák s azokban a férfiak fölött a tanárnők­
nek adjanak előnyt. E czélra pedig szén eztessék 
tanárnő-képző intézet. Sőt kívánatosnak tartaná azt 
is, hogy az elemi iskolákban kizárólag nők tanítsák 
még a fiu-gyermekeket is. Mert az a meggyőződése 
hogy: «a férfi sokszor igen szépen tud előadni, rit­
kábban tanítani is tud — de nevelni soha sem tud.» 
De Gerando Antonina úrhölgy a felsőbb leányisko­
láktól semmi jót nem remél. .Leány-kaszárnyáknak, 
nevezi azokat, hol a tanítványokat csak bizonyos 
vizsgákra «dresszirozzák,» de nem művelik szivét, 
lelkét, kedélyét. E nagy hiánynak főleg három okát 

látja: hogy túlságos súlyt fektetnek az adminisz-
tráczióra s ezzel nem csak fárasztják a tanárt, de 
kedvét is szegik ; hogy a tanítás módja nem helyes, 
sokat tanítanak, de nem jól; s hogy a leányiskolák­
ban férfi-tanároké a vezérszerep. 

MI UJSÁG ? 
Királynénk édes anyja, Ludovika bajor királyi 

herczegnő aug. 30-ikán ülte mog születése 80-ik 
napját. A tervezett ünnepélyességek azonban elma­
radtak, az agg herczegnő kívánságára, és szűk csa­
ládi kórben mentek végbe az üdvözlések a bajoror­
szági Tegernseeben, hol megjelent királyunk, a ki­
rályné, Rudolf trónörökös feleségével, Gizella főher-
czegnő férjével és gyermekeivel s Mária Valéria fő-
herczegnő. Miksa herczeg, a királyné atyja Pius bajor 
herczeg egyetlen fia 1808 deczember 4-én született s 
nem volt húsz éves, midőn oltárhoz vezette unoka-
hugát, az első bajor király legfiatalabb leányát, I. La­
jos király egyetlen életben lévő nővérét, Ludovika 
herczegnőt. A frigyet szerelem szőtte, a berezegi 
pár családi élete hosszú hatvan esztendő óta csak 
boldogságtól sugárzott. Miksa herczeg, ki fiatal éveit 
ismereteinek gyarapítására fordította, beutazta egész 
Nyugat-Európát, majd a Keletnek egy részét s éle-
ményeit leírta. Phantasus név alatt költeményeket 
és novellákat is adott ki. 

Főherczegek Budapesten. Csütörtökön és pén­
teken nagy hadgyakorlatok voltak Budapesten. 
Ezekre Albrecht főherczeg, a hadsereg főfelügyelője, 
Vilmos főherczeg, a tüzérség felügyelője, és báró 
Beck vezérkari főnök is Budapestre érkeztek. 

József főherczeg családja Tátra-Füreden. Jór 
zsef főherczeg családja Tátra-Füreden időz. Klotild 
főherczegasszonyt, József Ágost és László főhercze-
geket, Mária Dorottya, Marcit, Erzsébet és Klotild 
főherczegnőket — mint Tátrafüredről irják - a 
poprád-felkai vasúti állomáson Császka György 
szepesi püspök és nagyszámú közönség üdvözölte. A 
fenséges vendégek a püspök fogatain hajtatlak Tátra­
füredre. Császka püspök József Ágost főherczpggel 
egy kocsiban hagyta el a vasúti állomást. 

Eljegyzések a belga királyi családban. Brüsszel­
ből azt jelenti egy távirat, hogy Balduin herczeg, a 
belga trónörökös, a napokban Münchenbe utazik, 
hol el fogja jegyezni Erzsébet bajor herczegnőt, Li­
pót herczeg legidősebb leányát és Ferencz József ki­
rály unokáját. Az a hir is mind határozottabb alak­
ban merül föl, hogy az olasz trónörökös jegyet vált 
Klementina belga királyi herczegnővel, Stefánia 
trónörökösné húgával. 

A közoktatásügyi minisztérium vezetését ideig­
lenesen Berzeviczy Albert államtitkár vette át, kit 
Trefort halálának hire Parisban talált. Trefort el­
hunyta alkalmából igen rokonszenves hangok emel­
kednek mind a bécsi, mind a párisi sajtóban. Utód­
jára nézve eddig nem történt megállapodás. Minisz­
teri szék és az akadémia elnöksége maradt üresen 
utána. Mindegyikre sokat emlegetnek. A miniszteri 
utód kérdése csak akkor dől el, ha Tisza Kálmán 
miniszterelnök visszaérkezett Ostendeből. Az aka­
démia elnökét pedig a májusi nagy-gyűlés választja. 
Addig Stoczek Jézsef másodelnök végzi az elnökségi 
teendőket. Elnökül gr. Andrássy Gyula, Kállay Béni 
közös pénzügyminiszter, gr. Széchenyi Béla és még 
többek nevét hozták forgalomba. A másik államtit­
kár, Gönczy Pál, szintén osztozik a teendőkben Ber-
zeviczyvel. A fontosabb okiratokat Baross Gábor 
közlekedési miniszter irja alá, ki aug. 29-ikén jelent 
meg a minisztériumban, s Berzeviczy bemutatta 
neki a minisztérium tisztviselőit. 

A pécsi kiállítást gr. Széchenyi Pál kereskedelmi 
miniszter aug. 29-ikén tekintette meg. Kardos Kál­
mán főispán fogadta, s a miniszter érdeklődve nézte 
végig a kiállítást, melynek egyes osztályaiban szak­
férfiak kalauzolták. A miniszter gratulált az eredmé­
nyért. Délben a főispánnál lakoma volt tiszteletére, 
este pedig elutazott lábadi jószágára. 

A nógrádi Madách-ünnep. Balassa-Gyarmaton 
októberben leplezik le a megyeházán Madách Imré­
nek, az .Ember tragédiája, költőjének arczképét, 
melyet Roskovics Ignácz jeles művészünk készít. 
Alkalmi óda írására a költő egyik benső barátját, 
Pajor István megyei árvaszéki elnököt kérték föL a 
ki az irodalomban Csalomjai név alatt ismeretes. 
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P a r k S z é p h a l m o n . A széphalmi Kazinczy-mau-
zoleum kertjét az akadémia parkká alakittatja át. 
Az átalakítás és befásítás tervét Pecz Ármin fővárosi 
műker tés készítet te. A napokban kapta kezéhez dr. 
Chyzer Kornél zemplénmegyei főorvos, a ki az aka­
démia megbízottja. 

L ó v e r s e n y T a t á n . A gr. Eszterházy-féle tatai 
istálló hires a sport-körökben s ép ezért e körök 
nagy érdeklődést tanúsí to t tak a Tatán aug. 2C>-ikán 
rendezet t lóverseny iránt . Külön vonatokon sokan 
mentek Budapestről és Bécsből. A lóversenyekkel 
egyéb mulatságok is voltak összekötve, s ezeknek 
elég szembeszökő bécsi jellege volt. í gy a műked­
velői előadásban bécsi színész-növendékek vettek 
részt. A «Derby-díj» czímen alkalmi bohózat került 
szinre, szerepeltek benne magyar gentryk, bécji spe­
kulánsok ; szövege német és magyar szó keveréke. 
Az énekes szerepet Vaszielevics Adél k. a., opera­
iskolánk végzett növendéke játszta. Az est második 
részét Hoffmann Károly «Lully» czimű operájának 
előjátéka képezte, bécsi szereplőkkel és a szerző sze­
mélyes vezetése alatt. Az előadó személyzet gróf 
Esterházy Miklós vendége volt s a kastélyban lakot t . 
A szini előadást tűzijáték és «veleaczei éj» követte a 
szép tavon. Másnap hangverseny volt, s ezzel vég­
ződtek a tatai ünnepélyek. 

A lófuttatás i ránt nagy érdeklődés nyilvánult 
helyben is. A versenyek eredménye következő : Ko­
márommegyei eladó-handicap, győzött gróf Ester­
házy Móricz «Pistache»-ja; Es terházy-handicap, 
megnyerte báró Springer Gusztáv «Cabotin»-je; 
Tóvárosi handicap, első let t herczeg Trauttmansdorff 
Károly «Oroszlán»-ja ; Tatai handicap, leghamarabb 
futott a czélponthoz C. Anthony «Bee»-je; Mezei 
gazdák versenye, a 250 frtos dij Balázs Sándornak 
j u t o t t ; Gátverseny, gr. KinskyZdenkó «Promesse»-e 
egyedül jár ta körül a pá lyá t ; végül eladó akadály­
verseny, melyre gróf Bawarowszky «Travestie»-je és 
gróf Esterházy Miklós «Vielleicht»-ja holtverseny­
ben érkeztek a birói páholyhoz. 

HALÁLOZÁSOK. 
LONKAY ANTALT aug. 30-ikán temet ték el közrész­

vét mellet t Balatonfüreden, hol már évek hosszú 
sora óta minden nyáron megjelent, saját villája 
lévén ot t . Az egész környéken ismerték, s temeté­
sére sokan gyűltek össze. A boldogultat a közeli 
arácsi temetőben helyezték örök nyugalomra. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : gróf B E T H ­
LEN SÁNDOR, a Bethlen-család Nesztora, a hatvanas 
években a kolozsvári társas élet egyik ismert alakja, 
a nagy-sajói egyházmegye főgondnoka, Bethlenben, 
84 éves. — BOSKA PÉTER, kir. törvényszéki biró, 
66 éves, Nagy-Szebenben. — Dr. K E L E T I VINCZE, 
beszterczebányai főgymnasiumi tanár, a felső-ma­
gyarországi közművelődési egylet t i tkára, 32 éves, 
Beszterczebányán. — BOGDÁN ANDRÁS, sepsiszent­
györgyi nagybirtokos s a háromszékmegyei takarék­
pénztár vezérigazgatója 76 éves. — ANDREÁNSZKT 
BÁLINT, nyűg. t iszttartó és 1848—49-iki honvédtiszt, 
68 éves S.-A.-Ujhelyben. — POMOTHY MIHÁLY, zsem-
beri földbirtokos s Hontvármegyének évek hosszú 
során volt tisztviselője, 79 éves, Alsó-Zsemberen. — 
CSISZÁR LAJOS, nyűg. járásbiró, 66 éves, M.-Szige-
ten. — KOVÁCS PÁL, városi levéltárnok, Gyöngyös 
városának a 70-es években volt rendőrkapitánya. — 
MEKLER SÁNDOR, az Assicurazioni Generáli buda­
pesti főügynökségének vezetője s a hírlapírók nyug­
díjintézetének pénzkezelője, 51 éves, Budapes ten ; 
ugyani t t OPPENHEIM M. S. nagykereskedő, 78 éves : 
SCHVARCZ HERMÁN, könyvkereskedő. — H I N T Z JÁNOS, 
a brassói kereskedelmi és iparkamara t i tkára, ki a 
Barczaságról több gazdasági munká t irt, alapított 
mezőgazdasági egyleteket, gazdasági szakiskolákat, 
73 éves, Brassóban. — BLÜM JOACHIM, uj-verbászi 
néptaní tó , ki ötvenöt évig fáradozott m i n t tanító, 
83 éves. — LINZROTH JÁNOS, birtokos, 69 éves, 
Pozsonyban. — DOSZPOLY ISTVÁN, Debreczen város 
volt tisztviselője, 85 éves. — LICHTSCHEINDL SÁNDOR, 
39 éves, Szászkán. •— HUSZÁR LAJOS, Hontmegye 
főszámvevője, 70 éves, Ipolyságon — EHBLICH G U S Z ­
TÁV, budapesti nagykereskedő, 52 éves. — ARANYI 
MÁRK, m. k. honvéd-százados, volt építési vállalkozó, 
ki gyógyíthatatlan betegsége mia t t önkezűleg vetet t 
véget életének, Bndapesten. — POLLACSEK LAJOS, az 
állami vasutak nyűg. tisztviselője, 57 éves, Debre-
czenben. — LINDMAYER BÉLA, galgóczi adótisztviselő, 
29 éves, Hodrusbányán. 

Ozv. KUND VILIIOSNÉ, a fővárosban széles körben 
ismert matróna, 74 éves, Dunakeszin. — Ozv. K L E E 
ÁGOSTNÉ, szül. Schreder Adelgunda, Hel ta i Ferencz 
közgazdasági író és a •Vasúti és közlekedési köz­
löny* szerkesztőjének anyja, 72 éves, Budapesten. — 
RBZNEB BBBTA, ÖZV. Bezner Ferenczné fiatal leánya, 
Uj-Szent-Annán.—HORÁNSZKY IRMA, Horánszky hon­
védszázados leánya, Egerben, élete virágzó tavaszán. 

— BOGA IDA, Boga Bálint felsőbb népiskolai igazgató 
17 éves leánya, Gyergyó Alfalván. — Ozv. HANULIK 
PÉTERNÉ, szül. Kanyó Anna. 84 éves, Pozsonyban. 
— MIHAJLOVITS HERMINA, Mihajlovits Miklós dr. 
fővárosi orvos és egyetemi tanársegéd nővére, 19 
éves, Aradon. — ADELMANN JŐZSEFNÉ, szül. Scherer 
Anna, Uj-Szent Annán. — GOZMAN MÁRIA, 22 éves, 
Világoson. — NÓVÁK KÁBÓLYNÉ, szül. Horváth Mária, 
28 éves, a máramarosmegyei Urmezőn. — Özv. P O L ­
GÁR ANTALNÉ, Polgár János főreáliskolai tanár édes 
anyja, 68 éves, Aradon. — SOMOGYI GIZELLA, Somogyi 
Károly 14 éves leánya, Budapesten. 

A SARXKIEALY. 

ZUCKERTORT. 

Alig negyvenhat éves korában hal t meg nemrég a 
leghíresebb sakkjátszó, dr. Zuckertort . Közel egy ne­
gyed százada ismeretes már neve játékaiból és iro­
dalmi működéséből e téren, mindamellet t dicsősége 
csak 1872-től kezdődik, midőn Berlinből állandóan 
átköltözött Angliába s világhírének tetőpontjára az 
1883 diki nagy londoni versenyen kivívott győzelme 
által ju tot t . Ez a híres győzelem Blackburne-val 
szemközt még mai napig is ugy tekintetik, min t az 
elemzés és kombináczió bámulatos jelensége. Ugy 
látszik azonban, hogy a nagy értelmi küzdelem na­
gyon megrongálta testi erejét, mivel rögtön a győze­
lem után összeesett s azóta nem is volt többé oly 
erőteljes, min t előbb. Gyengélkedését még jobban 
előmozdította amerikai útja, hol Steinitztzal válta­
kozó szerencsével küzdött, de azután megtör t erővel 
jö t t vissza s játékaiban is jóformán csak önmagának 
árnyéka volt, bá r még több ízben győzedelmeske­
dett , különösen a brit sakk-klub versenyein. Játékai­
ban a modern iskola előnyei a régiekével egyesül­
tek. Soha sem áldozta fel a józanságot a tündöklés­
nek, de nem is árult el soha gyengeséget. A játék 
megkezdésében mesteri volt s a régi Evans, Mieses, 
Allgeier-féle fogásokat teljesen meg tudta gátolni. 
Bámulatos emlékező tehetségével s élénk képzeleté­
vel párat lannak muta t ta magát a sakkjátékban s több 
ellenféllel szemben is. Egyszóval Zuckertort elsőrangú 
sakkjátszó lángész volt, kinek kora halálát nagy vesz­
teségnek kell tar tani . 

Zuckertort Ármin János született Lubl inban 1842 
szeptember 7-én. Már min t gyermek feltűnt rend­
kívüli emlékező tehetsége által. Tulajdonképi sakk­
élete 1861-ben kezdődik, mikor min t orvosnövendék 
a boroszlói sakk-kör tagjai közé lépett. I t t ismerke­
det t meg Anderssen-nel, a németek legnagyobb 
sakkistájával, mely ismeretség-Zuckertort életpályá­
jára döntő volt. Anderssen csakhamar felismerte 
benne a törekvő sakk-geniuszt ós nagy kedvvel ját­
szott vele, eleinte huszár-előnynyel, de kevés idő 
múlva már egyenlő erővel küzdött. 

Zuckertort 1862-ben már Anderssen után Boroszló 
legjobb játékosa volt. 1864-ben Neumann G. R. 
hires sakkistával 7 játszmát játszott egyenlő ered­
ménynyel, t. i. mindegyik ke t tő t nyert, há rom remis 
maradt . Második ellenfelét Mieses-t tökéletesen le­
győzte. Az 1866-iki hadjáratban Zuekertort m i n t 
önkéntes orvos vett részt. 1867-ben Berlinbe költöz­
ködött és átvette a «Neue Berliner Schachzeitung» 
szerkesztését. Már 1868-ban feltűnést keltet t rend­
kívüli tehetsége által a vakjátékban, melyben később 
utolérhetlen mesterré fejlődött. Mint tornajátékos 
az 1868-dik és 1869-dik évben kezdett működni az 
Aachenben Hamburgban rendezett tornákon. 1869. 
évben Anderssen ellen kis match-et vesztett, de 
1871-ben ugyanoly feltételek alatt mesterét megverte. 
1872-ben Angolországba utazott oly szándékból, hogy 
Londonban, Steinitzczal megmérkőzzék, de azután 
állandóan letelepedett ott . Az 1872-iki londoni tor­
nában Steinitz első, Blackburne második, Zukertort 
harmadik győző volt. Első kemény összetűzése nagy 
ellenfelével, Steinitzczal, Zuckertort tökéletes veresé­
gével végződött, Steinitz hetet nyert, Zuckertort csak 
egyet, négy remis. 1874-ben megverte Cecil de Vere-t, 
1875-ben pedig Potter t . 1877-ben Lipcsében harma­
dik díjat, ugyanazon évben Kölnben első díjat nyert . 

1878-ban vett először részt valódi világtornán Pa­
risban, ot t találkozott utoljára mesterével Anders-
sennel. Eredménye meglepő volt, Winawerrel döntő 
játszmát játszott az első és második díjért, Zuckertort 
megnyerte a já tszmát s vele az első díjat, 1880-ban 
legyőzte Kosenthalt. 1881 -ben megverte Blackburnet. 
1882-ben a bécsi nemzetközi sakktornán Zuckertort 

Mackenzievel a negyedik és ötödik díjon megosztoz­
kodott, de megkapta a külön díjat, mely azt illette, 
ki a három első nyerő ellen legtöbb eredménynyel 
küzdött . 

Sakkéletének te tőpont já t Londonban érte el Zu­
kertor t az 1883-iki nemzetközi mes ter torna alkal­
mával. Huszonhárom játszma közül huszonkettőt 
megnyert , ugy hogy Steinitz előtt négy játszma 
előnynyel magának az első díjat biztosította. E nagy 
győzelem u t á n Zuckertort csillaga hanyat lani kezdett 
1886-ban tör tént nagy mérkőzése Steinitzczal, mely­
nek kedvezőtlen eredménye Zuker tor tnak amúgy is 
gyenge lábon álló egészségét teljesen aláásta. 

1879-ben alapí tot ta a «The Chess Monthly» sakk-
ujságot, melynek több előfizetője van, m i n t az angol 
nyelven megjelenő sakkujságoknak összesen. 

Folyó év június 19-én Londonban Simpson Diván-
jában, mely a londoni jelesebb sakk-játszók gyul-
helyt , já ték közbon szívszélhüdésben egyszerre össze­
rogyott s másnap délelőtt halva volt a jelenkor egyik 
legnagyobb sakkjátszója. 

SAKKJÁTÉK. 
1508. számú feladvány. Schrüfer F.-től. 

Sötét. 
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Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 
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Pospisil J.-től. 
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1. Kh3—g4 __. f7—f5f(a) 1. . . ___ __. Hg7—t. sz. (c) 
% Kg-t—f3 __. t. sz. 2. Ba5-d5+ He7—d5 
3. V v. B mat. 3. He3—f5 mat. 

1. - . . . ___ He7—t. sz. (b) 1. . . Fc7—h2 
2. Ba5—d5 \ Kd4-e3: 2. Kg4—f3 stb. 
3. Fh2—gl mat. 
Helyesen f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Az Erkel-sakktársaság nevében: 
Exner Kornél. — Tarnóczon : Németh Péter. — Miskolcion : 

Budnyánszky Géza. — A pesti sakk-kör. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
T. I (N. K—n.) A «jó-akaratu» (helyesebben "jó­

akaró figyelemu) nem hiányzik; hogy a «jó tanács* 
se hiányozzék: írjon kevesebbet, sokkal kevesebbet, 
százszor kevesebbet — mert igy csupa szalma, » 
miben alig van szem. 

P . K . «Küldtem neki». Szinte bánt ez az önhitt, az 
igaz szeretőt meg nem illető hang. Természetesebb a 
félelem, a remegés, vájjon hogy fogadja a leányka, 
az imádott, mint ez az elbizakodottság, hogy a lány 
majd kiugrik a bőréből, hogy ön neki karika gyűrűt 
méltóztatott küldeni. Egy szultán nem dobhatná kevé­
lyebben oda a zsebkendőjét rableányai valamelyi­
kének ! 

E g y o l v a s ó . Az elsőre nézve igaza van; a kérdé­
ses helyen sajtóhibából áll «bátyja» helyett «atyja." 
A másodikra nézve, engedelmével, nincs; marquis d' 
Effiat és Cinq-Mars egy személy. 

HETI NAPTAR. Szeptember hó. 

Napi Katholihus es protestáns 

2jV. ti 15 iiran. ön. 
3;H.| MansTét p. h. 
4K. Rozália sz. 
5S. Ja. Lör. pá. 
6 C. Zakariás pr. 
7 P. Regina sz. vt. 
8 S. Kisasszony i . 
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Felelős szerkesztő: H a g y Miklós . 
(L. egyetem-tér 6. szám.) 

G E I T T N E B ÉS RAUSCH 
F E C S K E N D Ő É S SZIVATTYU-GYÁRA 

BUDAPEST, 
Központi üzlet: Andrássy-ut 8. sz. • Gyár: Nádor-utcza 46. szám alatt. 

Budapest fővárosnak n e m csekély e lőnye, hogy 

kulturális és ke reskede lmi h a l a d á s á v a l p á r h u z a ­

mosan fejlődik g y á r i p a r a is . E g y m á s u t á n kelet­

keznek az uj gyá r t e l epek , m i g a rég iek egyre 

terjeszkednek s s zépen h a l a d n a k előre a töké-

letesbülés ösvényén. E g y á r a k közé ta r toz ik 

M a m á r több m i n t ezer k i s ebb -nagyobb olyan 

szerkeze tű fecskendő van h a s z n á l a t b a n , me ly 

a gyár s z a b a d a l m a z o t t kengyelzáros , k ú p o s sze­

lepházáva l v a n e l lá tva , s m e l y e k n e k m i n d e n 

egyes a lka t része a gyár m ű h e l y é b e n készü l t . 

A gyárosok a b e r e n d e z é s n é l a l k a l m a z t á k a 

m o d e r n t e c h n i k a v í v m á n y a i t 

s g y á r t m á n y a i k a t a legtöké­

le tesebb m ó d o n állí t ják elő, 

a m i a vásárló közönségre 

megbecsü lhe te t l en előny. Az 

összes m u n k a g é p e k e t gőzerő 

t a r t j a m o z g á s b a n ; mel lékel t 

k é p ü n k egyike a központ i 

üzle te t , m á s i k a a gyár egyik 

érdekes t e r m é t , a jém-eszter-

gályozó műhelyt, kapcsola t ­

b a n a kész szer r a k t á r r a l 

m u t a t j a be . V a n ezenkívül 

kovács, l aka tos , bádogos , réz-

Geittner és Rausch nádor-

utcza 46. sz. a. levő sz iva t tyu -

és fecskendőgyára, m e l y m i n ­

den tekinte tben m é l t ó he lye t 

vívott ki m a g á n a k ezek kö­

zött, és erőteljes s o r o m p ó t 

képez a hasonló g y á r t m á n y ú 

külföldi ipar i t e r m é k e k b e h o ­

zatala el lenében. 

Egy évtized előtt e lhagyo t t 

helyen állott e gyár , m a a 

főváros ujabb épí tkezése i kö­

vetkeztében, m a j d n e m a fő­

város szivében, az é p ü l ő uj 

országház t ő szomszédságában v a n . Akkor a gyá­

rosok a kezdők s o r á b a n k ü z d ö t t e k , m a előretörő 

harezosai kü lönösen a tűzo l tó i szerek specziál is 

szakmájának. Gyors vol t az emelkedés , de kiér­

demelt, szolid a l a p o n t ö r t é n t . 

Mint örökösei a gr . Széchenyi Ödön á l t a l lé te­

sített, volt országos k ö z p o n t i t űzo l tó i rodának , 

a tűzoltó i n t é z m é n y h o n o s í t á s a és m e g a l k o t á s a 

körül tevékeny m ű k ö d é s t fe j te t tek k i . Eész t vet­

tek minden h a z a i k i á l l i t á son tűzo l tó i szere ikkel 

8 mindenütt e l ső rangú k i t ü n t e t é s e k e t k a p t a k , 

mert készí tményeik m i n d e n t e k i n t e t b e n verseny­

képeseknek b i zonyu l t ak . E z e n k í v ü l több rendbeli 

czélszerü és igen fontos találmányaik és njitásaik 

ötal fontos szolgálatot t e t t e k a t űzo l t ó ságnak s 

elismerést szereztek a m a g y a r g y á r i p a r n a k . 

munkájáért, kivitel és versenyképességéért s a 

nagyban termelésért kitüntették. 

A keres le t Ge i t t ne r és R a u s c h fecskendő és 

s z i v a t t y ú - g y á r t m á n y a i u t á n évről-évre oly r o h a ­

m o s a n emelkede t t , hogy a kezdet a lka lmáva l 

hosszú évek so rán á t e legendő n a g y n a k vél t 

gyár te lep , folytonos hozzáépi tkezések következ­

t é b e n m a m á r al ig ter jeszkedhet ik ki . Mégis a 

k ö z e l m ú l t b a n az érczöntőde , me ly eddig csak a 

gyár gépa lka t rész szükségle te i t fedezte a m ű ö n t -

vények kész í tésére is be rendez te t e t t . 

K i sebb m ű t á r g y a k p r ó b a ön té sének sikere 

b u z d í t o t t a Köhler I s t v á n gyár igazga tó t , hogy ez 

i r á n y b a n t o v á b b h a l a d j a n a k . A gyár első n a g y o b b 

m ü ö n t v é n y e O fensége József fó'herczeg, a legelső 

magyar tűzoltó dombormivü mellképe volt , m e ­

lyet Keszler A. József szobormüvész , Huszár 

Adolf t a n í t v á n y a , művész i ih le t t e l dolgozot t ki , 

s meglepő finomsága á l t a l n a g y és nehéz fel­

ada to t t űzö t t e lkészí tése a l k a l m á v a l az ön­

töde elé. 

A m ű e n n e k daczá ra s zépen és k i fogás ta lanu l 

s ike rü l t s a fiumei 1887-iki orsz. tűzo l tó -kon­

gresszus a l k a l m á v a l a legszebb emlék volt , m e ­

lyét Magyarországból F i u m é n e k vi t tek . E t á r -

m ű v e s , szerelő, aszta los , bog­

n á r ós fényező m ű h e l y e , va la­

m i n t érczöntődéje a gyá rnak . 

A gyár ugyan i s előáll í t és 

á l l andó k iá l l i táskép r a k t á r o n 

t a r t saját g y á r t m á n y ú szi­

vattyúkat, n e m k ü l ö n b e n m i n d e n n e m ű tűzoltó­

sági mozdony-, személyszállító kocsi-, taliga-

és bakfecskendőket, t ovábbá legjobb minőségű 

mézga (gummi) és kender tömlőket, kádakat, 

vedreket és belől mézgázott kender tömlőket. 

E a k t á r o n v a n n a k m é g mászó és mentőszerek, 

tolólétrák, mindennemű mászó és párkánylétrák 

a l e g k i t ű n ő b b fanemekből , ú g y s z i n t é n szerkocsik, 

személyszállító és vizhordókocsi s tömlőszállitó 

targonczák. Közönséges és díszfölszerelések, t isz­

tek és l egénység s z á m á r a : sisakok, balták, övek 

és jelző-eszközök. 

Szóval m i n d e n a legutolsó fölszerelési tá rgyig 

a m e l y r e t űzo l tónak szüksége van. A gyár el 

is vál la l ja egyletek, elöljáróságok, községek, gyá­

r a k és s z ínházak s z á m á r a teljes tűzol tóságok 

szervezésé t és ki fogás ta lan fölszerelését . 

M e g é r d e m e l t dolog volt t e h á t , m i d ő n az 1885. 

évi országos kiállítás alkalmával a gyárat kitűnő 

gyat u g y a n i s a gyár i tűzo l tó - t es tü le t vi t te a ján­

d é k k é p e n . 

Ez i smer t e t é shez , m o s t m á r csak a m a m é l t á ­

nyos és jogos k ívánságo t fűzzük, hogy a haza i 

i p a r t e rméke i , m i n é l szé lesebb körű el ter jedést 

nyer jenek; m e r t hogy mive l s em á l l a n a k h á t r á b b 

a külföldinél , bizonyí t ja eme lkedő g y á r i p a r u n k s 

az időről- időre r endeze t t k iá l l í t á sa ink . 

Vezérelvül kel l k i t ű z n ü n k a jó ós verseny­

képes haza i i p a r t e r m é k e k p á r t o l á s á t beszerzések 

a lka lmáva l . 

E lőre a m a g y a r i p a r r a l ! 
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Etry h a t s z o r h a s a b z o t t p e t i t s o r , v a g y a n n a k h e l y e 
e g y s z e r i i g t a t á s n á l 1 5 k r . ; t ö b b s z ö r i i g t a t a s n á l 
1 0 k r . B é l y e g d í j k ü l ö n m i n d e n í g t a t á s u t á n 3 0 k r HIRDETÉSEK. K i a d ó - h i v a t a l u n k s z a m á r a h i r d e t m é n y e k e t rft 

B É C S B E N : D u k e s M. R i e m e r g a s s e l g J r " 
0 p p e l i k A . 8 t a b e ; b ^ H e n r i k W o l l z e i l e 1 3 , é s O p p e l i k . 

FEHÉR MIKLÓS 
a m. kir. államvasutak gépgyárának vezérügy­
nöke és több más elsőrangú gépgyár képviselője 

a j á n l j a l e s z á l l í t o t t á r a k o n a k i z á r ó l a g n á l a k a p h a t ó , v i l á g h i r t t 

EREDETI MAYERTRIELTRÖKET, 
t o v á b b á k i t ű n ő s z e r k e z e t i t 

gabona-tisztító rostáit, 
v a l a m i n t l e g j o b b n a k b i z o n y u l t , k ö n n y ű 

sorvetőgépeit és mindennemű ekéit, 
olcsó árak és kedvező fize­

tési feltételek mellett. 
K é p e s á r . j e g y é k e k 
i n g y e n é s b é r m e n t v e . 

Iroda, raktár és javító műhely Budapest, üllői ut 25-dik szám alatt „Köztelek". 
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a#~ fsak a mellékelt védjegyű czikkek valódiak ! _ ^ 

JAEGER TANÁR TÁRSULATA, 
Tulajdonos: JORDÁN KÁROLY. 

Budapest , IV. Deák Ferencz-utcza 15, 
Eredeti normál gyapjú-czikkeknek 

e g y e d ü l i f ő r a k t á r a M a g y a r o r s z á g részére. 
Normál alsó-ruhanemü K á ^ D S felsö-rahák H a j K ^ r ^ 

K a t a l ó g u s o k é s á r j e g y z é k e k I n g y e n é s b é r m e n t v e . 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

1AI á DÉL ELLEN. 
BEGEÜSTY 

IRTA 

V E R N E GYULA. 
FORDÍTOTTA 

HUSZÁR IMRE. 

Nyolczvanö t a szövegbe n y o m o t t képpel . 
Ára fűzve 2 forint. 

BUDAPEST, 
Károly-laktanya. 

BÉCS, 
BELGRÁD. 

f ILUS lif Hl f láláT 
és e g y e n r u h a n e m e k e t c s . k i r . t á b o r n o k o k , t ö r z s - , fö- é s a l t i s z t ek , e g y é v e s ö n k é n t e s e k és legénység, 
n e m k ü l ö n b e n a m . k. h o n v é d s é g , n é p f e l k e l ő v a l a m i n t a m . k. c s e n d ő r s é g , p é n z ü g y ő r s é g , további 
m . k i r . p o s t a - , v a s ú t - és t á v i r d a - t i s z t e k , e r d é s z e k , t űzo l t ók é s h a d a s t y á n e g y l e t e k , m i n d e n egyen­
r u h á s tes tület , m e g y e i és város i huszárok részére elegáns kiállítás és gazdag választékban számtanok 

T I L L E R MÓR É S T E S T V É R E 
udvari szállítók, Budapest, Károly-kaszárnya. 

Megrendeléseknél a rang és szak megjelölése kéretik. — Vidéki megbízások utánvétel mel­
lett pontosan eszközöltetnek. - Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. 

e«~ Finom -»s 

tojás-kéziszappan. 
(Toilette-szappanok legkitünőbbike.) 

Glicerin és tojéssárgéból készítve, kitűnően tisztítja és 
élénkíti az arczbőrt, és annak egészséges frisseségét 
állandóan fentartja, Ezen • csupán két legártatlanabb 
szerből készült szappan fejmosásokra is igen ajánlható. 
Ara: 1 drb 'JO kr., 1 ilnlmz (3 tlnrah) 50 krajczár. 

Kapható egyedül — mint eddig 12 ér óta — 

Latzkovits A. uridivat üzletében 
Budapesten, váczi utcza '£ 1 

irlllJiilíiJlnlliíSJElJaJ] Jfö][EJj2]raJj2][HJj5][HJjg] 

B A R N A F O G O R V O S 
Budapest, váczi utcza 24. szám. 

Készít egyes fogakat, fogsorokat és 
plombokat, jótállás mellett; árak mér­

sékeltek. Kívánatra részletfizetésre. 

- j v T v I ^ ^ T ^ - i - r i ^ t r i r ^ ^ 

I5c 3 3 c JrSHTT- •Jr~ir=Jr=J 

A •Frankliu-Társulat* kiadásúban Budapesten megjelent és minden 
könyvárusnál kapható , — az osztr . tar tományok számára Szelinski 
György cs. k . egyet , könyvárusnál, Bécsben, 1,, Stefansplatz Nr. 6. 

A G Y A K O R L A T I 

ELMEKÓKTAN 
VÁZLATA. 

Különös tekintettel az elmebetegekre vonatkozó 
hazai törvényeinkre és miniszteri rendeletekre. 

Irta 

Dr. MORAVCSIk EMO EMIL 
egyetemi m. tanár 

a budapesti m. kir. tud. egyetemi elmekórtani klinika tani segéde, 

a budapesti kir. törvénysiék elmeorvos nakértője. 

Á r a f ő z v e 1 I r t 2 0 k r . 

1888. szept. 1 4 1 . s z . 1888. szept. 

BUDAPESTI SZEMLE 
a H. Tud . Akadémia megbízásából szerkeszti 

GYULAI PÁL. 
T A R T A L O M : 

• É S V i l á g o k . ( I . ) — N e n d t v i c h K á r o l y t ó l . 

Metternich és a Napoleonidák I. Napóleon haláláig. — Káro­
lyi Árpádtól. 

I a g V - B e C S k e r e k t Ő l P á k O Z d i g . ( I . ) — V e n d r e i P e r e n c z t á b o r ­
n o k t ó l . 

Egy leány mint ömgyassiony. Regény. (III.) Pálffy Alberttől. 
K ö l t e m é n y e k : B a r á t i k ö r b e n . G y u l a i P á l t ó l . — A h í d L o n g 

f e l l o w u t á n , a n g o l b ó l . S z á s z B é l á t ó l . 

Á r t a t l a n V á d l o t t a k . — S i m o n y i Z s i g m o n d t ó l . 

Papíriparunk emelése. — Mudrony Páltól. 
É r t e s í t ő . K a l i d a s a : S a k u n t a l a . F o r d . F i ó k K . — x . — G r e -

g u s s A . : R e n d s z e r e s s z é p t a n . — e — V e r n e J . : S á n d o r 

M á t y á s . S z i g e t v á r i I v á n t ó l . — B e r r y e r t ö r v é n y s z é k i b e ­

s z é d e i . — d r . — D o c t o r R o m a n u s : A m i d e c a t h o l i z á l t 

e g y e t e m ü n k . — C s . F . 

1 BUDAPESTI SZEMLE megjelen évenként tizenkétszer l2f 
Ívnyi tartalommal. 

A B u d a p e s t i S z e m l e t á j é k o z n i i g y e k s z i k a m a g y a r k ö z ö n 

l é g e t a z e s z m é k r ő l , m e l y e k v i l á g s z e r t e f o g l a l k o z t a t j á k t 

M e l l e m e k e t s m i n t e g y k ö z v e t í t ő k i v a n l e n n i e g y f e l ő l a s z a k ­

t u d o m á n y é s a m i v e l t k-'z n s é g , m á s f e l ő l a h a z a i é s k ü l f ö l d i 

irodalom közt. E mellett lehető széles tért nyit a nemzet 
gazdasági közleményeknek, a m. tnd. akadémia nemzetgazda­
sági bizottságától támogatva. 

M e g j e l e n é v e n k é n t 1 2 - s z e r 1 0 í v n y i h a v i f ü z e t e k b e n . E1Ö6 

• e t é s i á r a b é r m e n t e s k ü l d é s s e l e g é s z é v r e 1 2 f r t , f é l é v r e 6 frt 

E l ő f i z e t é s e k e t m i n d e n k ö n y v á r u s e l f o g a d . B é c s b e n , S z e 

l i n s k i G y ö r g y c s . k. e g y e t , k ö n y v á r u s , I . S t e f a n s p l a t z N r . 6 

A i e lőf izetés i p é n z e k a z a l o l i r t t á r s u l a t k i a d ó - h i v a t a l á b a k a i 

dendök b e , v a g y a k ö n y v á r u s o k h o z a k i k s z i n t é n f ö l v a n n a k 

h a t a l m a z v a e l f o g a d á s u k r a . 

FRANKLIN TÁRSULA1 
m a g y a r i r o d a l m i i n t é z e t é s k ö n y v n y o m d a B u d a p e s t e n 

F r a r c i a o r s z á g é s a K ü l f ö l d M i n d e n ^ - ^ \ 
i l l a t s z e r é s z é n é l é s F o 

T J - J d r á s z á n á l ^ 

^ P A R I S — 9 , r u e < 

Különleges Riispor 
BISMUTTAL VEGYÍTVE 

F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
9 . r u e d e la P a i x . 9 - PARIS 

^ £ 2 M ^ 
Vegliken, Zólyominegyében 

Magyarország kitűnő uj savanyuvize, 
kapható 

F r a n k l i n - T á r s u l a t n y o m d á i a . ( B n d a p e s t , e g y e t e m u t c z a 4 . m á m . 

BRAZAY KALMAN 
n a g y k e r e s k e d ő n é l é s f ő r a k t á r o s n á l B u d a p e s t e n , 

I V . k e r . , M n z e n m - k ö r a t 2 3 . s z á m a l a t t 

a v i d é k i v á r o s o k b a n és minden nagjobb Tászer-
kereskedésben valamint a forraskezélőségnél : 
vasnt-, posta- és távirda-állomás Véghles-Sza-

l a t n a (Zólyommegye.) 
A v é g h l e s i . V E R A » - f o r r á s v i z é t D r . L e n g y e l B é l » 
e g y e t e m i r . t a n á r é s a z á s v á n y v í z v e g y e l e m z ő intézet 
i g a z g a t ó j a e l e m e z t e é s s z é n s a v a s a l k a i k u s v a * M 
s a v a n y ú v í z n e k t a l á l t a , a m e l y t i s z t a s á g a é s n a g y 
m e n n y i s é g ű s z é n s a v a s n á t r i u m , s z é n s a v a s v*J 
é s s z é n s a v a s m é s z t a r t a l m a á l t a l , a l e g t e k i n t é l y e s e b b 
o r v o s o k v é l e m é n y e s z e r i n t g y o m o r b a j o k n á l , t"1" 
• á g o s g y o m o r s a v , g y o m o r é g é s , g y o m o r g ö r o * , 
i d ü l t g y o m o r t a k á r , i d ü l t h ö r g - é s g é g e h u r u t n i l i 
v é r s z e g é n y s é g ( s á p k ó r ) é s e b b ő l e r e d ő I d e g e * 
s é g n é l , g ő r v é l y k ó r , h ó l y a g h u r u t , b ú g y b o m o * 
e s b ú g y k ö s t b . b a j o k n á l i g e n e l ő n y ö s e n h a s z n á l h a t ó , 
v a l a m i n t ü d l t ö v í z n e k i s e g y e d ü l , b o r r a l v a g y cognak-
k a l B t b . k e v e r v e , k i t ű n ő e n m e g f e l e l , a b o r t n e m fest i . 

A m o d e r n e l v e k s z e r i n t b e r e n d e z e t t f o r r á s , közvet le ­
n ü l a t r a c h y t - s z i k l á b ó l f a k a d é s i g e n b ő v i z ű ; szerves 
a n y a g t ó l é s t a l a j v í z t ő l e g é s z e n m e n t , s a k ö r n y é k lako­
s a i e m b e r e m l é k e z e t ó t a m i n t a l e g h a t h a t ó s a b b gyog?' 
v i z e t é s ü d i t ö i t a l t é l v e z i k . 

A t ö l t ö g e t é s n e m m i n t m á s i l y e n f o r r á s n á l v a g y 8*" 
v a n y u v i z - k u t a k n á l s z i v a t t y ú z á s h a n e m k ö z v e t l e n » 
e r ő s l e f o l y á s á l t a l t ö r t é n i k . A z ü v e g e k a l e h e t ő l e g j 0 ? ' 
b a n v a n n a k d u g a s z o l v a é s t ö l t ö g e t é s ö k a l e g g o n d o s a b b 
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Külföldi előfizetésekhez a poetailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

CRISPI BISMARCKNÁL. 

O
LASZORSZÁG egysége monarkhiánk dualiszti­

kus államformájával körülbelül egykorú s 
csak néhány évvel régibb a német biroda­

lom egységénél. De ez aránylag rövid idő alatt 
oly fejlődést ért el, melyre büszkén mutathatnak 
reá államférfiai. 

Kossuth Lajos «Irataiban» van a legklassziku­
sabb módon megörökítve Olaszország újjászüle­
tésének története s azok a nehéz küzdelmek, me­
lyeket az akkor dirib-darab ország népének és 
vezérembereinek meg kellett vívniok, a míg ha­
zájukat legalább odáig juttathatták, hogy helyet 
foglalhasson Európa diplomácziájának kerek asz­
talánál. 

De még azután is soká nem ismerték el egyen­
rangú társnak a többiek. Csak az 1859-iki és az 
1866-iki hadjárat után kezdett számot tenni, 
súlyt képviselni a nemzetközi politikában. 

Ma már európai nagyhatalom számba megy s 
a leghatalmasabb államok keresik szövetségét. 
Tagja annak a páratlanul álló s Európában ma 
döntő szerepet játszó középeurópai szövetségnek, 
mely a béke megóvására létesült s mely manap­
ság csakugyan a leghatalmasabb biztosítéka is a 
békességnek. 

Crispi, a ki ma az olasz kormány élén áll, 
fiatal korában a legtulzóbb olasz hazafiak párt­
jához tartozott, sőt azoknak Mazzini, Garibaldi 
elhunyta után vezére volt. Lelke egy nagy olasz 
respublika után ábrándozott, bátorsága nem 
tartott semmit lehetetlennek. 

Am az olasz klima fiainak megvan az a jo 
tulajdonsága, hogy meg tudnak barátkozni az 
adott viszonyokkal s az idő szerint lehetetlen 
ezélok kedveért nem hagyják kihasználatlanul 
a létező helyzetet. Még az öreg Mazzini, Gari­
baldi is elhallgattak köztársasági álmaikkal, mi­
kor hazájukat a savoyai dynasztia alatt egysé­
gessé válni, szabaddá, boldoggá, hatalmassá 
nőni látták s nem tartották volna hazafiasságuk-
kal megférő dolognak az államforma feszegeté­
sével zavarni országuknak szépen indult fejlődési 
folyamatát. 

Hűtelenek azért a radikálisok nem lettek el­
veikhez, hanem azokat törvényszerű téren, a 
parlamentben igyekeztek érvényre juttatni. Több­
ségbe is jutottak s a király, mint alkotmányos 
fejedelem, nem habozott a nemzet akaratából 
alakult többség soraiból választani meg tanács­
adóit, így jutott Crispi is a kormányba, utóbb, 
Mancim' és Depretis után annak az élére. 

«A levest nem esszük oly forrón, a mint föl­
tálalj uk», tartja egy közmondás s a radikális 
államférfiak, kormányra jutva, bizony jól meg­
fújták s kellően hűlni hagyták politikai forró 
programmjukat. Crispi teljesen szakított az irre-
dentistákkal, a kik Olaszország fönhatóságát a 
földkerekség minden területére ki akarják ter­
jeszteni, a hol olasz nyelvű polgárok élnek több­

ségben, belátva azt, hogy ez a programm merev 
ellentétbe helyezné, talán háborúba sodorná 
a fiatal országot azokkal az államokkal, melyek­
től ezeket a területeket előbb el kellene venni s 
melyeknek jó akaratára az országnak nagyobb 
szüksége van, mint ama területekre. 

De más tekintetben is nagyot változott Crispi 
előbbi nézete. Rajongó franczia-barát volt az 
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